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DE VVLGATA E D I TI O N E LATINA !
241
lcurius , velincertius :tum sane tantundem decedere necefle est de inter¬

pretationis petfectione . Quod etiam in prophanis libris astenni difficilli-
mumtteste Hieronymoin prafationeadEufebij Chronicon . Difficile est ,
nii.ff \ K.,aUeHasUnguasìnsequentem,nonalicubÌexciderearduam , vtquaina -
lìena linguabenediclasunt ,etmdem decoremin translatione construent . Quan¬
to maqis in libris sacrisvlu venire consentaneum ì vbinon tantum augu¬
stior est mysteriorum maiestas,fed etiam magnificentior verborum digni -

tasctcaque eodem loco Hieronymus diserte negat .diuinorum voluminu
instrumenta,a Septuaginta interpretibus edita,eundem saporem in G rateo
sermone cusso dire .Et hic quidem ,venia facilis , fateonled veniam petenti -
bus .Aduersarij autem,non hoc volunt,vt veniam demus ipterpretib . Se¬
ptuaginta,si quid illis humanitus acciderit : imo omnino negant illis quic -

quam humani accidisse : & numerari volunt in censuProphetarum,cum
Mose .cum Esaia, cum reliquis .Viderint,quid agant .

XV . De ssinfu,primum dico,non tantum diuersum esse quibusdam lo¬
cis , sed etiam contrarium . Neque enim vlla maior est contrarietas ,
quam cum idem negatur & affirmatur . Vt in Genesi de como : Et Psalmo

74 .non cogneuerunt,pro cognoscetur . Qjiidni addam illud Genesi : os c .

30 . cum Hebraice dicitur Ioscph accusasse fratres : Grtece autem contra
accusatus à fratribus .fEt Psalmo 19 . c» vef v ' l-f ti ausesua àwi .insoles0-
suit tabernaculumsuum: pro ,so!i posuit tabernaculum in eis .Nam quid est
seususinuersus .sinon est cotrariusf Falsoigitur Sutor asseruit Septuaginta
nihil dixisse,quod pugnet cum veritate Hebraica .

XVI . Secundo . excusan diuersitatem ex eo , quod diuersa simul stare,
id est ,vera esse possunt ,ineptissimum est commentum . Ratio est,quia non
Philosophice agiturde rerum ipsarum veritate autfalsitate .-sedGrammati -
ce de interpretationis Aderiste autem cum vnius eiusdemque loci,vnum e-

undemque lenium esse oporteat :tum profecto fierinon potest , vt,quicun¬
que discedit ab eo vnicolensu .verum dicat ; quia posterioris inductio ne¬
gationem infert prioris . Exempli gratia ,lobi trigesimo Hebraice ita ha¬
be t,£ medio expellebantur,clamabant contraeos,tanquamfurem . At Graece .

etrtptotfti & l ciJtfaj TiavrÒJ igtf tipl ^ s r •
ts * ifixptytteireutMimy (tonte .Tj .Inhonoratiautem& vihs
digentes omnis boni , ©. qui radices lignorum mandebant ,pr&f

'
amem*#

*'

funexerunt mihifures . Quicunque hunc asseret verum esse huius iocn
”1'

sum,qui tamen è verbisHebraicis vaicum tantum retinuit , idquepo ^
'

mum .' prius necesseestvcneget illum esse genuinuimfiet ergo iain tum^
tradictio .

XVII .Denique vtrem paucis complectanab interprete id postui atut,
non vt verba suo ingenio congerens qualemcunque sensum reddatssed

' '

autoris fui eo loco iis verbis vteniis sententiam exprimat. Nam frinitici
Geneleos 812 JVW813 OWrt -11811s18N-N8 D’HssiV sic reddam.-?

*

indentia sua Deus conferunt coelum & terram : seruatis tantum postremis y
'

cibus : vt Graece factum est in loco lobi proxime citato : quis audeatm-A
re,me sensumboni ’ 1, pium, & religiosum expressisse meis verbis ; Et tl

“
.j

merito omnes clr it mendacem,corruptoremssmpostorem .Nimirun ,
quiahocàmeinteipreteomnes exlpectanr , vtquid eo loco,hoc est,
pruno verlu primi capitis Genefeos Moses dixerit , fideliter rtddamfiqm,
tamen longissime dilceffi .

XVIII Reliqua non simt difficiliora. Assenno diflonantiamnone(sej
ludaeisriedvicislim nego esse à Spiritu Sanctoiconcludensessepartimabj.
psis Septuaginta ,partan è librariis . Nam & librarios non sincereexscripsiR
se,infinita codicum diucrsitas fidem facit . At vero quoties consentiun to :
mnescodices , quid dicemuslAn vero fulpicabimur faciliusomnesonu
nium locorumscribas,conuenirepotuisse,quainonuiesper totumubem
difperlosIud ;eos (vtomniafalsarent exeinplaiia .

XlX .Itaq ; nego vel magna diligentia opus esse,vel exspectandamnoui
aliquam inlpiracjonem : sed hac tantum generali , cemssimaq ; tegula,ac
nunquam fallente : vt quicquid dissentit ab Hebraico contextu , id fallati
esse sciamus , lìnea ludaris , fine à Septuaginta intetpretib . siue à notariis :
siueab alia quacunqqe causa .-proptereaq ; non esse diuinam . nonefleau¬
thenticam GraecamBibliorumeditionero : os *(j «J'« ,}'si| »<.

LIBER DECIMVS Q^
V A R T V S .

DE VVLGATA EDITIO
NE LATINA .

Caput Primum.
DE AVTOR1TATE V V L G A T J£ EDITIONIS LATINA .

i E I* A tina Editione longe animosissima Ca-
Afi tholicis est &Papistiscotrouersia . Tridentinisic

definierunt,sessione quarta,Canone i . Infuser
eadem [ancia Synodus confidetansnonparum 'utili¬
tatis accedere posse , fi ex omnibus Latinis editioni¬
bus,que, circunferuntur , sacrorum librorum,qu&-
nampro authentica habendafit,innotescat ,flatuit
K, decernit,ut hac ipsavetus Q* vulgata editio,quA
longo totfecularum vsuinipsa Ecclesia probataefi,
inpublicisleHionibus,dijfutationibus,pr&dicationi

bus & expofitiambuspro authentica habeatur,vtnemo illam reijcere quouis
p>Atextu audeat,velpr &fismat.

II . Post hoc decretum,qui ea de re scripserunt,alij aliis mitius vel seue -
riusloquutisunt . Andreas Vegaei Concilio interfuit,eiulquementem
eum praeiens cognouit , tum didicisse seiactatàCardinali sanctae Crucis ,
qui praesidem agebat,spiritum que illum ,qui Roma ad eum in peras'vt pro¬
verbio lactarium memorat Sleidanus ) ibr. z 2 .Jaduenieoat,familiarem non
habere non poterat . Is scripsit,referente Andradio,nihil aliud Tridenti -
nos illos Patres,cum vulgatam Latinam editionem authenticam pronun -
ciarunt , significarevoluisse , quam nullo eam destedatam errore existere,
ex quo perniciosum aliquod dogma in fide & moribus colligi poffit :atqj
ideo adiecisse,ne quis illam quouis praetextu reii . ere auderet . Imo Driedo
de ss ran sianone sacrae Scriptura: lib . x . c . r .Apostolicasedes editionem Hieyony
tnivelapprobauit , velacceptauit,non tanquamficpenitus consonam Scripturis
■editionem tnsuofonte,& in omnibuificintegram , puram ac restitutam,vt non
liceat vili vel . xaminare illam,collationefacia adsuumsontem, vel in locis qui
busdam dubitare , fiforsitan Hieronymus fit assecutus verum Scripturifenjum:
sed tanquam omnibus editionibus tunrfaclis pr&ferendam , & m regulisfidei
ac morumnusquamdcuiam\(f . tanquam talem quipublice legatur ffirectpia-
tur invsum . C. icdo tum Vegarn. tum Dnedonem,tum Andradium puduis¬
se eius decrethideoque mollire voluisse . Nam facile vident omnes altius
aliquod mysterium lateresub iis verbis . Nihil n,eximium Vulgat * versio¬
ni tribueretur,quominus in eiusdem laudis participationem venirent Pa-
gninus ,Arias,vt nostros taceam .

III . Itaque multo seuerius ali ; .S tapletonus diserte aduerfus eos difpu,
tat,qui Latinam vulgatam editionem Veteris & Noui Testamenti debere
ab Ecclesiapro solaauthentica , & sacra Scriptura approbari negantinam
Sc eorum obiectiones disso !uit, & contra disputante quidem citato hoci -
pso T ridentino C anone :vnde facile colligimus,sic ab eo Canonem intel¬
lectum,vt editio Latina non tantum sit authentica , sed etiam sola authen -
«ica . DisputatioestinRelectione , controuersia quinta,quaestione tertia ,articulo tertio .

IV . Canus libro lecundo cap . decimo tertio causam hanc quatuor con¬
fluitoli ,bus definit . Prima ,Vetcremvu !gatamque editionem,quamipost

Hieronymi tempora vsurpauit EcclesiaLatina , fidelibusesseretinendam
in his omnibus,qua ad fidem , & mores spectabunt .Altera. Siquamorum
& fidei quaestio inter Catholicos exoriatur,eam definiri oportere perean¬
dem editionem ; ita videlicet,vt si eius testimonium aliquod alteramqui-
stionis parrem confirmaueric,ca sit Catholicis amplectenda: linrepraba -
ueiic,reijcienda . Tertia .-In fidei ac moram disp utatione, non risemini:
temporis ad Hebraica , Graecaueexemplariaprouocandum , neces iis cer¬
tam controueruarum fidem esse faciendam . Postrema : Inhis quxadfi -
dem & mores pertinent,non esseLatina exemplaria per Hebraica,velGr*
ea corrigenda .

V. Denique VVhitakerus testatur Lindanum in primolibro de opti¬
mo genereinterprecandi , Latinam editionem Hebraica G racaque ante¬
ponere . lulius Caesar Bulengerus contra Plessaeum libro tertio capitesex -
to,cum eitasset locum ex decimo quarto capite lobi in hac verba, ®»»
mihi hoc tribuat,vt in infernoprotegas me ? inde Purgatorium conatu ; ai»
struere . Scio , i nqui t , Hebraicehaberi, Quis dabit,Vt abscondasme in inferet,
dumtranseatfuror tuus ? Sedapudme multopluris estLatina editio qmreBi ^
braiea . hico llleexauthoricate Tridentinascinderenodum didicerat, (p
solui non possenouerat .

VI . Et tamen Bellarminus mendacij Caluimjm accusat,quod direm,
decreuisse Tridentinos Patres minime este audiendos eos , quiexfoutei-

pso purum liquorem proferun. t, & ex certa veritate falsum coarguùt . QBJ '
obrem vero mendacij,•‘Quiafontium nullam mentionem illifecemnt.fi
solum ex tot Latinis verlionib . quae punc circunferuntur,vnam delegetur,
quam careris anteponerent . .

VII . SedCaluinusfacilepurgatur . Nam boistilltPatercussinonM 11'
tum vulgatam reliquis pratnlerunr,led hanc eadem declarantesse autnen -
ticarn .-quod quidem multo plus est, quam alij s simpli citerprarferre.En »

pfum,quid sibi vellet,non esset necesse inquirere , interpretari Iunt,vtne-
mo illam reij cere quouis praetextu audeat :Nam quid illud est quassia,̂ 0
dicituj : ,quouis pratextu tfihopnon essine excepta quidemHebraicaGtf
caque editionerid est,ne quis,cum obijeietur aliquis locus,exciperepo >,
aliter haberi in oeun^ dcpait : Atque boe iute si Papista non vtuntus,aajia
eius Concili ) idola fra : tum lane concedatur id eiConcilio in mentemp
quam veniste. Quanquam quid alios dicam ? Nonne iple
nus,ipfeinquam Bellarminus , corruptam potius editionem Hebrai ^1

^
pronunciami , quam vllum agnosceret errorem in Latina .̂ ed & Stap
nus suam illam de editione Latina sola authentica sententiam, Pr" at -
hoc ipso dei leto .Non negami Canps in rebus fidei & morumcotngf11

^
exfbntib .si sit dissensus: Quod tamen necsolus dixit.NaGrerserusAp0

gia lib . i .c iO . ro . difcnc .Siquodad dogmata fidei vel mortiattisfi,
Heluci fontesà vulgata versione discrepentcmtrepidef nota
eâ humsmod.ifontib .prAserimus,vtpotecorruptu-.quia decretu Ecchfizhffl1 £
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LIBER DECIMVS
Ecpauloposl: dcfontibus , fuerunt quidem fi 'funt authentici,quisneget.sed
*obicumeditione vulgata cot/cordant.namfi alicubidiscordent • ibi authentica
vipr&ditosesse negamus .Ergo Caluinus non est mentitusssedTridentincru
paterculorum mentem habuit cognitam , quantumlibet aliis verbisdiffi¬
ni ulatam. Bellarm. a .Romano mere , quos rodere non valet,odit .

VIlI -Nostra noua nulla est lententia,ded eadem .?qua prius; Eadem,in¬
quam,cum Tigurinis,quos Bellarminus obseruauit nullam velleauthen¬
ticam effe veriionem,aut ad aliquam alligati Christianos , Enimuero pror-
lus à ratione abhorre t,vt aliquid verlum Iit aliunde , & tamen sit àuthe ati -
cum .Itaque negamus idipsum, quo Triden tini vsi sunt fundamento , vide¬
licet ,non paru m vtilitatis accedere peste,siex omnib . Latinis editionibus
aliqua eligatur,quaeauthentica habeatur .-nisi forte ordinis gratia ; & huma
no more . Nimirum ,vt quia necessariocommunicanda Ium plebi sacra vo¬
lumina,quadam ab Ecclesialeligatur còmodissima editio , quae in manus
omnium distribuatur , lega tur etiâpublice ,potius quam alia quaelibet, fai¬
na tamenoriginati) contextus âutoritate .

IX . Sed hucsireipexeruntPatrcs Tridentini , tum nos eorum & mira¬
mur & accusamusin decernendo supinitatem Nam si aliqua eligenda erat
Latina verfio,alserimus nullam effe hoc honore minus dignamjquamista
vetercm.Reliquarum n .vix vllam else, quae non sit religiosior , hoc est,ma¬
gis accedens ad Prophetarum & Apostolorum veritatem . Atque haec de
statu quaestionis .Iam Papillatum argumenta haec erunt .

C A P. II .

De longovfaeditiomlaftm .
9

I ./ ~\ Va’cunque Bibliorum editio in longo fuit multorum seculorumv - '

V -' | u ea est authentica . At editio Latina in longo fuit vsu multorum se-
culoium .Est ergo authentica . Argumentum est ab ipso Tridenrino decre¬
to indicatum,a Beliarmino, & Srapletono, & Sutore explicatius repetitu .
Maiorprobatur .-quia Ecclesiamtot seculisgermana Scriptura? interpreta¬
tione caruisteiatque in iis , quaeadfidem Lc religionem pertinent,errores
interpretisnesciocuius pro verbo Dei coluisse mirum est , si cui mirum, &
absurdumnon estevideatur,prasertim si ex Apostolo didicerit eam este co¬
lumnam & firmamentum veritatis,prioris ad Timotheum tertio .

II . Minor autem probatur varie . Nam Stapletonus quidem hunc vsum
arcesticab ipso initio .Latina (inquit ; omnis Ecclesìa , abisso Tertulliani tem¬
pori, qui vulgatam hancnofiram lectionemplurimis in locis retinet,hac versione
vfaeft. Sutor vero a temporibus Damali citans Platina? testimonium :ad-
denlqiie annos este supra mille ,ex quo Damasus vixit. Bellarm.repetit dun
taxatà Gregorio magno,eius nominis primoihoc est,ab annis octingentis
nongentisue.

III . Respondeo,prius de minore .quiafacilius negotium . PrimoSta -
pletonusmanifestoallucinanir,nequiddicam grauius . Etsane , si verum
quod alii obstinate disputant,eius vulgatae editionis autorem esse Hiero¬
nymum ,quîpotuit fieri ,vt ea Tertullianus vtcreturISed ab illis forte Sta¬
pletonus discedit : existimatque hanc editionem non esse abHieronymoj
sed potius illam veterem,appellatam Italicam,Inepte,profecto : siquidem
ita sentit. Nam illa vetus erat expressa ex Gra?ca editione Septuaginta Se¬
niorum, à qua hacnostra mirum m modum discrepat,exceptis Plalmis : vn
defitjVt Bellarm. asserat reliqua omnia,exceptis quibusdam Apocryphis,,
haberiex versione Hieronymi .

IV .Sed non opus comectuHSiquin potius res ipsa testatur, & Tertullia -
num,& Cyprianum eo rccentiorem alia prorsus vsos editione : quod om¬
nes obscruant qui in eorum operibus versantur . Exempla hac lunto ex
Tertulliano . Ipsum Geneseos initium hodie sic habe .tur Latine ./» principio
ereauit Deus coelumfi terram : At Tertullianus legebat :*#primordio fecit
Deuscoelumfi terram -, librode Baptismo cap .3 . Ibidem pro terra inani &
vacha,inuisibilem,& incompositam ;velrudem,contra Hermogenem cap ,
iq . Sc ibidem pro loco vno,congregationem ynam : pro herbavirente,her¬
bam fceni cap . vigesimoprimo :& ti . non cete grandia,sed cetos magnos :
proque omni anima viuente,atque motabili , omnem animam animalium
repentium.De anima,cap .vigesimoseptimo,pro multiplicamini , in multi¬
tudinemproficite. Contra Psychicos cap .+.pro herha asserente femen,fce-
num femen tinum seminans femen .| Ha c omnia ,necsolain vno capite: Iu -
dicetdealiis lector .

V . Ex Psalmisillustrior erit probatio : quia hoc constat versosnon ha¬
beri,nisi ex Giaco ,quo Tertullianum vsumesse omnino certum est. Quid
igitur,si nehic quidem versioneLatinaTertullianus vsus est?hac,inquam ,
qua: hodieextat . In Psalmo primo,pro beato,felicem legit .-& pro cathedra
pestileo tia,cathedram pestiumicap .tertio de Spectaculis : pro decursibus
aquarum,exitus.-libr .r .contraMarcionem cap , 19 . Psalmo2. profremue -
runt ,tumultuata sunt,tum deResurrectione c»p,io tum contra Marcio -
nemlibr .4 .cap. 42 .Psalm.3 .qui comprimunt me,pro tribulant me,contra
Praxeamcap. ii . Infinita sunt huiusmodiiquib . motus est Pamelius vtin
IudiceobseruaretTertullianum peculiari editione esse vsum .

VLSutotemsuusetiam Platina decepit . Nam certe post Damalum vi¬
xeruntProsper, & Furentius : & Vigilius : & Maxentius :at hi locos Scri¬
ptura: citant ex alia eduione . Profero exempla.Prosper de promissionibus
& praedictionibus parte prima ,cap . primo,pro , cumqueobdormisfet ,Ge-
nescossecundo , legit,fiobdormiuit . Postea cap . tertio pro recordatus est
Psalmo 10 ^ .memento Domine. izempta,Eripe me de luto,vt non infigar , Psal .

Salua mede luto,vt noninh&ream. Pro ,conglutinatuseft in terra venter
«o/w. Psalmo ^ cf.h&fit in terra venter noster. Posteacap . + .pro eo quod est
Geneseosj. Multiplicabo arumnastuas,& conceptus tuos ,in de lorepa riesfilios :
ipfelegw.multiplicansmultiplicabogemtttts fi dolores tuos,intrifiitiapariesfi¬
lios .Ibidempro inpeccat is concepit me mater mea : Psalmo 11.cumpeccatis m
vtero t(tt aluit mater.meaiEts\xssasMullusellimmundajordenec infans,cuius
*fi vniiu dieivitasuper terram.Et & twx, N̂eittopotfacere mundumdeimmun-

Tom .L
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conceptumfemine,nifittf quisolusmufiditses , Quae tamen hodie siusquani
Jegimus,neq ; Hebraice,neque Gra-ce,ncqi Latme . .

VII . Fulgentius adMonimum libr . i .pro ,Conuertimini, fi agitefceniteri-
tiam ab omnibus iniquitatibus vestris , (fi non erit vobis f

'n ruinam iniquitas',
Ezechichs iS -legebat , conuertimini,fiademte vos ab omnibus impietatibus
vestris,& non erunt vobis tnpcenam iniquitates.Rutius cap . trigesimo sex to ,
pro in m»dioveflri,ìnvobis,Sc. iustificatiiinibus proprxcH -â Hoc vero
initiumsuperbis ,apostatareà Deo, vbi legit Latinus codextEsaia 64 . quijef-
uimt mihi,psoseruimei :fi manducabunt,pro comedent : & exultabicut in U-
titia,pro laudabuntinexultatione. Alioslocos obiettiate poterunt diligen¬
ter curiosi. . ..

VIII . Vigilius scripsi: post Chalcedonensem Šynodumilóhgé post E>a-
. masum : & isaut nunquam , attf certe raro hanc Hieronyhii versonem V-
surpat. ExNouo . Teliam eneo , in libris contra Eutychen ex prioris ad
Corinthios decimo quinto . Sicut per Vnum hominem mors,ita (fip

'er '
ytmp

hominem refurreilio mortuorum ,addita bis voce vnum -. Mattliai iC .Cumve
neyitfilius hominis ingloriapatrisfìtkQsSoàle 'stmaa ,Eildtsn .hommisventuruq
est ingloriapatrisfui,Act . 1. Hic Iefus ,quireceptus est àvcbis , qnHlega.miis,afi
sumptusestàyobis in coelum . Ad Roman primo.QaifaciusisteieixfemifteDct-
utdfecundum carnem -. Posteriorisad Timotheum x . Memor esto Iefum Chri¬
stum resurrexisseà mortuis exstmineDauidsecundumcarnem . Ad Romanos
ilono , Ex quibus Christus ,qui estsuper omnia Deus benedicius infecula . Po¬
sterioris ad Corinthios 2 . Egofi quiddonauiinperjvna Christi.Mafthxii, ) .
Sicut fulgur exiet ab Oriente,fi apparet vfquead Occidentem , ita erit (fi ad-
wntusfilij hominis . Prioris Epistola: loaiuns fecundosiipeccauerimtss ^a -
pudPatrem aduocUtum habemusIefum. Ioannis oiiauo .Ante Abrahame -
gosum. In disputatione Athanasij,ex Actorum 13 .leiunantibus illis (fi muni¬
ficantibus.

IX . Ex Veteri T estambnto , Hieremia terti a :Eacies meretrietsfaciaffi
ihfossrontemdixit Hieronymus . Psalmo octogesimo quinto ,Mater Sten,' dicethomo,fihomofaclusestinea .fiipsefmdauit eam altispmus, Danie-
lis septimo.Arcem nubibus ccelifilius hominis veniebat. .Esista : quinquage¬
simo tertio ,Inglorius ertt interviros asteBtts eius , (fiforma ciminarfilios
hominum. Vidimus eum :(fi non erat speciesei neque decor sedforma cius de-
jpe£ta, (fi deficienssuperfilios^âmâ .E eclesiasti ci nono , §luia in mediola¬
queorum ambulas. Plalmo quinquagesimo secundoùBictrepidauerùnìPf/bf
non erat timor. Esaia : vndecimo:̂ m »e» de rhdkt ,pro [flore Geneseos qua¬
dragesimo nono ,EXgermine fili mtascendisti,pro expntia .Idem indilpui 'a
rione Athanasii,coram Probo,ex Hieremix iq.Sifietijfent infidfiantia mea \
Scquisfiabit infubstantiàmea : cum vtrbbiq ; legamus hodie consilium,pr<y
substantia. Istud vero in te eft Deus,(fi non est Deusextra té, nusquam hodie
habemus .

X; Qmid ?quod Maxentius loannés ,qui vixit temptire Hormisdi,hòc
est,post Gelasiumannis aliquot , hanc Hieronymi editionem nouellan
(ita enirn appellatj vtgerenon potuit tanquamauchenticam/Locujsest : :-
Dialogo 2 . CiA T h .Non mihi,sed Prophetstcrede dicenti ,SiajfgithomoDemn
quiavosconfigitismegenstota.Qn \bm3 . \xiims clamat Nestonanus falla ei-
lemequevnquam legi in Eccidi asticis libris .ssed multo aliter , Qttid Ma
xentius iSitibirecentistontemnendavidetureditionisautoritas,atidiApcfioltc.
clamantem,Dornmimgloris, crucifixum .Videvt, desertaeius editionis pro¬
pugnatione,ad aliam le autoritatem conferat : quasi cognoscens non esse
authenticam,aut vetericomparandam .

XI .AleuinBS vixit temporibus CaroliMagni,òuius fuit praeceptor ,anni i?
circiter quadringentis post Hieronymum . Is plerumque vtitur p eculiari
versionelonge alia ab editione Latina vulgata . Quarstionibusin Genesin »
Exprimo . Terra autemerat inuifibilis (fi incomposita. Secundo,P.eqmetiit
Deusdiejeptimo ab omnibus operibusfuis. ponsascendebat e terra irrigans vni -
aerfa'fuperfaciem terrst .Propterhoc relinquet .homopatrem (fi matrem,(fi adhp
rebil vxonfun -Si manducaueritis ex eo,morte moriemini . E x tertio ,Sub te cf-it
appetitus ««« .Ex quarto ,Septuplum de Cain vindicabitur ExS .Reuerfasunt 4
quepe terra euntes (fi recedentes. Ex \a .ALdificauitNiniuen,(fi Robootciuii.atS
JTemrothgigttsvenatfirrobustisstmuscoxtra Dominum . E% u .PaterMelchai -
pfe est Pater ifchn .Ex 16 .Manuseiussuper omnes: fi manus omniumsuper eum ,
fi contrastaci em omniumfratrumsuorum habitabit.Ex. 17 . Ecce teftamentunt
tneum tecum, fi erispatermultitudinisgentium. Et non vocabiturnomen tuum
Abramsed eritnomen tuumAbraham,quia patremgentiumpofuite . Ex 2 o .
Peperci tibi,Vtnonpeccares in me,

x
XII. Agobardus LugdunensisEpiscopus Vixit sub GregorioqUaitoRo -

manoEpiscopo : annispostDamasum,vt minimum quadrmgenus .-Istamé
in disputando vtitur diuinorumlibrorum testimoniis ex veteri translatio¬
ne,interdum Le Hieronymi , vt monuit is à quo eius opera non ita pridem
sunt edita . Quis non inde coniiciat facile,nondum Tridentinasulmina .
fuisse exaudita ! Imo quis non rideat puerilem sophistarumignorantiam !
Detestetur etiam immanem in Ecclesiamtyrannidem ?

XIII . Quod autem Stapletonus dixit in plurimis locis eam veriionem
retinerhquid ad messelo enim negari non posse,nonnunquam accidere,vt
sint conformes loci earum editionum , qua: fuerunt ante Hieronymum, &
eius quam posteavulgo usurpate coeperunt. Sed id non essicit vnam ean -
.demque esse editionem .Quemadmodum qui Aria Montani , & Pagnini, &
Muniferi versionesconfert , multos locos obsemate poterit , quibus ea¬
dem vel duorum è tribus : vel omnium verbasunt , & tamen editiones eas
nemo negat esse diuersiis . Iraq ; fallo Stapletonus & Suuorminorempro -
banr .-Bellarm .modestior fuit.
Xllll .Imo veto,negatur maior,in qua est totius argumenti momentum .

Nego,inquam,ex longo vsu Ecclesiaconcludi posse, eam editionem esie
authenticam .Rationes fune ha .Prima,quoti isvsus sit tantum Ecclesia La
tina . Nam in Ecclesia Graea latis omnes Icitmt .nunquam vlurpatam es-
se Latinam veriionem.At qua in Ecclesia pervaria * regiones varie ofcser-
uantur .ea nullo modo authentica dici possiam . Nam quaauthctica sum,
non sunt variandassedeodem modo ab omnibus , scraper6c vbique obser-
uanda .

XV . Secunda,quia ne Latina quidem Ecclesia is ruos fuit perpetuus :
sed duntaxatà Gregonj temporibusivtvuit Bellarmmus : si tamen hoc i-

XX L V pium
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psumetiatn veruni est.-quodin dubiam veni potest .Certe enim ipse G rego
rius cestis est,Ecclesiam Romanam vsarn essevttaque editione,tum noua ,
tum veteri ,Epistola ad Leandrum praefixa moralib .Vndeduo elicio .-prius
tum temporis vnam certam editionem non finiste solum jauthenticam :
quodStapletonus volebat :alterum etiam neutram finiste autbenticam .-a-
lioqui cum inter fie ambae tam sint vatiae,magnafuissedn Ecclesiaconfusio
inducta .

XVI .Sed demus tamen publicum vfium repetendum à Gregorij tempo¬
re : Ergo ante non finiste authenticam necefle estssuisse tamen in vfiu com¬
muni aliam aliquam,nemo dubitat . Hoc vero si ita est,apparet infirmitas
argumenti . Nam si longus vsus authenticam facit editionem :tum illam
priorem,quaeiam toris quinque seculisvfiurpatafuerat , oportet finiste au¬
thenticam . At si hoc verum est,curfuit reiecta?cur abolita ? Sin a .non fuit
authentica,vt ego quidem credo,ergo scquitur .-non omnem editionem el
fie authenticam ,qax longo multorum fieculorumvfiu in Ecclesia viguit . Et
si primorum fiecuiorum , quae eadem fuerunt purissima,vfius non praestitit
priorib .editionib .tantam authoritatem , quis posteriorib .iifidemquemini¬
me puris maiorem vim inesse credet : Certe Sutore n . eius temporis Lati¬
nos pauperes dicit,qui Hebraicam veritatem plene non haberent , led ne
ad eam quidem pertingere poterant .

XVII . Iam ad maioris probationes facilis responsio. Absurdum est,in¬
quiunt , 5 cclesiam tot feculis germaina Scripturaeinterpretatione caruisse,
Ltsecutam este interpretis errores . Imo,inquam,ndn tam absurdum,quam
incommodum . QuidenimîNonneidipsum contigitannis sexcentis pri¬
mis ? Nimirum,quando nondum aut exstabat,aut admittebatur hare edi¬
tio,pro cuius solius autori tate hodie animosius pugnatur , quam pruden¬
tius .?Aut eam,qua : tum exstabat,none improbabat Hier . None ipsa rande ,
& paulatim improbauit Ecclesia? Quid ergo si tum aliquisfiurrexisset Ie -
suita, & exclamasset,indignumfacinus ?

XVIII .Sed est Ecclesiacolumna & firmamentum veritatis . Quis neget?
Nam Pauli ea fiunt verba .Sed respondeant , quando id verum esse coeperit.
Anne ab ipso Ecclesi* initio,an vero à Gregorij temporibus ? Nam si ab i -
pfio initio .-ergo,inquam,potestillaipfia columna , illudipfium firmamenta
veritatis,carere Germana Scriptura: ituerpretationeipotest sequi interpre¬
tis errores . Cur non aeque postea?Imo cur non magis postea .? Nonn .facta
magis columna,magis firmamentum .

XIX . Sin autem nonfuit ab initio .ergo mentitus est Apostolus,qui no
flixit,erit columna & firmamentum,so l,e/? .Et quidem de Ecclesia loquens
in qua oportebatTimstheuconuerlari : qui,opinor,non fuit Gregorio re-
Centior . Sed nimirum hunclocum , vt alios plurimos,peruersisfimciutel -
ligunt Papista: ,vt tu am E celesta : su* infallibilitatem astruan t : qua de rea¬
lius erit dicendi locus .

C A P . III .

De Vfu Latiti <t tditionis apud Patres.
I .T Atini Patres,vt Tertullianus,Cyprianus , Augustinus, Ambrosius,

L _. Gregorius, & alijinnumeri Ecclesiastici Scriptores , Lc qui eos se-
quurifiunt Scholastici tractatores squi omnes autiere omnes Hebraic *
iingu * prorsus imperiti,in Grarcalinguafiatis mediocriter versati fiunt ) vsi
fuerunt eadem editione,dum aut Scripturas exponerent , aurh *reticos
confutarent,aut populum docerent . Aut ergo quod volebantconfecerunt
illi omnes,aut non . Si prius .eratverusScriptur * textus quem lequeban -
tunsi posterius,hactenus fidem aut Scripturas non habuit Latina Ecclesia.
Sedvtillud necessario verum est , itahoc nisitemereScimpiedicinonpo -
test .Est ergo indubitate vera & sacravulgata editio .Tertium estStapletoni
argumentum .

II .Respondeo : Negatur consequens . Nam in antecedente multa fiunt
vitia .Primtun vitium,quod vulgat * editionis vfius indeàTertullianorepe -
titunquodin argumento prarccdenti docuimus absurde fieri.EtTertulIià -
num propria sua editione vfium esse . Quod si propria , & peculi ari, ergo no
authentica .

III .Secundum,quod omnes tam vetdfes,Patres,quam recentioresScho
lassici, supponuntur vsivna eand emque editione : quod tamen falsum es-
seprobatur exemplis. Gcn . i .Tertullianus contra Marcionemlib .2 . cap.j .
legit Erunt in tempora, & mensesest annos . A tAugustin. & reliqui . Puntinsi¬
gnatae tempora,est dies,& annos . Rursum Tercull .contra Hermogenem c.
z) . Sii -4.. Terraerat innifibilis & rudis. August.verode Genesi adliteram li¬
bro imperfecto : Terra erat mmfibilisest imompostta -Aaà Sc longo post tem¬
pore ,Alcuinus,qu *stionib .inGenesin . A r posteriores legunt .Terra erat in¬
anis wcw . Cyprianus de disciplina & habitu virginum legebat ,Crescite
fstgenerate : At T ertullianus & reliqui ,crescite est multiplicamini.

IV . Geneseosi,Cyprianus Epistola 7 ^ .Flafinauit Dem hominem,& in-
sufflauit infaciem eiusflatu vita.. Sed Terrui !, contra Hermogenéc, } i .Fecit
Heus hominem de terra : est adflauit infaciem eiusflatu vita . Acreliqui,yètw«-
uitDeus hominem de limo terra, & Jpirauit infacie eiusfftracuiam a«>*,Rursu
Cyprianus Testimoniorum,aduerfus Iuda :os lib . i . c . 9 . Qjuiatuhocfeci -
fti malediciusm ab omnipecore , est ab omnigenere beftiamm terraipeSoretuo
& ventre repes, est erit tibi terracibus ,in omnibus dieb .vita tua . Augustinus il¬
lud afe ventre est peBore ,retinet de Genesicontra Mamchxos lib . i .pro quo«ditio vulgata superpeffus tuumgradieris: deinde legit , terram manducabis,
pro quo reliqui ,terram comedes. In finirà fiunt huiu (modi,in Veteri Testa¬
mento .

V . Nec in Nouo pauciora . Tertullianus Matthaei primo,librum dixit
genitur * :libro de Carne Christi,cap .ai .cum alij omnes generationem di¬
xerint . Tertull .eodèmlib . c. ao . & August . & Latina vulgata legunt, <ShW
in ea natum efi.kt Cypr .T estimoniorum UI3 .2 . C.7 . Quodex illa natumfue -
r/V .Matthaei 4 .Tertull .aduerfus Praxeam c . i . legit,S:7« esfiliusDei,deijcetehinc -.Scriptum est n .quodmandamt Angelis tuis,stiper te.vt te manib.suis tol¬
lant,necubi adlapidempedem'tuum offendas AtLynnenfic . 57 . SifiliiisDei esmitte te deorfumferiptumest n .quod Angeiisstuis mandauit de te.vt custodiant

te 'm ommb .viis tuis : in manibus lollent te,neforte offendas adlaftdist . 1
tmm . kx vulgata editio,quique ea vtun tut legun t .Sifilius Dei es,m
orsum . Scriptumesi enim,quia Angelis sim mandamt de te,est, in m

‘
an v / n

^
te neforte offendas ad hpidempedemtuum .

' ° mt
VI .Ad Ephesios tertio capite ; Profper depromissionib part. i . c .7 j/, -,

genua meaad Patrem Domini nostri Iefu Christi , vt det vobis fecundum d
tiasgratiafitavir tutem ,habitare Christumperfidemincordibus Vestris,.init

'
rifate radicatiatq,fundati,vt valeatis Comprehenderecum ommb. Sanftis

*'

fit altitudo , latitudo, longitudo ,estprofundum. AtAmbrosius in commentatT
pro gratia majestatem legit vulgata editio & reliqui gloriàm : pro det vi

*
tutem : Ambrosius virtute confirmari : Vulgata editi & reliqui,vittilt

'
corroborari . Ad illum habitare Christumin cordib.vestris. Ambrosius add

'
in interiorehomine -. opxoA etiam Primasius agnoscit , & Sedulius .Proaltitu

'
dine , latitudine,longitudine, & profundo : permutato ordine omneslati!tudinem, & longitudinem primo Lc fecundo collocant : altitudinemt«>

'
■ Ambrosius, & Sedulius :fied pro ea sublimitatem dixit Vulgata editio.VIEN on est necesse colligi plura exempla : q u* paulo diligan tior quilibetfacile obfieruabst: Ex bis constat post Christum feculis quinque no s

suisse vnam certam siucVeteris siue Noui Testamenti versionem .ciiiom.nesDoctores hxrerent .Itaque hoc magnum est Stapletoni vitium , qui cjeorum omnium vfiu vnam & certam concludit esseauthenticam,videlicetillam qua: Synodo Tndentina landra est.
VIII .Tettium virium,quod ab eorum vfiu Concluditurautoritas verfio-nis .At hoc inde confici nego . Nam ne ipsi quidem suis verlionibusvtcban-tur tanquam authenticis,led nonnulli luis verbis sibi Grsca putabantin-

terpietanda,quodinTertulliano & Cypriano obfieruant docti. SicTet*tullianusMatth .j . legit : Beatipauperes spirita , libro de Patientia c .n .alias
egenos substituit,vt de Idololatria c.n .alias pauperes simpliciter,ad vro.rerrfîib . a . c . 8 . Geneseos i .nuncl » primordio, vt de Baptismo cq .nunc m
principiant contra Hermogenem cq . Cyprianus de disciplina& habituVir -
ginum,ex $ . Gen . multiplicabotristitias tuas -. Attestimoniorumlib . i,c.ji.multiplicansmultiplicabo . Idem de Bono patienti * , Quia audistivocemmw .lieris tua \M testimoniorum lib . 3 . 58 .Quia exaudistivocem vxoristm. IdemLue* 11 .expostulaturanima tua : in expositione orationis Dominin Si te-
stimoniisad Quirinumlib . j .c .ól . at in libro de opere & eleemosynis,ad -
dit dte .

IX . Alij ea versione vtebantur,quam apud suos in vfiu vulgati elTevide-
bantmihil vkerius cogitantes .Aliasnecesseerat,alios ab aliis condemna¬
ri , aut reprehendi .Quemadmodua .apudGr * cos Alexandrinivtebantur c.ditione Hefiychij ,non quasi censerent ,vnam illa apud omnesobtinerede -
bereried quia sic mos erat in eius regionis Ecclesiis, fiuamque libere telin,
quebant,aliis,fie . Constantinopolitanis Lucianicam , reliquis Patestinam;similiter absque dubio Latini , apud quos Augustinus testaturinnumeras
esse,suisquique edirionib .vtebantur . Itaque exhoc vlu omnino concludi
non potest eas editiones esseauthenticas .

X . Quartum virium .-cum indistincte qu* ritur,vtrum veteres in eipone-dis Scripturis , confutandis haereri cis , docendis populis ,confecerint,nec¬
ne ,quod volebant .-non enim potest simpliciter respóderi altemnim .qvnn
praesto sit confutatio ex ipsa experientia .Dico igitur non semper confecis¬
se quod volcbant :Nam multis locis longe aberrabant à vero lensuScriptu
r* : quanuis nihil impie docerent .Exeropli gratia Io . Cassianus de Incarna¬
tione Domini lib . i . c . ; .in Malachite c .j . legebat . S: affigethomo Deutnjuum,
quia vosaffigitis «ae.Exponit de Christo cruci affigendo : vt probeteundem
elle Deum .Atqui Propheta Iud* osincrepabat,quod ea qu* diuinòcultui
erant dedicata,defraudarent, & dept * darentur .Itaque non vrgeturàMa-xentio : qui tamen Dialogo 2. contra N estortatiosicitar exDeuteronomij
28. Et videbitis vitam vestramgendentemin ligno,est non creditisriiexnesdo
quaeditione :nequeenimsichabet,aut Gr* ca,aut Latina vulgata . Hunc
locum intelligit de Christo vita nostra,qui pependitin cruce . AthiceinS
loci sensuseffe non potest . Insinita fiunt eiusdem generis .

XI .Sicigitur statuendum :Veteres , siattenciamuso ^ mfTa cuft a Ai >*’
totum illud doctrin * corpus,quod in Ecclesia vigere debet , testeS

Scripturam expofiuifle : & h * reticos refutasse,& populos docuisseisipaucDS
n* uos excipias variis seculis inolescentes,de quib .non est quodnunc fol¬
lici ti simus . Sed nihilominus non raro aberrasse à seopo,in finga lotum lo¬
corum intelligentia , quib . velh *reticos tanquam telis stramineissene¬
bant , vel populorum fidem confirmabant,non fiatissolide.

XII . Atque hoc cum constet ipsis testib. oculis , quid iuuatcontralucll -
lentam experientiam rationes,imo non rationes , sed calumnias q uasdarn
coquirere ?Aut hoc quid aliud esse potest .quam sibi de industria oculos c-
ruere,ne palpabiles errores videre cogaris ? Sed 8? falsa est cor sequentia, »
idita sit,ergo nequefidem,neque Scripturas habuisse LatinamEcclesiam-
Scripturas certe babuit :sed non Scripturarum versionem fatis exact^ fict1’
neque eo factum est ,vt non haberet fidem . H *c enim doce turper totam
Scriptu am,cuius non erantomnesloci corrupti,XIII .Esto igitur boc quijntum virium : quod cum deScriptur* editiori *
bus,versionibufiq ; qusstio est,ille de ipsis Scripturis , deq; fide,qussiisScB

*
pturis docetur,disputat .Enimuero quis nefiat,fieri posse, vt omnia
emata vere constent,habeaturq ; Scriptura ex ea editio ne,qu* tamenno»
sit auth en tic a ?Exempli gratia , ex Pagnini versione , quam ille suscepit ,3’-1'

thore,approbatoreque Leone decimo Romano Episcopo , vel exArisi »;
terlinearia : qn * non difplicuitLouaniensib , Theologis ? Ettamen;to u
neutra est authentica .Rursus quis vnquamnegauit Gr*cos habuisse n e>
aut Scripturam .?Er tamen eorum editiones nemo nescit fuisse conupst *
mas .

XIV . Sextum viriumteum si Veteres concedantur confecisse
luerunt : concluditur , ergo fuisse verum Scriptur* textu illum ,qué lequ
bâtur . Ar hoc est dzaesofoowm. Quia aliud est verus Scriptur* textus .a 1
iufdern textus authentica editio .Exempligratia :apud Graecos,verus ^
ptur * textus erat etiam in editione Theodotionis , cuius diligentia va
laudant veteres : Et tamen nunquam fuit editio Theodotionis aumenti •
Itaq ; etsi concederem semper Patres confecissequod volebant,vtente *
ditione Latina,tamen confidenter negstjn eam editionem esse autoea
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C A P. I V.
De testimoniaVeterum pro editione latina.

I .V) Ellatminus aliud argumentum ducit ex testimoniis Veterum . NamXvvel haec versio est Hieronymievel illa antiqua communis , quam Au*
gustmus Italam vocat . Iam lì est h* c Itala : magnum testimonium habet
ab Augustino libro secundo de doctrina Christiana , cap . decimoquintovbi eam dicit omnibus eflepreferendam . Sinautem Iit Hieronymi (quodille quidem potius censerj habet testimoniaomnium veterum , qui eam
viderepotuerunt .Auguftinus libr . »8 . de CiiiitateDei . cap , q.j . alserit eumlaborem Hebreos fateri effe veracem :& Epistola decimaeNouiTestamen¬ti vctsionemomnibusprobai -i . GregoriusmoralsomJ .® . libro,cap . *j . cre¬dendum effe quicquidin ea dicitur,quia ex Hebreo cuncta verius transiti
dille perhiberctur . Isidotus £ tym oiogiarumlibr . ó . Hicronymiinterpréta -
tionem merito caetens anteponi . Et deossiciis diuinis libror cap,n . ea edi¬
tione generaliter omnes Ecclesias vsquequaque vii, eo quod veracior sit in
fententiis, & clarior in verbis,Rabanus de institutione clericorum Isidotoconsentit . Recentigres Anselnnjs , Bernardus,Ruperpus,Haymo,HugoRichardus, & alij omnes,eam solam editionem explanandam susceperunt .
Denique eandem Orarci probauerunt ; quiaqutedam diuinajvolumirraab
Hieronymo versa,ipsi in Grecum transfuderunt iresteipso Hieronymo li¬bro de viris illustribus in Sophronio ^Sc libr .i . contra Rufinum . Argumen¬tum sicformari potest ; Quaecunque editio est ,vel antiqua Itala ,vel noua
Hieronymi,ea estauthentica . At hare vel est antiqua illa Itala , vel nona
Hieronymi .Ergo estauthentica .

II. Respondeo primo negans maiotemequa vix credam esse quicquamabsordiuseadeo vt mirer,sui tam foede oblitum Eellarminum . Necesie est
enim supponi effe authenticam vtramqueeditionem , tam Italam illam an¬
tiquam , quam Hierouymianam alteram nouam . At hoc omnino fieri non
potest,propter diuersitatem . Nam quxquanreque nascerenturinEcclesia
turba: ? Aut qua: ratio confutandorum h* reticorum !ApudMaxentiumvidimus paulo ante luculenrissimum exemplum . Nam cum Catholi¬
cus locum proferret ex interpretatione Hieronymiana , Haereticus ma-uult haerere veteri : atquei * ifit,vtCatholipi conatus ille in ventos abie¬
rit .

III . Quidhoc ?noneritridicuIum .? Ex Augustino probat Italicam om¬
nibus editionibus anteponendam : atei Isidoro hanc Hieronymianam .
Atquihsc simul consistere nequeunt . Nam si omnibus editionibus Ita¬
la est praeferenda,ergo & Hieronymianm . Similitersi sit Hieronymiana o -
mnibuspraeferenda : ergo & Italae. Deus bone/quenquam -neitaeffestu -
pidum,vt vtramque partem veram este potuerit sibi persuadere ? vt ea¬
dem eidem, & postponatur , & praeferatur. Hoccine illud est Ieluiticum a -
cunien?

IV.Tertio,ipsi Papista renunciarunt vtriusque,hocest,tum Augustini ,tum Isidori iudicio . Ratio estequia in quibusdam libris Italam versione praetuleruntHieronymiana :,vt in Pfalmis .-in aliis vero Itala: praetuleruntHie -
lonyinianain .Itaq ; docuerunt neq ; Italam effe authenticamenam si effer,totaestet,non autem partim authentica,partimnoneitaquetotaretinen -
da . Neq ; Hieronymianam : sic n . ea pars,qu « Psalmos edidit,non erat re¬
linquenda,vel potius reiiciendainmufeorum angulosevt nulla effet eius
pisi prillata autori tas.*'

V . Quarto ' producti testes sunt contrarij inter fe . Nam Augustinus ne¬
gat Hieronymianam este authenticam : tum quod illi praeferendamaste-
ratltahmecum quod,eo ipso loco,quem Bellarminus Citat in kudemHie
rpnymi,& a Septuaginta haberi dieat , quod Ecclesia- Latina: tenerent :&
quanuis Iudaeislabor Hieronymi probaretur,tamen non potuisle eas Ec¬
clesias persuaderi,vthsinc illis praeferrent.Verbafunthuiusinodi .namBel -
larminus locum noluit integrum rccitMz .Eiustamhter/itum laboremt qmnuislud&ifateantur effe •veracemseptuaginta vero interpretesin multis erraffe co
tendanf.tamenEcclefi&Chriftitot hominumautomati ab Eleaz.ars tunc Pon¬
tificeadhoc tantum optes elettorum.neminemiudicantprstferendum : quia etsi
non in eis vnus apparuisset Spir/tusfine dubitatione diuinttus: sedinterseverba
interpretationis fui Septuaginta dotti morehominum contulissent , vt quodpia >
tuiffet omnib . hocmaneret,nullusei vnus interpres debuitanteponi, H ;e c A ugu -
stinas.Contra vero Gregorius Hieronymum comparans Italica: editioni ,
hocest,veteriLatina : ;difertepronunciatilltim verius transtuiisle . Isido'

rus
etiam,& verius & clarius .-eslequeillum ,& verborum tenaciorem , Lt per¬
spicuitatesententiaeclariorem . Quid ergo dicemus ?Nam nunc quidemnobis Bellarminus liberam facit sodici ) electionem vt pronuntiemus in v-
tramuispartem,vel Hieronymianam este,vel Italam editionem . Et tamen
si Italamdixerimus, negabunt authenticam effe Gregorius , lsidorus,Ra¬
banus,reliqui . Sin Hieronymianam pronunciemusequidAugustinofacie -
mus?Scil .itadisputantScholastici,in vtramquepartem . Imoij,quibus nul¬la certa veritas .

VI . Quimo .-horutn testium nemo dicit alferutram editionem esse au¬
thenticam. Nam praeferri acteris omnibus,quod de Italia dixit Augusti¬nus,deHieronymianareliquimon significat esse authenticam . Nereli -
qux quidem laudes .Esto sane & verior, & clarior Hieronymus ;At id,intel -
hgendum comparate ad reliquos interpretes,non vero ad ipsos librorum
iacrorumautoreseinfraquos sifubsistat,nonpotest esos labor esse authen¬
ticus.

VII . Ha: c ad maiorem • De minori vero non parua est controucrsia .-
Quidam existimant,hac,quam habemus editionem Latinam , prorsus esse
Hieronymianam , hoc estui Veteri quidem Testamento exversione,in No
Uo vero cxjeorrectione Hieronymi . In his est Petrus Sutor,Steuchus inve¬
teriTestamento Psalmos GxcipiteNam hoc hEbeti fatetur ex edicioneSe -
ptuagintaecgrcectostamen ab Hieronymo .At SanctesPagninus praefatio

* ne in suam versionem , & Paulus Forosomproniensis,sod & Munsterusfu -
spicanturnon effeHictonyjnianam . Bellar.Testamencum Nouum, &Psal-
tnos concedit non habecrex eius versione ,sod tantum ex emendationeiel -

Tow . I . -,

fe etiam verisimile ;, Sapi ^htiam , Ecclesiasticum ficMaccabacos^haberieof
antiqua translatione incerti authoris . Sed reliqua omnia disputar effe ee$
Ca Hieronymi versione ,quae facta est cx Hebraeo ,

Vili . Driedolibr .2 . cap . i . deEcclesiâstìcisScripturisinhaHCpotius s?h,tentiam ihclinat,vtasserat,hanc ipsam editionem , qua Vulgata dicitur ,quaque ytuntur Papista-, tam Veteris quam Noso Testamenti,neque prorsos aliam esse ah interpretatione Hieronymi ; neque rursus este penitus e»
andem . Neque ab ea sententia videtur Sixtus esse a !ienus . Etha : cprofectoveta estead eamq ; nos libenter accedimus .-Ssoeenim idsonbarum vitiofa -ctum sit,temereprtecedentiaexemplaria describentium , siueinueteratte
consuetudinis peruicaeiae soie aliam quancunque ob causasti,negari noq
potest multis locis hodie aliter legi,quam Hier .transtulerit .

IX,Nec contrarium probant vllaargumenta . Nam quodBellarm .pri.mum proferc,constare Hieronymum primum > & solum exantiquis trans*tulisse ex Hebresoin Latinum Testamentum vetus e Schanceditipnemjtranslatam esse ex Hebraeo in Latinum,exceptis quibufdaineid,inquam , facile dissoluitur . Non enim sequitur hanc esse puram Hieronymiequia nihil
obstat,quominus post Hierony mum,multi siue audacter,siue imperite e-
aso m ultis locis corruperinte sicut ante eum acciderat Septuaginta inter re¬tibus . Concordare verp pene vbique cum Hebraeo contextu hanc edi¬
tionem,cuiufmpdi hodie exstat , dixit Bellarminus audacius quam ve¬rius . ' *

^X . Inueniri illa omnia,quae Hieronymus dicebat non haberi in Septua¬ginta interpretum editione , enumerata praefatione in Pentateuchum .*primumnon vsquequaque verum est e namexquinquelocis . tresdunta -Xat Bellarminus enumerauit,ex Osca: ir . Z.acharia: ir .Ifaia: 64 . OmissisEfais n, & Prouerbipr .i8 . Secundo nihil concludit .-quia non sequitur a-lios plurimos locos non esse corruptos , Nec vtilsos multi enumeranturJoci, quos fe Hieronymus vertissetestatur ex Hebraeoenam quidtum,sia -
liiplurimi pbferuantur in contrarium ; Quasi vero in Ari* Montanilnter -
linearia,non plurima rèperiantur conferuata ex vulgari ! Et tamen nemoeandem audeat asserere,Imo inTheodoticmemulta exSeptuagintalnrer -
pretibus mutuata sunt.- TOSa -Aftfafijn vîf n wnšeias •rd,
K9»7w,inquitEpiphanius : nec minus dus fuerunt diuersk interpretatio¬nes .
} XI .Necmagismouere debentpr * fationes .'Ratioprima . Quianilstl ob¬
stat,quominus integris prologis , textus sit corruptus ; vtpatetin Psalmis :
quorum praefatiodilètte admonet , vtobferuenturasterjf i , & obeli , qui ramen nulli sunt iampridem,non paruo Ecclesi * detrimento ; nec contem¬nenda falsatione Secunda ‘

equiapr* fationein Hieremiam diserte testatur
Hieronymus librum Baruc à se previe rm i (sum:librum Baruc (inquit ) notarijeius,quia apud Hebr/tos neclegitur,nec habetur,frMermifimua.htd .m en hunenon excepit Bellarminus,vt nec Efdr* 5. & 4 . in quibus tamen non labora¬tum ab eo facile vident , qui legunt praefationem in Esdrain & Nehemiam
Tertia,quia in nonnullis libris duplex habeturpr * fatioealteraversionis ,alteraemendationisevtinlob .Namqu * prima est praefatio meminit aste-riscorum & obeliicorum :altera minime . RecteautemBellarm .obseruate -
ospertineread versionem exGraecoeitaqueexpr * fationibus incertum est•ytrum versum,an emendatum habeamus librum lob ,

XII . Denique quarta causa est, quia praefationes Hieronymi consenta tPsunt librorum Tobi * & Iudith ; & tamen libri Iudith stylus tam abhorre );ab aliorum stylo,vt illum oporteat esse nimium naris obef * , & ,vt loquun¬tur Graeci ftsfis tLjIpux ,qui huius illorumque , eundemautoremesse pronunciet . Quis enim credat Hieronymum ita sordide loquutum,vtdiceret ,duitatem ,quamappellaret Ecbatanis. Etobtinuiteumpso vicite & dc-
fenderetsede omnib.regionib .pro vltionem sumere:& duitatem opinatissima,
pro illustri,vel famoia :& pr&dauit Sc vtereseruitionofiroieff reuocareadsuum
feruitium : & poenituerunt/e:Sidijperiet, & tranfiet:efi vintium dereftib. &sua -dereiìebr&am :8inocuiteum .blam hi omnes Latini sermonis flores , ffsicle -fuitis placet,teperiuntur in eo libellc .Non autem in aliis .

XIII -His ita constitutis,alia emergit ad argumentum responsio .Namvtvera sitmalorenecesse est intelligi editionem siue Italam,siue Hieronymia¬nam ,puram & integram ;non autem vitiatam & corruptam . Alioquso ea¬dem ratio valebit,quam vfurpauit Hieron , vt manum admoneret operipost Lep tuaginta pr* farione in Paralipomena .Parebatur enim frustraso innoua exHebrìeo versione ludarurum .si eorum permaneret editiopura .Scv t ab eis in Gr* cum versa era tealiud autem esse indicium,postquam Le va¬riabant exemplariaeLcgermana illa antiquaque translatio corrupta erat-I-
gnofeantigiturnobis lefuir* ,si altsratam,vitiatam corruptam editionempon habemus eodem loco cum prima,pura & integra . , /

■. . — - . - — -. . - . -. - - — — - - - - L
‘ Cap . IV ,

An Latinam aliquam effe oporteat editionem authenticam .
I . T TAbueruntHebrsifua lingua authenticam Scripturam ; Grxci quo -

rique habuerunt Grsce authenticam Scripturam,id est, Testamen -
mm Verus ex versione Septuaginta, & T estamenti Noni ipsos primos fon
•teseigitur * quumfuit,vtLarinaEcclesia , in qua sedes Petri cst, & inqua
perpetuo sides manfutaerat,haberet suam linguam auth enticam Scriptu -rameNon autem habuit aliam fere a mille annis,quam .istameigiturista au¬
thentica censenda est . Sie Bellarminus , At Stapletonus multo seuerius ar¬
gumentum repetit , à Cano,illud ipsum quo drefutauimus libri decimi ter¬tii cap. 9 .

II . Sed nos negamus antccedcnseVerius estenim nullas vnquam versio-nes fuisse authenticas : ac proinde neque Gr* cos fualingua authenticumhabuisse Vetus Testamentum .-neq ; Hebraeos Nouum .-neutrum autem Latinos . Et quidem de Hebr * is res estmanifesta . NulIam enim illi habere potueruntversiooem,pr * ter Syriacam . At hanc Bellarminus negat merito
comparari jtessecumGr * ca aut Latina editioue . Grxcis consectum estne -
gotiumlibro precedenti .

III- Quod si Bellarmini hsemens est,vt Hebr * i Hebraice Vetus Testa -- XX | mqi -

!» *
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mentum habuisse dicantur authenticum -.* Graeci autem GrxceNouum ;

tumnegafnusconstquentiam :prunoenim imparia comparantur , Necn .

iudicijestsatissani,exeo quod 7»» sint authentica , idipsumcon -

cluderede yersionib . Itaquefraudulenrer linguarum tantum fit mentio .4

quali ob id vetus Testameiitum essetauthenticum,quia Hebraicescriptu :
& Nouusti,quiaGixce :quod est falsissimum . Nam vera causa eius autho -

ritatis haecest*quod optimius YtrUmq; ita sit editum . Secundo :quianihil
magis cogit concludi pro LatinaEccletia,quam pro cuiufcunqjidiomatis :

pro Germanica,inquam,Gallica,Hispanica,Italica , Anglica .-rcliquis . Et

quis eritsiuis authenticarum editionum ?Gretferus , instat maiorem suisse
Latina : Ecclesie râlionem : Orinan , quia Latina lingua , LcG rxca lunt vni -

tieriales,nulla retta regione circunstript » :§ecundo,quiainEcc !esia Latina

prxstns est Vicarius Ghristi successor Petri,qui in suis sacris Latina lingua
vtitur . îed vtraque ratio est salsa.Latina enim lingua nunquam suitvniuer

salis . Quiabancsemper ignorarne vniuersusOriens,in quo pars Europae;
& tota Alia ,qua: terrarum maxima pars est. In Africàsmultte fueregentes ,

quietatine nescirent : & forte solum fui t excepta ora illa mariti ma,in qua
Carthagoi & Hippona . In Occidente,ita fuit communicata,Hispani * &

Galiix,vt Germaniam nonperuaderet,non Angliam,Scoriam,Poloniam ,
Dântam,Bohemiam ; reliquas . QUo igitur i ure dicetur vmuerlalisiaut
nulla regione circunscripta ? Elodie vero nulla omnino est natio sub cce-

loiqux Latine loquatur . De Vicario Christitrefpondeo omnes Episcopos
insuis Ecclesiis elle Vicarios Christi , successores Apostolorum :& suis lin¬

guis sacrasacere .
'

„
?

IV .Quemadmoduma . nihilpropterea decedit de sanctitate & sinceri¬
tate Ecclesiaetlebtaicx,hoc est,eius,qua : in IudaeaChristu amplectebatur ,

quod non haberet nouumTestamentumsualinguaauthenticummecGrae
cx quod VetasfSic non est credendum deteriori loco esse Latinam Eccle -
fiarcueo quod neutrum Latine habeat authenticum .

V .Et quidem vide mihi Bellarmini incogitantiam,qui Latinis Latinam
editionem authenticam esse vult : Graecis Graecam,Hebraeis Hebraicam .

Atqui id potiu s verum est,qua : in religione lunt authentica , ea omnibus
esse authentica . ProindequeHebraicam Veteris Testamenti editionem ,
non tantum Hebrxis esse authenticammecNoui Graecam, tantumGrx -

cis .Sed vtramqueomnib .omnino Christianis,Hcbrxam,inquam, &Grx -
cam , tum Hebraeis, & Syris & Arabibus : & Graecis, & Latinis, & Hispanis ,
& Italis, & Germanis .Vndemerito prxiudicatur aduersus Papistarumde
versionibus sententiam . Quia Latina editio nunquam fuit authentica a-

pud Grxcos,aut Syros,aut Arabas .
VI .Et ratio est manifestaab absurdo . Quia tum sequeretur,sacrorum li¬

brorum vanas editiones esse authenticas , variis in locis . Id autem vide

quidinferat .Primo pugnantia exemplaria , erunt vtraque authentica .-quo
quid absurdius ?Recte Gretstrus,S/c « ; liber Canonicwsà Canonico dissentir*
non potest ,ita neque editio libri Canonici authentica ab alia edttione authentica

discreparepotest . Cap . io . libr . x . Apologia : , tom . i . Atqui certum discre¬

pare nes editiones , Hebraicam , Grxcam , Latinam . Secundo , quxnoninde
Ichisiiiata inter Christianos originem habitura sint ? Nam si Hebrxis He¬
braica editio authentica est : GrxcisGrxca,LatinisLatina :adhxrebunt
lux singuli . Etexempligtatia . de Hebraica , Hebtxi dicent , vt nemo il¬
lam rciicerc quouisprxtextu audeat,vel prarlumat . Quid ergo ? Nem¬

pe,cum disputabit cum eo Gtxcus aut Latinus : id accidet quod Maxen -

tio :cui Nestorianus statimopposuit : nonitalegiin Hcclesiasticislibris ,
sed multo aliter . Qux si absurda iunt .-non potest Bellarmini argumentum
àsanoessèiudicio .

VII . Pergo ad alias Bellarmini rationes .In Conciliis generalibus Eccle¬
sia; aut paucissimi , aut interdum nulli inueniunturlinguxHebraicxpe -

riri . MaleigiturprouifumessetEcclesix . siin rebusgrauibus non possessi -
dereLatinx editioni,sed deberet recurreie ad Hebraicos codices, & men -

dicareaRabbiniSjhostibus suis ,veritatem , Idem dici potest de Grxca lin¬

gua .Nam etsi nunc vtcumque multiinueniuntur,qui Grxcenouerint,ta¬
men ncnsemperitafuit . Nam teste Rufino histotix libr .id . cap . u .ex sex¬
centis Episcopis in Concilio Ariminensi » nemo fuit qui sciret quid esset

est
VIII .Et confirmatur experimento . Nam , qui contempta antiqua edi¬

tione nouis interpretationibus student,adeo diuerlas & inter st di stentien
tes editiones cudunt,vt nihil sere certi ex iis haberi possitsidque conquestu
Lmherum in libro contra Zuinglium de veritate corporis Christi in Eu¬
charistia .

IX . Atqui xquum erat potius hominum damnari ignauiam, & imperi
tîàni,quàm Deiprouidentiamaccusari . QuidenimfAnvero Deus tenetur
potius st st actommodare nostris pecca tis :quam nos peccata nostra emen
dareexeiu ^prxstriptoîEt in hoc negotio omnem lapidem monete vt He¬
braice sciam us & Grxce ?Sed ita norunt Papistx argumen tari:vt non st sub

ijciantDeo .sed Deum sibi .Si confirmanda estEpiscopi Romani Tyrannis :
Si commendanda : rradiriones non striptx : Negant aliter beneprouisum
Ecclesix,Si Purgatorium stabiliendurnyiegant hoc negato,Deum satis es-
seiustum .Ši Transubstantiario asserenda : negant aliter Deum satis amare
Ecclesiam . Sicilli Deum versant proatbitrio .

X .Negamus consequentiam . Nam Deus nunquam non optimeproui -
dit Ecclesix :sedhomints non sempervtuntur :aliquando etiam abutuntur
iis,quxsutuineum finem instituta,Imo contra :ij peflimeconsuluntEccle
fix,absit enim vt Deum dicam ,ne Papistarumblasphemiam imiter .- quam
exhorret animus . Illi igi tur pessime consulunt Ecclefix .qui versiones vo -
luntesseauthcnricaSjid est , textui xquas :Cum ipsa docuerit experientia ,
nunquam concordes fuisse,non inter se,non cum textu : dissidere enim ab
Hebraico plus vel minus .-dissidere Grxcam àLatina :vtramque à Syriaca .4
EtLatmas ipsos ir ter se,Veterem à noua •• Vt nullus vnquam dissensionum
finis essepoffinnisi con cedan tur omnes corrigendx ex fontibus .

XI . Enimuero quid appellat Bellarm . Conciliageneralia ? An vero ea
quxexsolisLatinis ?Ridiculum . Nampraxis Ecdesix complectebatur &
Latinos & Gr^ os & Barbaros . Sic in Niceno primo Eusebius deVitaCon -
ftantini libro 3. assuissetestatur non eos tantum , qui parebant ImperioRo -
mano , sed etiam Persas, & Scythas . Imo antequam tyrannis Episcopi Ro
arani libi totam Ecde &kn subiiccrct , sibique cotogrtgdadoruto .

itione latina ,
liarum potestatem vsurparct : minima Conciliorum pars La tina fuit t
iplo primo,omniumque celeberrimo,in trecentis decem & octO)q U0l

*n

catalogus fertur, & si non fatis probatur,vix Osium legimus ScRomani
^

gatos Vitum & Vincentumi .-rum Marcum Calabri * ,CxcilianumCartlT
'

ginensctn,BuniumDalmatam , DomnumStridonensem , Nicafiumg
*’

Diuionensem,siue Dinicnscm -• Omnes octo .Latinosssi tamen inLatim
*

numerari placet Dalmatas & Illyricqs .In solo Ariminensi , maximaparsL
*

tinorumsuit .-scd qui omnes in hxrefin conlenscrunt .
1

XII . Quid igitur,si dicam,Bellarmini exemplo , omnino maleconsulti
fore Ecdesix,si Latina editio esset authentica ! Neque enim primis illistj
potibus congregatorum in Conciliis plures Latine sciebant , quamhodij
Grxce aut Hebraice . Sicin Actis Concili ) Ephesini legimus literasà Cslc.
stino scriptas,oportuisse in Grxcum transferri,vt legerentur publice .

XIII . Quidrurfusîsinegem vllam aut Grxcam aut Latinam editionem
fuisse authentica .-cunscogerenturvniuersales Synodi :soltemprims .Ni« .
na,ConstantinopoIitana,Ephesina ?Enimuero Nicena & Constantinopoli
tana coactx fuerunt antefactam .-Hieronymianam versionem oportet iri .
tur extitisse veterem Latinam : sed quamnam dicimus in Synodopotute
haberi pro authentica ?Italam -ne,an aliam aliquam ex infinitis ? Imo veto
quis credat propter octo ad summum Latinos Episcopos,Latinam editio -
nem fuisse admissam .-Iam vero Grxcosfxpiusaudiuimus,ex Hieronymo
diuilos fuisse in tres paites :ac nullam omnes simul vnam habuisse editio

'

nem authenticam ,
XIV . Ephesinam Synodum fateor exstitisse post Hieronymi mortem :

sed tamen tum cum nondum recepta esset eius versi» ;vt patet ex Augusti,
no,Lc Maxentio . Etalioquinoruntomneseius quasi animam fuideCy-
rilJum Alexandrinum :,! quo potentissime refutata est Nestorianorumh*.
resis,ex codicibus,non Latinis,sed Grxcis . Et sane apparetexLyiintnsi
nondum receptam fuisse Hieronymi versionemenam illein Commonito¬
rio non vtitur . Statim initio recitat ex 31 . Deuteronomij ,Interrogapmu
tuet, & dicenttibi . ExProuerbior . zz . Verbissapientiumaccommodaaurim
tuam : PLt ) .Filimi ,hossermones ne obiiHiscaris : mea autem verba custodietcir
tuum . Quiloci aliter habentur hodie .Pnmus,Interroga patrem tuum,&m -
nunciabit tibi . Secundus ,Inclina aurem tuam,inaudi nerba sapientum .lti -
tius ,Filimi ,ne obliuiscarts legismeA, & prAcepta mea cor tuum custodiet .

XV . Quid tum vero,sim Ariminensi nemo Grxcefciuit ? quanquam
non fit verisimile : & illud , a& ina ostensis Rufini potest alitetintelligi
quam de lingux Grxcx ignorantia . Virtutem enim verbi dicit ignoratam ,
non vero verbum . Sed tamen quid tum ? Namcertetnmtemporisnone -
rat invsu hodierna Latina editio,pro qua non secus quam pro aris &focis

Papistx pugnant .Idfacile doceo exPhcebadio : qui interfuit huicArimsa .
si concilio . Hic insuo contra Atianos libello plurimos citat Scripturario -
cos .-scd raro,vt hodie leguntur .-nec tantum ex veteri Testamento : feder¬
iam exNouo,quod magis mirum . Hare liceat exempli gratiaprofene.E:
Veteri .Exodi 7 . Faciam te Deum Pharaonisipto quo nunc habemus,«a/ii-
tuiteDeum Pharaonis . Esaix -j 9 . Deus Atemus nequefitiet , neque esuriti.
Deus bone , quanta dissensio .Legimus enim ,Non esurient nequestttem. Ei
Psalmo trigesimo o €to.rxo,Substantia mea ante te estsemper : pro Suistmtit
mea apud te est. Ex Hieremix aj . Siftetijfentin confilio meo. ExTobia .

Sisuerit tibi copiosasubstantia quodinLacinis codicibus nusquam legi-

mus .
XVI . Ex nono T estamento :quod cum non verterit,sed tantum emen-

dauerit Hieronymus,videbaturnon debere esse adeo diuerfum. Ioanms

vigesimo , Vadoadpatrem meumtpio,ascendo .Et 17 .vt cognoscanttesolum, &
verum Deum :pto,te solum verum Deum :hoc autem , Cur honorem abvntfa

solo Deo non quAritis , vbi legatur,ignorare me fateor : non enim Ioanms f .
vbi icsnrwis .stlutmodo vospotestis credere,quigloriam ab inuicemaccipt !s&

gloriam qm àsolo Deo est,non qmritisfLvicx decimo nono , DimidiumdotX

substantia mea :pro dimidium bonorum meorum : Et ne hoc leuiusculumq®*

putet :agebat Phoebadius non de sensu,qui idem essepotestssedde ipso sub-

ftanrix vocabulo .
XVII . Atque vt magis miremur,magisquesciamus,non fuisse tum tem¬

poris vnam aliquam editionem authenticam,Hilarius Phcebadio& wr

^ « >© - & Iè/KevTO7?<® 4, (
'
vterqueenim Gallus ) aliter citat . Nam & , -dpi

do ad PatremrSc ,tesolum verum Deum -. St ex decimo quartoloan . in Plaltn -

izyMittetvobisPater ^ ,alium confilatorem :pto <\ \ioPhcebttài \iS alium * '

uocatum dabit vobis .
XVIII - Ex his constatiam olifn facile coacta fuisse vniuersalia concili ».

& quidein maximo Ecdesix commodo , etsi nulla essetLatinaeditioau¬

thentica . Itaque falsum esse argumentum Bellarmini . Nam quidrum >i

loqui excipiat de postremis Gonciliis,hoc est,ex solis Latinis?Primoean «

debent,necpoflunt vniuersalia dici . Deinde , quare his potius magnst
consultum oportuit,quam illis primis,vereqnevniuersalibus .? Aut n >

^
non male consultum fuit , quamuis nulla esset authenticaLatina em114

qui fit,vt nunc omnia susque deque ferri oporteat,nisi aliarationepro
deatur ? Enimuero nulla profecto causa, nisi quod sic Bellarminoji®0

Papistis videtur .
XIX . Iam quod de varietate nouarum interpretationum subijr,I0fi

scilicet nihil inde certi haberi posse , salsum est. Quid enim obstat ,
minus idem hodie valeat,quod Augustini seculo ? Hacm (inquiebatHw

plus adiuuit intelligentiam quam impediuit,fi modo legentes , nonsmtnesttV
f« .Et certe si ex editionum varietate , tanta necessario sequitutconto 1 '

quid dicemus de tempore Ephesini concili )? Nam primum alix erantwl'

cx,alis Latin ^ editiones .Secundo Grxcx erant soltem tres abHierony ™

indicatx,Origeniana,Hesychiana,Palxstina . TertioLatinqrursump “'

resJerant,hocest,infinitx |, Augustino teste , qui paucis mensibusante

Concilium decessit è viuis,saltem vero ternx : Vna Itala & communis ^
sera ex Hieronymi correctione :rertia,ex eiusdem versione.Ita sex mm1*

^
editiones magni nominis intk .4Christianos . Atveronunc Latinas,quo

stiam,habemusnonplures ;hanc vulgaram dequa agimus .4tum Pagi»» ,

Munsteri .Castalionis,Tigurinorum, & Iunij . , . ■
XX .Prxrerea , quodgenusconclusionis istud est ? Quinouis edmo '

bus student,adeo diuerlas cudunt , vt nihil certi ex iis h ab esi

t
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LIBER DECIMV $ QJAR TTS ,
DtUS strale ptouklissetEecîesis , si Latina editio vulgata non esset authen *
«ea/ Aut cur non concluditur de Graica,de Syriaca? Imo curnonpotiusdfefontibus/Nam certe hic ratio longe fortior . Non enim recentes versi-
ones,sol* siint variae,sed etiam omnes à prima vsqueilla,cuius autoresSe-
ptuàginta . ltaquelonge esset cerriusiOranesVerlionesinterleitasuntdi -
serepantes,vtnihil certi ex ijs haberi queat . Ergo male consultum Eccle-
sis. ii sontes non sint authentici,ijsquein rebus gtauibas fidere non postitEcclesia .

XXI . Sacroboscus argumentum plane efficaxac validum esse dicit :hòc modo . Si haeretici,quicontempta antiqua editione , aliter quam illa,redderestudent,male omnino vertunt .manifestum indicium est,recessumab antiqua editione,ad corruptionem tendere, & è conuerso accessum ad
eam tenderead perfectionem , itaque illam esse veram,fidelem ac since¬
ram.

XXII. Sedprimo hoc nullum estBellarminiargumentum , Quidergo ?
nempe,sirecessus ab argumentatione Bellarmini,ad perfectionem tendit :
ergo accessus ad eam tendit,ad corruptionem,itaque ad argumentationeBellarmininecesseestjessefalsam,infidelemac insinceram.Hocprimu . De¬
inde quanto haec illa melior/Nam falsum,qui recesseruntab antiqua edi¬
tione,mala vertisse. Alioquin peius vertissent,quod est vero alienti, &pro-
bari potestlocis infinitis,in quibus habemus adstipulatores ipsosPapistas,etiam postconcilium Tridentinum,vt ostendam c. ? . Praeterea si verterunt
male,non quia dilcesseiuntàLatinaeditione : sed quia non accesserantadfontes .SicBeza Castalionem reprehendit,quod Lucae j .reddiderit Vinum

CAP » VI, H7
nij, & in his etiam mulierum Paulae,8f Eustochij . Quare nihil potest edi*
disse authenticum .

Vili » Canus habet argmnehtapropm .Pnmum,In hac Scriptura La»
tina velaliquid falsi continetur,quod ad fidem moresq ; pertineat : vel con*
tra verum est , quod vhique tradirai verum est,id est quod Papistas volunt
conficere. Sin falsum ,ergo Ecclesia Romana , & Latinalcircaeafc[uas fidei
sunt,grauiter aberraret . At hoc est abfurdutm cumin EcclesiaLatina nunc
temporis & quidem sola fidei vetitas perseueret.IX. Alterum,Hxretica prauitatislnquisitores in refutandis haereticis
atquepuniendis , vtrumhanc editionem sedulo tenere debent , an potiusnecesseest illislad Graeam, & Hebraicam , quamminimenouerunt,re¬currere veritatem iPosterius ablurdum est,quia in dignum a reprorsus in*
cognita grauissimi tribunalis pendere judicium . Ergo alterum restat, vkeditioni Latinae h aereant .

X . Tertiurn . Grauissmum incommodum in Ecclesiam inferunt,quiLatina edi rione postposita, aliunde cenient, puram firmamque veritatem
hauriendam . Quod Latini fideles,Graecas ,Hebrsasquc literas ignorantescum Scripturam in suoidiomate legerint , semper ancipiti sententia pen-
debunt,nescientes , num qua :Latine legunt, sic an aliter apud Grarcos 8C
Hebraeoshabeantur .Vacillabit igitur omni loqo legentium fides, nec po¬terit alicubi firma consistere.Quo quid perniciosius esse potest/XI . Ad haecsigillarim relpondeo . Adprimum,frustra argumentum co -
armari ad ea qua: fidei sunt & morum ,quia certum estin libris sacris conti *
neSetiam historica,&ceremonialia qua: magni Ecclesiae interest,pura sin-tcwet«?w,non quia à Latina recessit , cui ipleBeza adhaesit , sed quod à cetaque haberi . Quare etsi Latina editio nihil omnino peccaret inijs,quss( rrJTn .vllI situò« /nu enrt sò ll/lilòm Ummiir m .. . O* . . . .. . . « 4 ana mrtvaCina nm ' ri nan » . Am n/ *>. aITa . . . L . ! C. Ii *Graeco,vbi oh»»è oùtegj^tanquam diuerla legimus,cum vinum St temetumidemsint . Infinitasunthuiulmodi .

:, !0 ' U® ' *»

C A V. V I.

An editioLatinetJit stómdjitf .

I . T Tleronymus 'hanc editionem fecit eode Spiritu,quo & ipfaScriptura
JL lin suo fonde edita està Prophetis & Apostolis. Sed &negotium egittotius Ecclesiae, qu* falli non potest,falleretur autem Latinorum Ecclesia ,fi in Scriptura Latinè data error nullus esset . Videtur ergo prorsus inhae¬

rendum edirioni Hieronymi , tanquam Scripturae làcraeinsuo tonte . Pri¬
mum est argumentum apudDricdonem . Petrus Sutor videbatur,cap. io -
polliceridemonstrationem prima: partis in antecedente : led in neruum e-
rupit, totum enim caput inlumitur in ijs refutandis,qui frustra Hierony¬mum assererenthuic operi manum admonuisse,quinos socios nunquamhabuerunt .

II . Respondeo,primo non valere consequentiam , quia , quam hodie
habemus Latinam editione,ea non est pura siuelegitima,vt alias diximus
neq; sequumest,vt qua: posteum, pneterq ; eius mentem immutata sunt ,eodem priuilegio fruantur cum ijs qua: sunt genuina & legitima .III . Secundo,ad Antecedentis priorem partem,Fateor eodem spiritu&
Hieronymum vertisse, & Prophetas edidisse,sed non eadem mensura. Re¬
cte enim Paulus omnia in Ecclesiamcharismata deduci asserit , ab vno eo-
demque Spiritu, iz c .prioris ad Corinthiosssed idem recte monet , vnicui-
que nostrum datam esse gratiam fecundum mensuram donationis Ghisti ,
4 ,adEphesiItaquesi habuisset Hieronymus tantam Spiritus abundantiam
quantam Moses, aut reliqui Prophet £e,uemo negaret,aequalem in Ecclesia
eius auctoritatem esse . Sed si cerrum est,eum vnum aliquem fuisse ex fide¬
libus, qui pro suomodulo Ecclesia : conabatur esse nomnutilis, &vt ipse di¬
cebat,non aurum,Lt argentum, & lapides pretiosos , aut byssum , aut pur¬
puram,aut coccum osserret.sed pelles, & caprarum pilos,tum sane nihil est
causae,curnonin ordinem suum cogatur , vt stet in secundis , tertijfue
postprimos.

IV. In altera parte , primum nego Hieronymum egisse negotium Ee-
ctefiae,sedtantumLatina: Ecclesia : : Hsiecautemvalde differunt . N am ipsi
aduerlarijjCtsinon concedan tvniuersalem Ecclesiamfalli posse , tamen no
negantEccsosi* partem huic obnoxiam incommodo,vrpatet de Ecclesia
Graeca .Sic autem illeinscruiuit Ecclesiae Latinae,quemadmodum lonathâ
suae,id essludaicae, & idem HieronymusDalmatic * ,alius nescioquis Syr;
Arahicte Saadias .Tauasius Persicae,& ne nostra omittam tempora,Lurhe -
rusGermanic5 , ZuingliusHelueticae,GeneuenlesGallicar,alijalijs . Quod
si eos omnesnecesse erat non errare , qui partis alicuius in Ecclesia nego¬tium agunt , tum prosecto examen nobis prodibit editionum authenti¬
carum .

V . Deinde,idem Hieronymus negotium egit Latina: Ecclesiae , non
tantum eum transtulit ex Hebraeo , sed etiam cum editionem Septua-
gitnavertit instiam linguam . Tigone ( inquit )co#rra Septuaginta interpretes
aliquiii[um loquuttM, quosante annosplurimos,diUgentiffimeemendatos, me&
lingua,studiosis dedi }Si ergo consequentia est necessaria,tum oportuit hunc
etiameius laborem suille authenticum : quod video ne Papistisquidem
jplacere.

VI. Quid ?quod scipscnonnunquam testaturnon Ecclcsise laborare ,
sedpriuatis quibusdamgratificari . Stcprologoin Hsdram , Ohsicrovos -.mi
ftomnion©>Rogatiane charijsimi, vt frittata lectionet intenti , librumnon ef -
feratis inpubliium. Si qui autemfratrumsunt , quibusnoctranon displicentiMs tribuatisexemplar .Anigitur aequum videtur,vt hancsaltem operis par¬tem excipiamus .

VII. Deuique eorum qui Ecclesia negotium agunt ,ij demumaliquid
tuduntauthenueqm , qui id ipsum & aggrediuntur & perficiunt authori¬
telesteti,velSpirbasSancti exrraordinaria .velpublica totius Ecclesiae. At
Hieronymus neutra . Neq ; enim extraordinarius Prophetarim,vr pauso
antediiimus Non etiam publica totius Ecclesia vocatione hoc onus si -
bi habuit demandatum , sed vel suo proprio motu ,vel precibus n onm,illo >-

aliquando quidfmEpiscoporum,vt Damasi, Domnionis .Rogatianh
Chtotnarij,Heliodori,nhnunq uam vero priuatorum,vtDehdery Sophra »

ad fidemmoresque pertinent , tamen non esietauthentica , si quid in hi¬
storia, Lt ceretnbnijsdiscedereràvero .Itaqueargumentumest mancumXII . Deinde,etiam si nihil peccaretomnino in ipsis rebus,tamen possetIn verbisnon assequi maiestatem SpiritusSancti , vt sibi accidisse in Esala
fateturHieronymus DeEsaia (inquit )sciendum quodinsermoneJuo disertus
siti quippe vt vir nobilis(si vrbana eloquentia,nec habensquicquam in eloquia
rusticitatis admistum. Vndeaccidit vt pr&c&tens,floremfirmonkeim, traiam
nonpotueritconstruar e.

XIII . T ertiti,vt vt nihil omnino peccaret,neq ; in rebus,neq -, in verbis
tamen non esset authenticassancipsamj &vnicamob causam,q uia 7» dori-
stipet nhadTt ^ a^vtscequarinecposluntjnec debent . Nam mfìbiiygaptttantum fideimerentur,quanta est eorum cumavn ^ apois concordia, &si.
militudo .Itaq ; pendencaliude,non autem à leipfis .Vtrum vero Latina Ec¬
clesia erret ,velnon .examinandum,aut etiam mihi nunc curadum non est,Alias DEO dante locus dabitur aptior contundenda : Papistarum la¬ctantia : .

XIV . Ad secundum,dicodebuisseCanumcausam generalem tueri ar¬
gumentis generalibusihoc autem de Inquisitione,particulare esse,duabusdecausis .Primo quia Inquisitio nouitium est inuentum intra secundum »nobis seculum.Quae vero fert ratio vt postremissimatempora ,primisadeo
pr^ualeam/SecundojquiapropriumHilpanso &Italiae .Nam reliqua:gen¬tes,Germanos dico,Polonos .Danos,Gallos,Belgas,Anglos,Scotos , ty»
rannidem hanc nec probant , nccferrepossunt , imo tam exsecrantur,quam quodmaximè .Etsanehanc omnes sciunt,non haereticis confutan¬
dis,autpuniendis operam dare,sedfidelibusexcarnificandis. QupdquidSab ijs tantum fieri potest,qui HebraicaeGra: c ?q; ,idest,Propheticae, &Apostolic? veritatisadeosiintimperiti,vtquodestinpcouerbio,nepictamqui -
demviderint . A '« .« TOIpAÒJto@/.Ò» ta» ièiyyîifd/apó n^ tsif 7nirdmu -

X V. Ad tertium , primoquodinLatinismaius est incommodum autabsurdum,quam in rehquis/NamGrxcis vtprobauimus praecedentelibroGr^ca versin noft erat authentica .-necSyris Syra,necDalmatis Dalmatica,
veipsi concedunt Papista His autem minus consuliopoctete,quis dixerit
santissimo mitto conferreLatinis alios , quos illi superbe despiciunt, sed
Latinos Latinis,cur fton conferam?Ergo hoc quaero,qu® causaest,vtma -
gis conquerantur qui sunt hodie Latini,sinon habeant translationem au¬
thenticam,quam olim veteresLatini,qui primumhac destituebantur ,qn$ante Hieronymum n ulla ctat -deindene ipsiquidem vnam habebautau -
thenticam,sedinsinitas , quarum collationes fidemsuam confirmabant »N am in exponendisSctipturis ,siepe eos vjdeas,varias editiones compara¬re,atq ; vtrasqueexponere,sicut eos facere necesse erat, qui Hebraice ne¬
scientes,non poterant meliora discernere.

XVI - Secundo dico fidemconfirmari ex totius fidei analogia : qutzhaberi potest etiam ex versionibusnon authenticis : dummodo non per-
uetsis.Et sanedebet Ecclesiacurare , vt exstentquam fidtliffimae Scriptu¬rarum versiones,neq; in manus plebis tradantur qualibet a quolibet con¬
fectae .Sed hoc argumentum eo tantum valerer,vt tanquam coniectura .La*
tina versioostendereturnon este erronea, at non,vt iion demonstretur esse
authentica .

XVII . Deuiqueex vulgiimperitia,non potest quicquam legitime c6‘
chidiin tanto negotio . Adulto melius à doctis . Audiant ergo Hierony¬
mum,noniam Episcopos,magnosquealiquos doctores,sed mulierculas
alloquentem , & pudore confundantur aduersorij , qui istis multo inueni *
untur magis & socordes& imperiti ,in tanto tamen negotio - Vetba sunt
expraefatione in Esthera; librum . Vos autem« Paula (si Euftochmm,quowam
(si BibliothecasHebraorumstuduististntrare, (si interpretumcertaminasom -
probastis,tenentesEftkerHebraicumlibrum, perfingala Verba rwstram trans¬
lationem ajpicite.vt pojsttis agnoscere tmenihil etiam argumentoseaddendo ,sei
fidei testimoniosimpliciter,sicutf» Mebrao habetur,Historiam Hebraicam La -
Latina linguatradidijfe. En vobis & mulierculas LatinasHebraicè doctas ^& Hieronymum postulantem ab eis , vtsuam versionem censerentex He*

•braeo . Ergo , inquam , doctis persuasum est , versionamfidem jjc» •
ssere ex textu t ergo non ab imperitis in con¬

trariam partem persuaderi ini¬
quum fuerit.
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Cap . VII .'

An Hieronymi translatiofit humana .

I . T ^ Rofligatisaduer &riorutn sophismatis ,nostra sunt exserenda in con.
A trariumargumenta .Primum est , quia nullum opus , humana industria

eftectum,esse potest authenticum in Ei.clesia. Est autem certissimum,Hie¬
ronymi Tran stationem ,non diurno propheticoq ; afflatu, sed effe factam
humanaindustria Itaq ; necessariaconclusio fit,non effe authenticam . De
maiore actum est praeced . lib . c . ó.

II . Probatur minor : Primo quia intelligentiam textus Hebraici Hie¬
ronymus affequut us est , non ex inspiratione ,vt Apostoli linguae Gr® c®,&
Latinar .-sed amagistris,ijsqueinterdumnonCatholicis,sed iudacis.Episto¬
la adRusticum de viuendifbrma .Daw ejfemiuuenis,(si solitudinisme deserta
•vallarem incentiua 'vitiorum,ardorem% natur &serre nonpoteram : quemcum
erebris ieiunissfrangerem,menstamen cogitationibusécstuabat , : ad quam edo -
mandam,cuidam fratri,qui ex Hebr&is credideratme in disciplinam dedi , vt -,
posi,Quintiliani acumina,Ciceronisfiuuios,gratinatemi Frontonis,& lenitate
F linis,,alphabetum discerem, (si stridentia anhelantiaq^ verbameditarer . Quid
ibi laboris insumpserim ,quidsustinuerimdifficultatis,quotiesdetperauerim- quo

mino,quodde amarosemineluerarum dulcesfruBus carpo . Idé ad Pammachiu
&-Oceanum , qua: estcpift 6f .Putabant me homines finemfecisse discendi : ve¬
ni rursumHierosolymam (si Bethlehem,quolabore,quopretioBarrabanum no-
Burnum habuipraceptoremltimebatenim Iudscos, (simihi alterum exhibebat
NicodemumiAudm ’ tu/Sic omnino didiciffeHieronymumMosis &Prophe -
tarum linguam,quomodo discunt alij plurimi ?Gerrenon procul ab eo A -

gathius G uidacerius pnefatione in MiclolDauidisKimchi se testatur pto -
uectiore iam ®tate,RabbiIacob Gabbai ,doctissimoIud ® o Lusitano,in di¬
sciplinam tradidisse,multoq ; sumptu Lc labore adeo profecille , vt ad eam
ab Hebraeis adChristianos transferendam fuerit primum à Leone dee imo
Pontifice Rom ® constitutus , tum àFrancisco eius nominis primo Fran¬
corum regeLutetiam euocatus .Hic igitur appaiatus , quid non humanum
redolet /

III . Pergo vlterius . & non tantum communi vulgataq ; industria , Grâ -
maticam Hebr ® am didicissedoceosscdetiam , quod multo magis ad hanc
remfacit,ipsam eorum librorum,quos latine verteret,intelligentiam ,àlu -
dasis mutuatum .Hoc n .curyerererasserere,quod ipse confiteri n6 erubuit ?
Audire prologum inlibrumTobia :,quem aduersarij inter Canonicos nu¬
merant,non lècus acquemlibetProphetam Quiavicinaest chaldstorulin¬
gua sermoniHebraico, vtnuss , lingua peritiffimumloquacem reperiens , vniui
diei laborem arripui, (siqmcquidille mihi Hebraicisverbis expressit, hoc egoac -
citonotario,sermonibusLatinis exposui. Auditis -neHieronymum non iam
Spiritus Sancti,sed Iudati cuiusdam loquaculi interpretem ? Schancversio -
nem oportebit este authenticam ?Oingenia ^«»»V/S <ii »Z:*« Ì

IV . Similiter librumlob vt intellligeretqvlum se testatur alio prateepto -
re ,Memini(inc\uit )ob intelligentiamhuiusvoluminisLyddeum quondam pr£ -
ceptorem,quiapudHebrscosprimus haberiputabatur ,nonparuis redemisse nu-
mis,cuius doctrinaan aliquidprofecerim nescio,hoc vnumscio,nonpotuiffie mej
interpretari ,nifiquodanteintellexerd : En tibipropheticum spiritum scilicet
nummis redemtum,vt renatus pene Simon videri possit.Sed non est ira .Et
Papist® potius volunt nos fit®' ‘eAx« ». lnprxfationein Danielem que -
ritur,postmuitum impensum laborem Hebraico idiomati , impegiste in
Danielis illa capita qu ® sunt Chaldaice scripta , tanto affectum tardin ,vt
desperatione subita vellet omnem laborem veterem abijeere,nisi erexisset
non iam Spiritus Sanctus,sed quidam Hebraeus,illud occinens,Labor om¬
nia vincit improbus .fadeumigitur esse dentro discipulum, & quidem non ra
felici successu,vteam linguam ipse loqui posset,sed tantuintelligere .-quod
illis vsuvenit,quorum non est persecta,aut etiam confirmata cognitio . Et
miremur aliquando cespitasse ?

- V . Secundo,probaturminor ,ex Prologo in Pentateuchum . Alludesti
(inquit Hieronymus Jes/évatum ,aliud est effeinterpretem.lbiSpiritm ventura
pradicit,hic eruditio tsi verborum copiaea,qua intelligittransfert . Quae verba
si vera,tumnecefleestipfum Hieronymum eximia numero prophetarum
id est eorum , qui extraordinario Spiritus afflatu acti libros ediderun t au¬
thenticos .

VI , Sed Sutor distinguit duo genera Interpretum . Vnum,quod se¬
cundum humanam transfert industriam,alterum , quod diuina etiam in¬
spiratione interpretatur,priore modo Hieronymum esse interpretatu Gr®-
ca volumina,quae diuina non erantiputaOrigenis quaedam,& Didyrni, 8C
Epiphanij & aliorum .At secundo modo sacros libros traduxisse, ratio est ,
quia nemo vnquam potuerit fideliter ac decenteAransferre Scripturam
Iaeram nisi Diuino Spiritu peculiariter afflatus .Porro,Hieronymum in eo
prologo loqui de primo genere interpretum,de quo tum putabat Septua¬
ginta seniores fuisse.

■VII . At ista sunt falsa Distinctionem Interpretii vnde habet/Nam Hie -

ronymjjsnunquam eius meminit,Schoclcco vniuerlaliterloquitur,dum
interpretes opponit Prophetis , vtonrnino sequatur nullum Interpretem
esse l rophetam .Ec quidem ex profesto agens non de interpretatione pro¬
phanorum librorum ,àut certe non diuinorum,sed de translatione ipsoru
voluminum,in quib . tum ipse laborabat,hoc est,veteris Testamenti . Iraq ;
necessariosenfusest aliud esseProplletam ,aliud vero interpretem librorum
sacrorum. De Septuaginta senioribus alias dictum est.

VIII ; Non poste fideliter ac decenter Scripturam sacram transferri , nisi
peculiariter afflante Spiritu,distinguo .Vel enim fideliter ac decenter trans¬
ferri sic intelligitur , vt sensussit,nihil erroris admissum esse , omniaq ; ex-

' acte respondere roaiestati diuina : quam primiauthores expresserunt : Vel ,
vt significetur sensus authentic ®,id est,prim® edirionissideliter xeprxfen -
tatos,atq ; vtoportuit .Rurfus Inspiratio ,velextraordinaria est,velordina -
ria . ltaq ; si prirnu interpretationis genus Siitorintelligit,tum fateor quidé -
j»on posse haberi nisi Spiritu extra ordinem afflante : sed addo nullum ha¬

ctenus Interpretem exstitisse eius generis . Sin autem confuNt ad . 1
fidelis interpretationis genus,tum nego opus esse extraordinarios

'^ "*
magis in vertendis,quam in exponendis Scripturis .

/ ‘ctu ,
- IX . Patet ig tur Hieronymi hanc mentem esse , quemadmodumr '

{namhocvtitur exemplo ) OecumenicumXenophontis, &Platoni s p
1Cetl)

gorami &Demosthenis pro Ctesiphonre,vertebat , non afflatu Rh et
r°ta'

ledpropriaindustriaiita Septuaginta Interpretes , non ex inspirano
0' '

t ’
uina,quemadmodum Prophetas,sed humano ingenio sacros hbr
disse . Acquetta omnino indicandum ex alijs eorundem librorum

S C"1'

pretibus . ,
lntct'

X . Tertio probatur minor,quia ipse suainterpretationis aliquando
tionem reddit,qmnino humanam , vc,pr®fatione in Euangelia ad D
sum Hacprafinsprefatiunculapolhcetur quatuor tantum Euangelia cadi

*'

Gracorumemendata collatione,sed (si veterum,que, ne multum a lekio ' r
*

tine consuetudine discreparent,itacalamotemperauimus.vt ijs tantum
sum videbantur mutare,correBis,reliquamanerepateremurvtfuerat His
bis duplex indicatur ratio,quarum neutra diuina potest este . Prior codH
collatio . nam hac vtuntur quilibet critici,etiam in prophanis libri; icte

"'
fendis . Quis a . dignum putet extraordinaria illa & prophetica inspirati
nihil à se ipso audere ?sed tantum numerare codices,singulorumq - stat

'

explorare .’Altera multo etiam magis hominem redesiet . Quis eniincicd?
disser SpiritumSanctum , 1e ipsum quasi compedibus cohibiturumntstà
arbitrio corrigeret,qu ® videbantur corrigenda ?Sed inscurire : iamrecetit
consuetudini,potius quam veritati ? ‘

XI . Similis est,ex commentarsi s in Ion ® cap. 4 .excusttio, quodptocii-
curbira , qu ® vulgo legebatur , h ederam reddidislèt . Non enim ausum esse
dicit ipsum vocabulum Hebraicum retinete ,& si hoc potius voluisset ida -
non ex aliquo Spiritus instiactussed ex metu Grammaticorum, «e (inquit)
inuenirent licentiamcommentandi, (si vel bestias Indie,velmontesBoeotum
iftiufinodiquedamportenta confingerent . Substitu isse vero hsderam nó cmod
ad eam magis accedat vox Hebraica,quam ad cucurbitam , sed sequutum
veteres interpretes,qui «na-»»verterunt,quia , quid dicerent,aliudnonha.
bebant .Adeo nihil hic erat non humanum,vt ille pro Spiritu SanctoSym-
machum &Theodotionem haberet .

XII . Quarto,quiainvertendo,sententiam aliquoties mutauit : quod
nunquam si faciunt,quos Spiritus Dei afflauit,extra ordinem Sicprimo ,
cum magna voce deciamarerin Septuaginta Interpretes,quod Efais n .nij
expressillentNazaranm , tamen ne ipse quidem posteaita putauit nuet,
pretandum , sed florem dixit, & melius,sicutdocetin commentatijsadeu
locum . Similiter cum illud Domini dictum sturnina deventre eiusfiuenta-
queviue sumptum exProuerbsiscontenderet .-tamen nullo loco expressit
quod quidem multo sit disertius quam apud Septuaginta,quos indigne »
agitabat,saltem hoc nomine .

XIII . Rursus Isti ® iD .Brit terraluda JEgypto infefliuitatem: male se
fatetur festi tutarem dixisse pro pauore .Valdeq ; ingenuè,atq ; vt simplicita¬
tem decebatChristianarrgexemploq ; quatiis laude digno ,meliusreor , (in>
quit ) etiam propriumerrorem reprehendere,quamdum erubesco imperitiam d.

steri , in errore persistere . Det vero nobisDeus,det etiam lesuitis tanta: since¬
ritatis exemplum imitari .Sed enim,ergo inquam, & errabat Hieronymui
aliquando,cum Scripturas interpretabatur, & agnoscebat postea sibi ali¬
quid h®sisse imperiti ® .Quis neget hominem ?quis propheta asserat/Qms
amplius contendat opus eius este authenticum .
XIV . EccEsiastéBellarminus asseritbis ab eo versum: & habetursanèeius

incommentarijs duplex versio:_ynde patet , diligenti collationefacta ,non
femper in eadem fnissefententia .Nam i .c .pro , Feruerfidifficile comgmm
&ftultorum infinitusestnumerus,qu ® verba sunt Vulgat® versioni; , inali»
habetur .Feruerfi»» nonpoteritadornari , imminutiononpoterit numerati,
atq ; hoc posterius tanquam verius,explicat,priori neglecto. Ibidemik»,
gsiagnouiquodinhis quoq, effiet labor,(siafstiBioffiiritus,mutauit in huncmo¬
dum ,cognoui,quia(si hoc esipastio venti,stueprtfumptiospiritin.

XV . Cap . i cogitamm corde meo abstraheredvino carnem meam, Athrc
longe aliter,im o in contrarium sensumalias funcredd11a .Consideram in cor■
de meo, vt traherem in vino carnemmeam.TLt exponi t in commentarsi ; , vo¬
lui vitam meam tradere delicijs, & carnem meam abomnib . curis libera -
re .Bellarminus illam translationem posteriorem esse purar.banca.pnoic:
quod vnde habeat non significat. Certum est tamenhane esse veriorem,si
conseratur cum textu Hebraico . Nam quod Bellarminus |V3 virori mo¬
do verti posse ait , nihil promouet ,nisi quod suam velin ea lingua ignoran¬
tiam prodit , vel certè intolerandam audaciam .Nego enim vistin posse da'
ri exemplum ,vbi vocula illa Hebraica significet motum àloco velà re ali-*

iua . _XVI . Nef stneyllum video in illis quinq ; collectis aBelfarmino . Na®
Exod .iz Comedes ex eo,quis huic dicat simileiCap .autem jy.materiasigni "

sicatur ex qua fit aliquid ,atHieronymus vertit inauro si argento,& are ^

38 .rursus matetia,fecit detpeculis mulierum,Lcu .8,legimusreliquamshts
'

ne (sipanibus . PoR . Chtomc .us. rmliis materia denotatur .scdificauitĉ extis-
Sed hocloco,dequo nunc contendimus,particula esset«*V^«p«n* ri ®"‘*

ssijtcitnn . cpioA nunquam inuenitur .
XVII . Mitto alia plurima in V eteri Testamento .Sed iam in Nouo : Epi-

stol.ad Gai . c. i .Nonacquieuicarni (sistwguiniiipfe melius Guree habente
statur ,non contuli cum carne (sisanguine , commentarijs in eumlocum . 1"

moadEphef .pignus non bene positum pro arrhabone,esseenimhunc ss
tur ® emptionis quasi quoddam testimonium, & obligamentum, lUudve-

ro promutuapecunia opponi . Cap .4pro detperantessemetipsos,malto an^
in Gr®co significari : nam dmiXym &s , eos dici, qui postquam peccauciu
non dolent,exprimiqueposseperindolentes,siueindolorios .

XVIII . Quanquamh ®cremansissevidenturinnouo Testamento,e
veteri editione,quam ille emendauitduntaxar , & quidem leui bracino »
multa concedens inueterat ® confuetudini . Sed quid tum/Namhinccon
stat, non ex spiritus extraordinario afflatu hanc editionem factam : clu‘u'

do melius aliquid eslepotest N isi fotte dicamus, ipsius etiam
Spiritus Sancti censorem constitutum est

fe,Hieronymum .
Cbf
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LIBER DECIMVS qVARTVSi CÀP . VÎIÎ, 'M9

C A P. vm .

ìiditmtm Latinam Hieronymusnon habuit
sto authentica .

! . T TAnc editionem neque Hieronymus ipse agnouit effe autheslti-sicam , neque postHieronymum Ecclesiapro authentica vnquamhabuit . Ergo Tridentinum Concilium non reóse declarauit authenti¬
cam - Quis enim melius ac certius iudicium facerepotuit , quam Hiero¬
nymus, ! Nam Prophetat, & Apostoli,hoc est,omnes,qui acti à Spiritu San¬cto libros ediderunt Canonicos,ipsi profecto scinerunt e (Te,regulamfidei,lam si SpiritusSpiritum agnoscit, & Ecclesiaregiturà Spiritu , ergo ne-
cesse est Ecclesiam,primum prolatam hanc editionem , statim agnoutsse.
Qgis ergonon miretur,imo quis eredat,postremo demum feculo suo fun¬ctam Ecclesiam officiose nunquam alias ? '

II . Antecedentispriorpars probatur exipso Hieronymo , qui primoliberum facit q uibtiscunq ; vt luam interpretationem pro arbitrio vel le¬
gant, vel non legant . Praefationein librum Iosue. Cejfetarcuatovulnero
oontra nosinsurgerescorpius, & sanctum optet venenata carpere lingua desiftat ,
velsuscipiensjiplacet .vel contemnensst displicet. Sic praefatione in Esdram .
Legant qui volunt , qui nolunt , abijeiant . In Iob prolixius . Habeant qui vo¬lunt veteres libros,vel in membranis purpureis auro argento Indescriptos,velvn ~
cialibm (vt vulgo aiunt ) literis,onera magis exarata quam codices : dummodo
mhi,meisqy permittant pauperes habereschedulas, & non tampulcbros codices,
quam emendatos . Vtracfo autem editio, & Septuaginta , iuxta Grscos , & meaiuxta Hebrstos ia Latinum meo labore translata ect . Eligat vnusquify quodtmlt, .

III . Qtjid ?quod iratusaduerfarijs , territufque eorum clamoribus,vixaudet in publicum prodire , & contrahit fefe ad amicos ? PrzfationeinEs -dram : Obsecro vos, vtpriuata lectione contenti , librum non efferatis in publi -cum , necfaflidiofis cibos ingeratis , vitetis ^ eorumJuperciUnm , qui iudicares
tantum dealijs,es . ipsif

'acerenihtlnouerunt . Siquiautemfratrumsunt , qui -
bus nastrano » displicent: his tribuatis exemplar . Hinc patet nonputajfe Hie¬
ronymumsuum noe opus publice legendum , & quidem alijs eiectis editio¬nibus.

IV . HicresponsantSacrobosus & Gretserus : illex . parte Defensio¬
nis c I - iste Apologia: tom . i .lib . z .cap . n . Et primo , Hieronymum esmo .destiaanimique submissione, ita de fe sentire, & publice protiteri potuisse,Secundo , non iudicasse suam editionem habuisseerrores in qui perti¬nent ad fidem & mores . Tertio , si quid aliquo loco male verterit , e-
am versionemnon esse probatam ab Ecclesia : sed eius correctionem po¬tius.

V . Sedego , adprimum .- nihildlcfacilius quam verum alicuiusde
sua infirmitate sensum eludere,prz textu huius modestia: :Verum nonfo -
lere Spiritu Dei afflatos homines , tam demisse de fe fen tire , vt priiudiciufaciant.doctrinzsui .-quam esse oportet authenticam . Nec sane Paulus ,
quantumuis procul esser à thrafonico fastu,vnquam tamen dixisset desuis
scriptis ‘.legant quivolunt,qui noluntabi/ciannj.

VI . Adsecundum non sufficere, nullos errores inueniri contra fidem
& mores, vt sit aliquod opus authenticum , amplius enim requiri , vt à sc-
ipso autoritatem habeat : & quidem summam . Agitur enim de Scriptu¬ris Canonicis. Deinde , quid tum , si nihil contra fidem, & bonos mo¬
res , dum aliquid contra narrationis primi veritatem ? Neque enim ea so¬
la , quae ad fidem moresque spectant , Canonica sunt , sed omnia omni¬
no , Et interestEcclesia : , exempligratia , vt in historia diluuij,non nege¬tur cornus redisse,si contra Mosesasleruit. Quanquam,quid illud sit ,ni¬
hil habere contra fidem; Ego quidem non video,si verum , quod 1esili¬
ti obstinateasseruerunt in colloquio Ratisbonensi,quicumq ; inScriptu -
ris sunt , esse totidem articulos fidei : etiam hunc canem Tobix habuisse
caudam .

VII . Ad tertium : Cur ergo contendunt esse authenticam versione»»
Hieronymi, si quid admittitur suisse versummale ! Si asseriturprobatam
este correctionem ? Quamuis hocipsiun , cui fano se persuasurum sperat
Gretserus : hoc , inquam,quod asserit,si quid sit versum male,non suissere -
ceptum ’Cum contra constet infinitis experimentis ? Certe illud demulie¬
re conterentecaput serpentis, Sixtus retinuit in sua editione,quod tamen
tolerari nequit . Et à Bellarmino excusatur tantum , non veto defenditur
tanquamauthenticum ab alijs non probatur , vt dicampaulo post : Imo
Sacroboseusc .z .part .3 . accedit ad Riberi sententiam , qui dicebat ea ex -
emplaria esse corrcctiora,qua :,/j6/«/» dicant .Ergo,inquam , hic Ecclesia (si
Ecclesiaest,sedhocnihil ad hacremjprobauit exemplaria minus correcta.
Et Gretserus speret tam manifesto se nobis impositurum .

VIII . lamdeEcclesiafacilenegotium .- Primum enim ostendimus c.
x . nonsuiffe agnitam editionem Hieronymi authenticam longo postHi -
eronymum tempore : quinenam Bellarminum citeris modestiorem,eiusciumvepetiffeduntaxat à temporibus Gregorij magni . Vixit autem iste
post Hieronymum annis ducentis , & quod excurrit . Deinde nullum vn-
quamfactuniest hac de re Decretum vilius Concili) aut Generalis , aut
particularis . Itaque videturpaulatim obtinuisse: non aliter quam priori¬bus seculis,illa Itala, olita comm unisappellata/Vnde factum ,vcTridaiti -
ni hoc tantumvsisints .rgumento .-nam si decretum aliquod habui fient,an
xredimus omissuros fuisse ?

Ì X. Et tamen hicvsus non eiusmodi erat , vt omnino ali* editiones
«ullolococenserentur. Nam Petrus Siitorcapite duodeciraofateturad -
hueEcclesiam vti interpretatione Septuaginta Seniorum in officio diur¬
no quantum ad introitus Missarum, Rctponsoriamatutinarum,aliaque id
genusnonnulla .

X . Deindedocti sibi liberum putarunt hanc ipsam editionem libere
xarpere ,quoties id vereposse putabant . SicLyranus sipiflime , Geneseos
vigesimo primo , obferuauit Hebraice haberi Saram vidisse Isinaelem lu-
dcatero;Latinam veroeditionem addere,cum Ifaaco,vnde nonnulli qui --

dartidiuinabant,non fatis ad rhombum . Alij funtplurimi loci , quorum,nonnullos collegit Sutor c .7 .Etsiau rem non semperlegitima estreprehen-
sip, tamen ostendi thocfpso,non adeo suisse authenticam editionem,vt no
putauerit sibi vllo pri textu ab ea discedendum, Paulus Burgensis, etsi la -
borauit aduccsusLyranum .tamen ipse etiam non raro confugit ad He¬braicam veritatem.

XI. Laurentius Vallavixit sedulodecimo quarto . Is magno labore
nouum Testamentum recensuit, &stepidirne correxit ad Graecam verita¬
tem . Franciscus Georgius Venetus edidit problemata ia vniuersosBibito¬
rum libros . I11 his soluendis non raro discedit à Larino ad Hebrium , vtSectione 1. tom . i .problem .yy . 68. & alias. Thomas deVio , Cardinalis
Caietanus,quoties idemfecit ?Nam conqueriturCanus eum vix vllamha¬bere Latini interpretis rationemssecit autem ante vibratum fulmen bru¬
tum ST ridento . Nam decretum hoc conceptum est anno quadragesimolexto postmillesimumquingentesimum ;Illius vero Commentari ) in no¬
vum Testamentum,absoluti anno vigefintonono.

XII. Quid/quod Calatinus in libris de Arcanis Catholici veritatis,tc Reuchlinus in libris de Gabbala,sipius àseipsislocos Scripturi exHe-b; io , malunt vertere, quam vtivulgata editione?Galatiqus lib . 8 .cap . 11 .Sit lux,& fuit lux,cx I . GeneseosiLibro 6. cap .y . Replete aquasin maribus-,Libi . lr . c . 7 , ex Geneseos17 , Etprspatiatus masculus , quinon eircunciderit*
carnempraputijsui.lam Reuchlinus lib .$ .Z>ixit Mosi Deus,faciammeamviidere nonpoteris seuveriusfit, & faciesmea non videbuntur.Etpaulo post, D«
Salomone,EctleJiaftisn.legitUr,quodqussiuerit,vtinueniretres bene placiti,Infinita huius generis exempla.

XIII. Sed paulo posthic tempora hanc libertatem extinxerunt boniilli scilicet,veritatisquezelo pleni patres T ridemini . Atque exinde vix vl-lum videasrecedentem à recepta,tumque sancitaconsuetudine , pntecéos, quibus dedit animos Omnipotens , vt eriperent se à tanta tyrannide,& palam desertis Autichristicastris in Ecclesiamse reciperent . Qui tan¬ta, tam subita mutatio non redolet profecto pristinamsinceritatem. Namvixintercesserunt anni viginti. Quid autem viginti dico ? Imo Steuchus
florebat anno quadragesimo, hoc est, aunis sex duntaxat , ante id decre¬
tum conditum .- St tamen infinitis locis Vulgatam editionem vellicat,cu¬ius seadmiratorempribet maximum. Obscuriorem dicit textu Genese¬
os 7 . & Exod . vlt , Alienamà sensu,Geneseos21 .& 2.4 . & 36 , & 49 , St alias.
,/îdeo didicerant ante Tridentinam coniurationem docti , noniurare inverba magistri.

XIV. Pergo ad aliud argumentum ; Si Latina hic editio est authenti¬
ca,& quidem sola authentica : ergo pars tantum Ecclesii habuit verbumPei authenticum . At hoc est absurdum : ergoStillud . Consequentia
patet , quia primo non tantum Dei verbum est authenticum , federiam
nihilpotest censeri pro DEI verbo in Ecclesia , quod non fit authenti¬
cum.

XV. Secundo , quia Ecclesia Latina, pars tantum est vniuersalisEc¬clesia: /praeterquam erant Gnci erant Palistin 1 ,erant alii , quihaneeditionem » J\f iusg,idìs vm %norant .Imo ne quidem totaLatina .Nam curnon exciperemustotum illud tempus quod est ante Hieronymum . Imo
postHieronymumetiam ducentos annos?

XVI . Nec licet excipere, aliasfuisse authenticas editiones , quibus a-lii vsie sint Ecclesii . Nam qui eiusdem rei diversa & diriga ,adiceret omnia authentica , nondum vllusinuentus est cerebri fatis fani Et
qui ratio esset finiendorum diffidiorum?Nam oriri posse infinita exvarijj
editionibus,quis non videt!Vnde recte Hieronymus,cum de Gricis edi¬tionibus loqueretur prifatione in Paralipomena . Tam Oriens hac intersto
trifaria varietate compugnat .

XVII . Porro assumptum, necindiget probatione/nec negari potestà
Papistis, qui magnum nobis incommodum obijciebant si Latina Ecclesia
careret editione authentica . Nam qui han c illi ratio magis necessariam
efficeret,quam reliquis ? Maxime cura efficerent partem Christianitatis
longe maximam/NamLatina editione vtebantur tantum , Italia , HispaniaGallia,Anglia, Germania , fortasse & Illyricum, & pr* terea Africa.Hic ve¬
ro terrarum tractus,quantulus est,si conferatur cumGncis Europii $,4L-
gypto, & tota Asia?

C A P . IX.

An tditio Latina assequatur maUUatm
Spiritm .

I . T Tffic editio,si essetauthentica,esset diurna. Si esset diurna,aflequete»
'

Ai . tur dignitatem maiestatemque Spiritus Sanctiloquentis in Seri*
pruris . At non assequitur, ergo neque diurnaest, nequeauthen rica . Ma¬
ior facileapud quemlibet iudicij non immaturi fidemsibi ipsafaciet, ma¬xime siattendamus in varijs rerum sacrarum Scriptoribus ,styli varietaratinon obstare, quominus in singulisneseio quid agnoscant diurni, quod vix
possuntexprimere,adeo vt licetEsaiasfuerit eloquentiffimus,non tameftdiuinior appareat quam Anros,quem nonnulli opilionem esse volunt. E t
Lucas nitidissimuseorum,qui Grice Nouum T estamentum scripserunt',non pncellat hac parte Matthium,aut Marcum.

II . Porro assumptionemprobo , primo cestimonijs: scciindoexperi¬entia . Primus mihi testis esto ipse Hieronymus,prifatione in Esaiam.
DeEsaiasciendttm , ( inquit ) quod msermoncsuo disertussit t quippe vt vir no *
bilis, & vrbam eloquentia,nec habens quicsl uam in eloquio ruflicitatis aàmi -
fium . Vnde accidit, 'vtpracateris,for emsermonis eius,translatio non potuerit ,
conferuare .En tibi confessi onesti ingemi aro , Quid a . fuit causi , quominusidem flos conseruareturlNon fuit sane SpiritusDpi impotes :non elinguis .Non ipsaLatinisermonis inopia : na si linguam lingui comparamus,quiderit ad Latinam Hebraea ? nempe quod rustica ad ciuilem. Quid ergo?non
poteratDeus , si exttaordinem operatus esset in Hieronymo , in lingualana per se disertissima , imo non tantum disertissima -, sed etiam eloquen-
ulimia , -eloquétiam teprisentaré eius lingule,qui St. sonobarbara, & vo -
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DE VVLGATA EDITIONE LATINA .
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cabulis angusta , Scplirasibussemirusticaerat ;1 Imonemo dubitat , quin
id potuerit Omnipotens , qui Mosi irascebatur , quod balbutient prarten-

derer . Sednon potuit humanum ingenium assequi 'diurnum eloquium .
III . Alter mihi testis erit è medio leluitarum grege , Andradius , qui

lib .4 . defensionis Tridentinas , nescio quid agnouit in vulgato interprete
cSdWsss?

'
-» atque humanum . Nonita fe diurna vis (inquit ) invulgatum in -

tsrpretem effudit , vt cumsanttijstmis heroibus , quisacra nobismysteria literis

mandarunt , conferri queat - , >aflt omnium qua, interpretandasufeepitLj , assequi

perseciam cognitionem potuerit ., :fed hisfuisse à sempiterno numine ornamentis

illufiratum existimandum esi, qua, Ecclesta rationibus expedire intellexitj , Nec

vero fine admirabili qimdamprouidentia ,nonnulla voluit in eius lucubratio -

nibus humana imbecillitatis exjlare vestigia , qua fatisproderents , non omnia

fuisse illius ménti , tamquam Apostolis , atque - , Prophetis diuinitus insid¬
iata .

I V . Hic nobis plura dat vitro , quam quaerebamus nunc quidem . Cu
enim ageremus tantum destylo , in quo testem habebamus ipsum Hiero¬

nymum >iste nobis etiam mysteriorum non fatis capacem Veterem Inter¬

pretem , non tam confitetur , quam sponte profitetur . Et Authenticam
editionem quis asseret? Eam , inquam,quz nec stylum exhibet diuinum ,
necassequiturmentem authorum suorum . Vnumscio, {inquiebat Hiero¬

nymus , prologo in Iob }nonpotuiffe me interpretari ,nifi quodante intellexe¬
rim . Ergosinonperfectecognouit . nonestetiam perfecte interpretatus .

Sinonpèrfectè,ergo,vtvolebamus,subsiditinframaiestatem Spiritus di¬
urni Insaniunt igitur , qui eius opus volunt esse authenticum,id est ,« qua¬
li ipsis av -nyqdftaS.

V . Ad experientiam venio,cuius erunt duo capita : Vnnm à barbarie ,
sordibusque Latini sermonis,quibus editio Latina conspurcatur : Alterum
ex ijs locis,qui etsi nonfalsè , tamen non lunt satis apte redditi . Barbaries

partirei estin so’cecismis,partisti in vocabulis non Latinis , exintempestiua
aemulatione Hebraici Grsecivecontextus , quam Hieronymus
appellabat .
; VI . Soloecismi , Genes . 15 . diuisisuntalterutrumafrarre suo. Et ai .
Non audiuipr ater hodie- , . Et 42 . alius non esisuper . Lenitici aS . trademini in

manibus hoslium . Indicum 7 .Cafira biadiam erant subter in vade - ,. Et 8 -

quindecim millia viri remanserant , cfe Dominare nojlri ; quod vitium alibi

siepe occurrit , tum etiam in Nouo Testamento , vr Matthaei 10 . Princi¬

pesgentium dominantur eorum , vbi etiam gentium & eorum non satis coque -

niunt . Esaia: j . fijuo mihi multitudinem victimarum veferarum , & indicate- ,

pupille , & i rerum , pupiUonon indicant - , . Item Vindicabor de inimicis meis.
Secundo , cumfurrexeritpercutereterram . Cui peccato simileoccurrit Gen .
t .faciamus ei adiutormmfimiUphi : namvttobiquenegligitur reciproci
pronominis natura . Rursus filaste y . Cantabo dilettomeo canticumpatruelis
meivinaasua . Et ,coniungitis domum addemum .Hietenux 11 . foris Hierusa¬
lem ,Hieremix $.Iniquitates nostra deciinauentnt hac , pro auerterunt . Et 7.
Vosconfiditis vobis insermomb . mendacijAa &aita . sunt huiu (modi, &quidetst
exijshbris quorum stylus est optimus .

VII . Quid iam Psalmos dicanstNani hi videntur data opera versi in

vcontumeliam Latini sermonis . Tertio : noneslsalusipstinDeoeius . Quar¬
to , §jua dicitisin cordibus vestris ,(fe in cubilibus vestris compungimini . Quin -
to,adteorabo . Nono :/» conuertendoinimicum meum retrorsum infirmabun -
tur , Vaìàcm .Jiequirens sanguinem eorum recordatus fi ?,Rursus , vide humili¬
tatem meam de inimicis meis . Decimo :deprehenduntur in confiiijs quibus cogi¬
tant , Et 17. intende deprecationem meam . Et 18 . nec impie gessi d Deo meo. Rut -

£ns, (fe inimicos meos dedisti mihi deorsum Iterum subdis populossub me . Quid
si reliqua periequariSed nonnullapratereacollegitWhittakerusiplurima
Hunnius : quas intacta reliqui,vt par erat in tanta copia ,

VIII . InNouotestamentoMatthaeiz Staretsupravbi erat puer. Ter¬
tio , Vestimentumdepiliscamplorum. Quinto : Reuserit iudicio ,reus concilio ,
reus gehenna,potius,Yt Latine loquaris , iridici ] , inquit Lucas Brugensis . I-
tem :Iam moechatus efit eam.Rud ns -.^ uicun^ teangariauerit mille passus,va¬
de cum eo & alia duo , Se.xto -.Nefeliciti fitis anima vestra,neqy corpori veftro .Ht
vos magis pluris estis illis . Marci l . Et ^ onapelticed circa lumbos eius : Ianseni -
us :Latmius fuisset,circa lumbos suos . Lucae 1. Et ipfeprocedet ante illum in
spiritu (fe virtute Elia,vt conuertat cordapatrum infilios,& incredulos adpru -
dentiam iustorum,parare Dominoplebemperfeâtam . Ibidem , Obumbrabit tibi ,
Rurlus ,SuscepitIfeaelpuerumficum memorarimifericordiasua .loan . n . majo-
rahortemfaciet . Actor . io . Hoc autem facium eši per ter . Post .ad Corinth . 2.
Deo autt mgratias . Actor .2 . Circiter tria millia : Salmero,pro ter mille , quia
milliamutrius esigeneris , (fenon quadrat animabus ,quafcemininigeneris,aut
hominibus , quifimt masculini , non curauit igitur interpres Grammaticorum
regulam .

IX . IaminfinitasuntvocabulaabhorrentiaabvfuLatino , siueincli -
natione,siue formatione,siuesignificatione .De/?>vjzist,Genes.24 Odiuitc,
Eiaiaeprimo ,appropiet ,quinto .Mirificauit, P sa lin .4 .Confortati,pro robora¬
ti : Et,voluit me,ptosLtnzxnt, Psalmo l8 .&e/« _,,Matthas .2 . & y . Mutuare- ,
quinro '■. Pugillarem, Lucae prim o,Manicabat . Etzi .Adiudicauit , pro iudica -
uic.Et 13 .coutuntur,loanms quarto : Pasniscmini .hSto rum 8 .prasaufatifu -
muâ,es &shaodfada .,tià

'8jxca, ^ .mmoraHÌt pro minus habuit,post . ad Corin .
8 Intentator,pto ,non tentator Iacobi r . Incessabilis peccati,secundi Petri 2 .
Inconfusibilis,fecandoaiTimoihcumz . Valefaciens ,poli . ad Corinth . z.
Qmdinterrafiles,Exod .x $ . &:fuprasedens, &. magnati , Ecclesiastici 33 E ti »i -

micartfi . tt .%, Etinjuspicabiles , £ t 11 . & infustncabilui E11 y. & pejfimarv, ,
Et ti . 3 6 . 38 . implscnaiiit troAarav. Etry . Implanatus utuma.tTicSqj

'®' Et 34. In-
auxiliatus Sapientiae iz . djionfer ©- . Fasciaretur,vt legit Sixtus,siu ef ascire¬
tur,it reliqui , Ezechielis ^ o . Incredibilis , pro incredulis ,ad Titum primo :
Emigrare aliquem , Psalmo quinquagesimolecundo . Quid alia absque
numero ì Vnum addo , quod nullo modo omissum oportuit festinum & e-
legans . Vterumnouit autor iste quisquis est, non tantum in fosnjinis Ge-
ncieos trigesimo quinto : led etiamin viris , Geneseos decimoquinto :
lobi 19 aczs . ,prioris Paralipom .zr.

X . Venio ad eos locos , qui sunt minus apte redditi,quorum quantam
sigerem este putatis .* Sed nos nostro more spedin inisgratia anno rabimus
aonnullos , noa enumerabimus omnes : quod si velim, annus deficiat . Ia

Mose, Geneseos primo ,mittoferebatur firmamentum, qua notan '
bro precedente : sed , pomiferum lignum , cur dictum eit , prostuóT '
Non enim omnia fructifera pomifera . Cur etiam temp0ra,qu S HK

° '
ce sunt Q ’Tssin , Grece Kas & t , Latine tempestates ? Namrurlus
quidem tempestas , est tempus : fednon omne tempus est tempest
tempestiuitas . Capite secundo , formatum esse hominem à Deo / ’ 1Ue
terra , aut falso,aut improprie dicitur .• Nam nOTVnon significat ln

mea scn.

1delimo

sed terram potius cultui aptam . Quidam argillam : non ^ect^ ^ ^
tentia : etsi colorem pretendere possint, quia argilla rubescit : sèd ha
nines sciunt ineptam ad colendum : nec minus limum . Recte postea f
mata dicuntur omnia animantia , non de limo , fed de humo : Eodem

°N

te , (fepojuiteum inparadife . Pererius , Pro illo verboposuit, Hebraicum
^1'

bum intime/ ? multofanefiginficantius . Significat enim dimisitseu rek2
" '

.
quosignificatur Deum non duxisseAdamnmm paradisnm , vtei paradis, t, i
(hritudinem (fe magnificentiam tantum estenderei , est mox indeeum ablu
ret , fed inibi dimisit (fe reliquit eum tanquam loco eius habitationi destimi
Capi te ^ . Et tuinfidiaberis calcaneo eius -. cum tamen eodem versu eand

'

vocem reddidisset per conterere . Quod si non tam propriedici postetser
pentem conterere calcaneum,quaseinen mulieris contererecaput (em
tis , quod tamen plerisque video placere : tamen fuisset potius aliudcon

"

quirendum vocabulum , quo melius vtrumque exprimeretur,vtCastdii
"

ni placuit , allidere : quamquam ne hoc quidem fatis ds ^ yfbFs,. Steudms
"

Hebraice,non est instdiaturus,fedidem verbum , ipsum semen,inquit, conterit
tibicaput,actucontereseicalcaneum . Vtvciit , . eosnonpq ^ umlatislaii
dare , qui in vertendis sacris libris eandem vocem , non nisi gfanissimiz dt
causis,vna eademque voce exprimere cessauetunt . Qua in resuerunt reli
giosiflimi 13,qui nostram editionem Gallica postremo recognouerunt Hoc
lane loco si fuit ab ea religione discedendum,tamen aliud omnino voea-
bulum adhibitum oportumnam insidiar multo leuiores sunt , ouamquod
signisica u i t Moses .

XI . Capite quinto Eiiochum non satis proprie dicitur Deus tulisse:
ham rtp 7 est accipere, velrecipereadsc , queephrasismulto augustius f-
gnificat fidelium beatitatem . Et sic capite sexto redditur , acceperumfm
vxores . Vbi illud cuncta cogitatio cordis intenta effet ad malum omnitt .
pero , longe dilutius est, quam quod in textu legimus : Omne figmentm
cogitationum cordis eiusduntaxat malum omni dic- >, vel omni tempore. Btl-
larminus asseritvtrobique sensum esse eundem , quia figmentumcordis si¬
gnificet cogitationem cordis , & idem sit,cuncta cogitatio intenta estad
malum, & nonestnisimalum . At sallitur : Wam primo,Hebraicènoucl!
figmentum cordis , sed figmentum cogitationum cordisproindepro tri¬
bus gradibus Latine exprimuntur solum duo : est autem sensus horum gra¬
duum , non tantum voluntatem effe corruptam in homine,fedetiam rati¬
ocinationem,qus pracedityoluntatem,nec tantum ratiocinationem,sed
etiam imaginationem , quas rursusprz cedit ratiocinationem, & estfacultai
illa prima inhominis mente,qua concipiuntur ea,qu ^ poltealationeiuai-
ca»tur, &tandem voluntate concluduntur .

XII . Deinde non prorsus idem , estintentaadmalum, &,dsjntaxatma .
Ia , nam hoc multo fortius est. Tendunt ad corruptionem ea ,quse non¬
dum sunt corrupta , sed vicina corruptioni . At quaesunt tantummala,ea
iam actu ipso, non vero lordfca mala sunt . ItaquerecteChemnitius diiit
hac versione extenuari peccatum originale : Non sequi autemomnia Opt¬
ra hominum esse mala , facile illi concesserim . Quis enim neget & Heno -
cum ambulasse coram Deo , &Noe fuisseiustum.acnon quidem perfectura
quod vitium est Vulgara versionis , fed sincerum,siueinteerum ingenera-
tionibusssuis : Afille vicissim negare non debet hoc loco significati , qus-

cunque in homine non sunt ex regeneratipnis gratia,ea esse malat& qot-
dem non tantum aut aliquando,fed aut siepiusmala duntaxat mala,hoccst
nunquam nisi mala .Deuter .29 - Sed cunBisprafentibus& absentibus,inttn .
pestiue affectata breui tate , pro , tara ijs qui hic sunt hodiestant esctrmOetd-
no Deo vestro , tum ijsqui nonsunt vobiscum hodie , quemad modum legitur
Graecè.In quo,vt concedam reliqua non esse magni momenti,certeillud
eoram Deo non oportuit omissum -

XIII . Sustineo de Mose plura dicere . Esaiae secundo. Conffhmtj
gladios suos in vomeres . Ridicule .- quis enim conflari vidit gladios autio -

meres/Rectius Grxcè myHssum tundent . Qgi rito: tapides ekgiltr. eojto,
purgauiteamlapidibus . Quarto , Inuoccturnomentuumsupernos .- pfoap'

pelletur,siue nominetur , phrasiHebtaa,cuius sententiamluniusexpref-
sit, Vocenturde nominetuo,k qua longe recedit Latinorum imiofatio.Hit-

r emite quinto , CircuiteviacSmis , inconsiderate : vias enim circuminqrai
vidit ? Hebraicè plateassignificantur . Ibidem , noluerunt reuertt, pwcoa-

uertimam vtrumque significat verbum Hebraum : fed illudprins vix m

soler de pceniten tia . Item forsttanpauperes firstulti ignorantes viam
At propheta asserit,non vero dubitat : deber autem ira verti .
peresstsntu, velpotius tenues :stulte agunt-, , quia non norunt viam Dr
mini»

XIV . Osse i. quiescerefaciamregnumifrael, quibus lectis ,
putetpromitti quietem regno Isiaclis ?At Propheta minaturpotius c

effecturum , vt nullum amplius sit id regnum . Itaque etsi aliasverbum
braicum significat id quod Latìnè redditum est •' tamen hociocc e

potius verti ,vt postea c .z. tessarefaciamomnegaudiumeius . Sep tuagint *
^ ^

u.asy.mum .1 , qui tamen hoc posteriore loco dixeruntiira ^ opa -C3? '4 '

cium Domino cum habitatoribus terra ,at Propheta litem dixit , line ccl’

tionem . Sic paulo post , Vnusquisq̂ noniudicet,(feno arguatur -zvr.prs
contendat,aut increpet quenquam . Rutius .Dominumdcrehquftuntl

custodiendompto Dominum desieruntobstruare,vtvertit lanius . -,
XV . ln Nouo Testamento . Matth . 1. fisuodineawatnmesti

tum : nunquam enim Latinus aliquis natum dixit , qui tantum

ediett1sit , nec vterum egressus,apud Gracosautem n yfenBu - vtrucnq

gnificat . Capita 4 . Et âbijt opinio eius , pro fama,opinionem Latme

quam quisque habet derequam animo agitat , quae ex publica "
auditur : Graece autem Matthsusa ^ iw' dixit , qua: vox longe afc '

f, .
nione , & vsorpatur à Matthaeo ex idiomate Hebrao
tum est c.x^ .Qpinionespraliorum,pro rumoribus .Gap f
iabtmm .: Qssaèssty .xh>,â ^ ,t ^ lpzSì \M: <» m tamen Latineconi ^
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liber degimvs
-lonctnilìactiùe :st.uvfus , Sisalenanueritpto uu^ tèn infatuatus fuerir . Se¬
xto, cum oraucris ,pro orabis , exterminant , x<pa* Oste , quod Beta reddidit
■oJ/žw*»/ , vel deformane . Et tamen paulo post idem verbum exprimitur ,detnoliri.Vbi &rugo st tinea demolitur: Bcza melius, corrumpite . Rursus, V-
lium sustinebit: 't -cs xe thyine, '.Beza, vniadh &rebit. Significatenim verbumGracum tenacem este alicuius rei : vude i . ad Titum reddi tur per ample¬cti . Gallice, optime inLncofetiendraàl ’ -wa .-apud Paulumyefe##»r a lapa-
rclefidelle. .̂ ( lé . Introeuntibvtf vobis. Salmerotractatui . tom . 9 . Siuepo-
litu .vt Gièf.i habent ingressi vobis , i. aiAhinr..: vue) . . Non inquit , ieigredi-entibusvobis in citut atem occurret homo iste : Sic enim ciuttatemexiret,acpro -
inde isfiquendm nonsuisset,deduBunes in domum quifuisset extra duitatem .Actor. i . Turbahominum -. tyA 'St- òio^ 'v& v, turba nominum , Etquanquam,inquit Salmero,vtraq^ leciioturbanominumvelturba hominum insensu ipsaconueniant ,cum nomenpr0 renominata vfurparisoleat, & Petrusnon ad nomi -
na,sed adhomines nominibus repr&fcntatosloquutusfit, leIlio tamen illa qti& exCneofontededucitur,purior videtur acprqgnantior.Lucx 16 .villicus .villica¬tio,aiV. eì^ tbftx -M eiitsroft.tts , Inepte & contra parabolaetextum . Vide
Hieronymum qu <jst,6 .ad Algasiam. actorum primo ludaspossedit agrumex
mercedeinìuftitittvndeGregorio negotium 1. Moral . 9 , quomodo posse -distet, qui statini pretium retulisset: cum tamen plane res sic <htnoxTT,ac-
quisiuit. Actor,4 . Anania,cur tentauit Satanas cor tuum ? At Grasce , non

centauit,sed *W?. -,; «v, impietrir. Quanquam Salmero illam lecti¬onemsincerioremputet : & esse apudEpiplianium in Catharis - Sed ijtffi-
(enti longe ap tius & plenius verbum,quam tentandi , N an hoc vocabulosolen tpotius diaboli incentiuaprima significari,etiam ea quae cohibentur :cum hicagaturdescelereperfecto :acq ; ita descripto;, vt non gradus quid£este putetur ?sed fuma potius nequitia .Nec valet ratio , in nobis positu nonesse tétati , aut no tentati ,sedassentire&dissentire.-Etenimcuassentimus , tudiabolusreplere dicitur cor nostrum . ltaquePetrussignificauit,ita Ana-niam assenniletentationi prima; , vt Satanam quasi intra se totum acceperrit. Atque adeo si non eratinpotestateAnaniqtentanautnon tentari .quosensu Petrus in terrogauisset .Quare rentauit Satanas ? Epiplianium fateorhabereW«25«vEi :ied,vt videtur, &fepèfir ,non recitans «dT»Af | « .Nam Sy¬rus interpres dixit &na : neque quifquam alius aliter repetitur legisse ,quam* irAypver .

XVI. In Paulo . Primoad Romanos Perquem accepimusgratiam,st A -
postulatum adobediendmnfideiin omnibus gtntibw , Grasce est , ds -stsxstst
Wsrwf » ad obedientiam fidei , nimirum,qua : exigeretur à Genubus . AtPatinaphrasisproprie significaream , quam iplePaulus exhiberet . >bi-dem ri yiud » § <3 - 8 , non est, quodnotumeli Dei, sed quodDeo cognosci
potest . Paulo post : acreatura mundiconspiciuntur -. ambigue , putet enim
aliquissignificaticreaturam , id est, res creatas conspicerelnuilibilia De : ,at Paulus dixit , inuisibilia Dei conspiciex creatione mundi , dum ex rebus
conditis intelliguntur . Euanuerunt in cogitationibus suis , pro vani facti
sinit, èftg!TuieJ $qmu, (ed ScAsytrusl significamratiocinationes potius,quam
cogitationes : © *»svyst Deogdibiles , melius Beza,Dei osores, loquitur e?nim Paulus de infidelium vitijs , qua; ipsis inhaerent,Lt ab ipsis fune , vt re¬
liqua ostenduntomnia , A xcorithvsincompositos , stabfqyfce -
derzj, quanto melius Beza , foedifragos, & implacabiles ? Tertio : st vin -
cos cum iudicaris: pro cttpi iudicas : nam etsi phrasis Graeca vptumque si¬
gnificat , tamen considerari oportuit locum citari ex Psalmo quinquage¬simo primo ,vbi IQSUSactiuum est, non secus quam piimoSamuelis cap ,
s . 1Il22V? da nobis regem vtiudicet nos . Nam pastinialia forma est , vt
Psalmo centesimo nono 1122111,12 e» xfirsSuipuin -,cumiudicaturipJe- \Kut-
sus, egentgloriaDei, lw gammi rr,s d- Evt 1? © *»

~
, deficiuntur gloria Dei , vt

vel tit Beza Insustentatione Dei ct, vii ®si , m tolerantia Dei . Nc-
pyrisniâ/i , melius, legem stabilimus , quam statuimus . Statuere enim est
eorum qua: nondum sunt, vrapud Virgilimn : Vrbem quaptflatuo , at sta¬
bilire , confirmationemsignificateorum,quaeiam Itine . Cap . 4 . Salmero
tractaturo , in Epistolam adRomanos . GncaliterahabeLj,inueniffefecun¬dum curnem,fs*non Patremnostrumfecundum carnem,vt textusnoster. Cap.
ip . Vtadiuuetisme, pro euuxjsinomS-af /ssi,vnamecumcertare^ : siueproutrecte Syrus,-ut labor.ptismecutn - Posterior.ad Corinthios z Dem triumphat
nos : nimisnjalo omine ; longe melius Syrus, D EV S triumphumnobis
facite.

XVII, Quidiquod non lumus nos foliLincei:Natn & Papistsipsi . i-
psi,inquam , Papistaealiasvanistimiad .orator .es Editionis Larinx, cogun¬turde ea nonnihil secius Scientire , & pronunciare . Mi tram Steuchum , Sc
Caietanum,& Erafmum, & Valiam. Recentiores nominabo . Salmpro
dilpyo.inEpistolamad Romanos , Regius Psaltes totiushumani generis con¬
fessionem faciens,non mododixit : Eccein iniquitatibus conceptusfum sedadditÓ*inpeccatis peperit me matermea. Qua leciioSeptuagintaeli , fn multorum
Patrum,etiam Hieronymi , gf elegantior illa vulgata, (st communi ,qu&habe tj(st in feccatisconcepitme mater mea . ln prioris ad Corinthios 1J . Decdluari
verbum eli , nec Latmum,necproprium . ln is. Aliaclaritas . Gratce glo¬ria Iustinianus . Profectomaius quiddampgnificatgloria, dignitas , maielias,
quam clariias.

'T lact .8 . 10111. 7. Grt.ce nondicitur,Minimumomnibus feminib.vt habet Matthtuts,qttiaoratioiUaparumLatina effet .XVIII, M iitlvsi 5 . PoJJiilebuntterram, laniemus . Gr&cee<7
<rnn,plus eli autem hscreditate vel inhereditatemaccipere terram , quampojst-dere .terram . Iterum , Lucernacorporistui .Ianleni us ,Grece non est corporistui,(st oculus tuus,sedabsolute,lucerna corporiseli oculus 6£u&absoluta sententia .plus habetgratin st dignitatis■Et lansenio consentiunt Lucas Brugensis,acSalmero . iterum: Vade cum illo st alta duo. Maldonatus . ATofter interpresforte legit xstx lio alia duo,qu&ejsttunt tria milita. Nistvt nonnulli fujpican-
tur,autipse,autalius quispiamaddiditpostea illud,alia.Meliusfent entiaconsta-
bit,stnon legatur ,Matth . 6 . Nolite multumloqui . lanfenius . Nonhicelf mst.o-

,st ..70S0 >.oytx,fedixT .̂ o/ OyG st SxiioAOyix , qtts diciio nonstmpltci -
ter

multiloquiumsignificat,sednugacitatem,futilem verborumprofufione ,qua-
lis est,cumidemfrequenterfinecausa repetituminculcatur.Matt . j .N/forte co-
culcent,FrancilcusLucas Brugenl : s .Sieno 1 gneigtiando,nonestdubitantistta-
metfiinterpres vertat,ne forte , E111 . Vfófoad infernumdescendes Maldonatus ,
c& Tz'.^ , . x risses,deprimeris,non enimff onte descendet,sed vi detrudetur.

XIX. Luc* 1. Apparuitillt Angelus Domini, lanfenius . Grttca nonba-

^ V À R T V S , CAR IX . Ih
bent ipaòi,fed hpJn,hocest,visustst,neintelligattfrimaginaria stphantafti -
caapparitio,sed corporalis visio .Apparere enim dicunturea qusenonsunt .Qua -
quam reHefatisinterpres verterit , st modorecle intelligatur, Ergo inquam »
ambigue expressit,quod Graecèest magis certum . Rursus. Et incredula. •
Gr&cenon est xmem ,fed x mihi S quod nomen etiampgnificat inobedtentes >
quomodomagis hic veni eonueniebat , Cap .i . Delponfata stai vxorepregnante.Maldonatus .Non eSlsensus delponfatam illifuijfe ,cum tam ejfet prsignans ,feti
fuiffe illipriusdesponsatam, st tunccum in Eethlehem ascenderunt , fuisseprsi¬
gnantem Grue ea ambiguitas,que. innostra apparet verstone,nulla eli. C ap.4,
Pervniuersamregionemlanfenius,G/scoa :amplius quidhabent st fignificant>xxb’ oAns -iris â zsycŝ s,hoc efl,pervniuerfamfimtimamregionem,quopgnifica-tur non tantumfama eiusperuagaffe vniuerfamregionem illamin quapr&dica -
ueratfedsteam qti&. circumiacebat̂ .liemiv. Ipse tranfiens per medium illoru.ibat .Sicverti meliuspostai .Ipse autem cum tranfiuijfet per medium ipsorumibat:Et 7 . Vmcus matri, lanfenius .Ef quodeli maius,-vnigenitus: Grucan. ha¬
bent Iterum .Misericordia motussuper eam . Salmero , Significantius
aliqu ddiciturin Gr&ca literw.diciturenim, \m\ xyyy <3 idest, ex intimis vi -
fienbus misertus est iffi .Cap.io -Suscipiens autemlefus dixit. Maldonatus,Re -
Lpondens ,quod nosterinterpres vertit susciperes, expresso quidem
Grstcoverbofednonfatisperificuafententia. Iititj . Etinhisomnibus. lanfeni -\xs,Profapervelprstterhsi,comnia . ihm{\xs,Chaos magnum firmatum est. Idemlanfenius , NofandumvocernChaosvaldeimproprieposttqm ,stmodo non eSl
vitiumscriptorum, quemadmodum vult Rudms.

XX. loannis l . Et vidimusglorjameius. lanfenius ,NosinquamApoflo -li vidimus,aut, vt magis sonant Gr&ca , fpeciauimus , st conspeximus. Est enim
«3*xm/xsSx,quodnonfimplicit er viderepgnificat,sed spettare ,hoc efl , diligen¬ter stfixe intuerialiquidceunouum st admirandumfpeBaculum . Alaldona-
ttts, ’>.Stex <rduibx .jpeóîauimHs,contemplatisumus quafi inaperto,.quasiin thea'-tro. Brugensis,Significatur visusdtUgens,fixus, st attentus , Cap . 5̂ . TuesMa¬
gister in Ifiael Maldonatus , Gr.&ceadiectoarticulo,stngularis steximiusMagi -
ster videturfignificari,mei l îiìutxxA ®- S le(stA .Tu es Magister ille Ifiael ,aut,tu es magister totius Ifiael,idefl,omnium doBijstmus,qui totumlfrael , stia
doclijstmum quemefi doces .Hancenim vim hoc loco habere mihividetur additusarticulus. C &p .GCrederetisforsttan st mihi: Maldonatus,Credererisvtifymthi,neq,enim dubitantt$,haclocojed affirmantisparticula esi. Cap . iz . O-mniatraham . Salmero tract .yfi . tom .s . Grxceei? ntlrfai ,stfic legunt Chryso -
flamusstTheophylacius, st interpretantur, Maldonatus .Certe melius -Chry-
Jostomus, Cyrillus , Leontius , stTheophylaclus,Omtiesdixiffe,vtnon[olumlu-.d&os,fedepiam Gentilesfignificaretj .

XXI . Actor . I . Turba hominum '. pxo turba nominum ,
EtquanquamvtraifleciiosaciwtSihneco ) hominum st nominum insensu ,
ipso conueniant , leBio tamen illa , qm ex Gr&cofontededucitur , puriorvidetur
acpr&gnantior. Cofter.ad Corinth .l . QuotquotenimpromtlJionelDeiJuntji,lilio eli ‘. ideo st per ipsum Amen, Deo adgloriamvestram. Salmero. Gr&ca.
hicpaulofunteuidentiora,etfinomiihildijcrcpeiitunoliraedttionu . CapitaPrioris ad Cofinth . 15 . Lienigmesi . Satinerò. Gr&cavoxamplior esi ,fâi ~tfik7

) , hocesi,in omnesbenignest largiterfi effundit̂ . Etti , Ne corrumpan¬tur sensus nostri . Ho/stxm Augustinus venit mentes . inquit Salmero, quodmagis proprium esi . AdEphelios 1. iyxfimr,,gratificauiLj,minus perfelitj ,inquit Stapletonus in promptuario Catholico ad festum Annuntia ,tionis .
XXII . Possum iufiniiaaddere , sed desinoinobf ruationeLindani,Pa -

noplÌ3elibt.4 .cap 80 . Quod in Senatus voce apud Latinos acpidit , qu& ex
senio nomen trahite , hoc inpresbyteri nomine apudGrticos eliconspicere,quodcum in voce SeniorLatinus loquemii vfits non recipiat,vetus Euangeliorum in -
terpres,propresbyter st sympresbyter,qu&relinquenla erant,aut in aliaseiusst-gnificationis vertenda,reddiditobscurius. Verum leuiufculifimiles lapsus fidetififimoilli interpretinullacum morositatesunt condonandi .OptimpEt , ita pror¬sus faciendum censeo .Condonentui ergo lapsus,sedmeminerimus tamen
lapsuselse in hac editionp,qui in autographis nulJifunt . Itaquehisillaq .
exarquaiecaueamus ,

XXIII. Hxc latis multa pro iustituto .-quanuis ex tanto numero pau¬ca. Et quidem facile condonanda,nili ob importunamPapistarum tyrahi -dem. qui quo ture,quaveiniuria,he.nc nobis ob tjtudunteditionem, nó tan -
quamvtilem .non ei : imeont : a liceremus , sed authenticam , id est, diuinanj& contra qua nullus vili sit exceptioni locus Sixt us Senensis prolixeMun -
st.erum exagitat,vr durum,agi cileni,barbarum,horridum,senticosum , a -
lpérum, &quidnon ?nimirufl) ob assectatosHebraici sermonis Idioti! mosvelpotius consetuarzm propriorum nominum formam , quorum mult <yLatinis auribus accommodare potuissec Arsi hoc in Ministerocrimen,curlaudabitur in yulgato interpretes Itanp non rerum,sed personarumfunevitia/

XXIV . Et quidem , Hebraifmos non dedignatus est Spiritus Sanctusin Gr* co testamento edendo : quo tolerabilius peccauitMunsterus , £
peccauir. Solcecophanesvnum etiam aut alterum admisit , à quo ne ora¬tores quidem abstinuerunt . Sed manifestoslolcecismosvbi inuenias ; V-bi portentosas voceslegas, qua? neque vfum neque analogiam fetuent? S' c
quidem , si non suppeterent meliores,facilis venia. Sed hanc exculadonemt
ineptam efsealij ostenderunt , qui & Latine & proprie verterunt eoldetalocos .

XXV. Denique quid est, cur credamus vnumeundemquelocninHe -b taire vel Grtece fuiste à Spiritu propositum purè, Lceleganter, aliquan¬do etiam eloquenter : Latine vero Iclrdes {pureseias conquisitas , Sc af¬fectatas / Scilicet, Latini meliusdocebuntur Euangelium , cum apud Lu¬cam capite septimolegent lamentauimtcs : quam si audirent lamentati su*mus , vt Grxcti tjplwioatSfi j Dixerat Castellio loan . 1. Sermo corporatuseB : & hîc nescio quid Sarmaticum Sixtusreprehendit : ego sane hominisaudaciam nolim excu&re , quid enim opus discedereà phrasi trita inter '
Christianos , &,bene Latina / Sed si Satinata ob eamrem Castellici , qua¬lem dicemusvetereminterpretem ? N ani ,& panes oleatos dixit, N umeto-
rum vudecimo, & crapulatum,Psalmo 78. & plagatum Zachari* decimotertio , & hominem linguatum , mulieremque linguatam Ecclesiastici o-ctauo & vigesimo quinto , & ccruicatum,decimosexto , & animas inauxi-liatas , Sapie ima duodecimo . Qua : omnia,nec Latinorum vlutnagis trita

ftwi |
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sunt,nec analogiam magis seruant quam Castellionis corporatus . Quod
tamen Tertulliano bono autori fuit familiare,libro de Pallio cz . Dmersi¬
ta tibuscorporatus . De carne Christi '

3 . de Christo itidem vt Caiteriio ^carnes

corp oraretur. Sexto Angelorumcorporandorum '. Et alias .

Cap . X.
Deprincipiti ,Jiue regulit interpretandi .

I . o Visus . Qu * editio librorum Sacrorum diuina est ,ea nunquam aber -

XV .rat à mente Spiritus Sancti . At Latina editio saspiffime aberrat . Ergo
non est diuina .Maiorem mihi concedent , opinor, -quteunq ; bona : mentis

suntcompotes .Nimirum,quiasihominesipsi ;quanto magis Deus erito -

p cimus su , ipsius
'
mterpiesiCertequsi Deisunt,nemocognouìt nifiSpiritttsDei.

Enor ad Corintia ,r .
II . Assumptio igitur iriihi confirmanda ; In quo longior , quam diffici¬

lior erit labor : quoniam percurrenda erunt infinita exempla in quib . varia
latent peccatorum genera,vnde constat , humani ingenij imbecillitatem ,
verèdeplorandamdpsam lese manifestissimisindicijs prodidisse. Adeo vt ,
quemadmodum fertur Alexander sanguine sibi ex vulnerib .esfluente,suos
irrisissegnathones ,qui Deum clamitabantssicnosab hispeccatislcgitimè
passunt aduerfarijs insultare,Latinam editionem,non iam exaequantibus ,
te .i etiam prsferentibus fonti sacro.

III . Sed occupan t lophista:J& prieiiidentesimipeiisum agmen pecca¬
torum , in se ingruentium , suis artibus tentant fine amoliri , fine auertere ,
vt fi non insto duello,saltem tanto bello eludendo dimidiatam victoriam
referre videantur . Quare occupabunt nos Christophorus Sacroboscus ,
Silacobus Gostdonius . Ille , partis 5 defensionis Tridentiui decreti cap . r.

quinque regulas siueprincipiasubministrat : Iste autem eap. 15 . Contro -

uerfia l . de Verbo Dei , quatuorfundamenta . Ex quibus iliifiue funda¬
mentis siue regulis , iudican volunt omnes nostras in hac parte aqcuta-

tiones .
IV . Primo loco Gordonus : Si aduetsatij contendant damnandam es¬

se Romanam Ecclesiam, propterea quod sequatur ac retineat in autorita -

te vnlgatam Latinam interpretationem necesseest vt consequenter da¬
mnet totam antiquam Ecclesiam, & omnes Patres,qui vixerunt quadrin¬
gentis annis post Christum .Nam illi aliam veteris Testamenti interpreta¬
tionem , vt plane authenticam , nonagnouerunt . pratterillam Septuaginta
Interpretum , quae longe magis recedit ab Hebraeo textu , qui iam extat ,
quam Vulgata .

V . Respondeo in antecedente,non bene constitui statum quaestionis.

Neq ; enim nos propterea damnamus Ecclesiam Romanam,quod sequa¬
tur & retineatin authoritate Vulgatam editionem : neq ; vnquam id à no¬
bis aduersarius habuit . Altoquin Sc Veterent Ecclesia» damnandam a-

gnosceremus :Sed cause est,quodhatcEcclesia Romana non tantu sequa¬
tur,non tantum retineatin authoritate,sed solam sequatur,solam retine¬
at,solam definiat sequendam , solam retinendam ,neque aduersum eam

quicquam admittendum
VI . Xtqui tale aliquid nunquam fictum , sanci tum - ve demonstrabit

quisquam in veteri Ecclesia .Septuaginta Interpretum Sc crebram , & ho¬
norificam mentionem inueniet,sed velauthenticam jvel solam authenti¬
cam non inueniet . Contra potius frequentes comparationes eius editio¬
nis cum alijs .-Origenisq ; Hexapla,atq ; Octapla, & variarum editionum v-
sus pro varijs regionibus manifesta sunt argumenta libertatis Christianar .

Deuiq ; Hieronymi lucubratio rem absoluit . Iraq ; etsi nobis serio damne¬
tur tyrannis huius Ecclesiae Romanae, tamen integra retinetur apud fios
veneratio prisca-Ecclesiae .

VII . Secundurtifundamèntttm Gordoni . Officium boni interpretis ,
non estomnia totidem vetbis tra»sferre,aut verbum ex verbo exprimere :
Cum quatuis lingua habeat suas proprias phrases, & modos loquendi ,sed
fatis est, si interpres sensumverum exprimat . Quate omnia illa argumenta
qua : probant loca quaedamVulgatie editionis,paulo alitet esleinHebrseo
aut Graco , si modo totius periodi sit idem sensus; niillius sunt ponderis .
Hoc fundamentum idem est cum secunda Sacsobosei segula : Quando in¬

terpres,inquit sententiam scruat , etiamsi verbum verbo minime reddat i
reprehensioni haudquaquam patet versio .

Vili : Respondeo , verissimum este , bonum interpretem non debete
verbis singulis harere , & suo satisfacere officio, si totum orationis conte¬
xta : sensum legitime exprimat Itaq ; profiteornihilmeobiecturum simi¬
le Latina editioni,quinparatum laudare , quoties ita erit . Vt Gen . 19 .pro
Hebraicis , qua ad verbum sic habent , vt interpretatus est Arias Monta¬
nus . Et vinerunt duo AngeliinSedominvefpera , Lotsedens inportaSe -
dom, Et vidit Lot ,&JurreXitin occursueorum , incuruauitse infaciemsuper
terram ,ccâe factum dico , quum itaredditum . Venerunt luoAngeli Sodo -
rnam vespere sedenteLot inforibus duitatis . Qui cumvidiffeteossurrexit (fi i -
uit obuiameis,adormutspronmin terram Similiter , Matth .i .pro Graecis ad
verbum , losepbautem vir eim iusttu exiflen *,(finon volens eamexemplumfa-
cere,voluit occulierepudtareeam\magii ilice 1egi mu s Joseph autèm vir eius,
quum esset iuftis, (finollet eamtraducere,voluit occulte dimittere eam.

IX : Sed hunc interpretandi morem si non linprobentaduerserij .quici
est,quod legimus apud Sacrriboscum c . 5 . partis 3. Sciofeitarios (Inquit )
insitis translationibus non raro de industriadiscedere» verbis texttcs :fid quam-
diusensum seruant,non arguuntur dnobis ntfi male, fidet. Nam ego quidem
concipere non possum,quod sic vestigium mala- fidei,in ea ratione,qua no
tantum approbetur , sed etiam obtendatur excusanda: Vulgata editioni :
Non video, quomodo in nobis malam fidem iion excuser,siexcuset in edi¬
tione Vulgata,nisiforrenoua nunc tandem ratio sit pcecatot um, qu«eper¬
sonarum fit,non terunt ;

X. Admonemus tamenprimo conandum omnibus viribus , vtnon
tantu Zzas totius alicuius orationis sensus,sed etiam singula' vocabula pó-
derentur ,atqueadeo,fi fieri poffir,a:queboiiarependantur .Alioquin pro¬
flare ,vt duriusculum quid admittamus in Pri (cianum,quam vtnon expri¬
mamus ,quod suggessit Spiri tusDei .Hoc sibi voluitHicronymus,libertate

imeni,

ditione latina .
suam interpretandi ipse contrahens Epistolari . Ego nonfilum *ateor r ,
libera voce profiteor,me in interpretatione Gracorum , atq3 Scripturias ' ' ‘
bi zfivcrbontm ordo (fi mysteriumest,,ntmverbumdeverbo , fidlensit

'

mere defensu Inter Lapistas Sebastìanus Micbaelis in z . rclponlioi
* ^

Sanitijfimeobfiruandutnett in Scriptura,vt reddatur non tantumsentius '*'
sedetiam verba verbis , (fi phrases phrafibtes > attyhic honos deferaturSt

''■
Sanilo autori .vndefit vt ea linguafitsanila .

XI . Secundo,quandoquidem in Scripturaautoritatemquarrin , ,.
uinam -.hac autem nulla esse po test, nisi in ijs qua Deus dìrir. ergo ia •
miseciaminterprenbus,nullum elle vpcabulomm pondus,ledtantump

*

suum,si tamen sensus veresint expressi . Quod contra est in ipso textu fi
non senius tantum,sed etiam verba sunt diuina,ac proinde mystica It]

*
illi inepte facient,qui tam curiosetraducendi vocem excutient,quamv«

’
bamGrxcum Vnde magnum autoritatis disori
fontibus, & riuis .

XII . Tertio,si id officium sit boni interpretis proprias cuiuso;
phrases distinguere :ergo illum non fungi officio, cui perinde ottima som
& cui liberum est Hebraicas , Graecaf-vc phrases,nulla exigente necessitai

’
Latina : orationi inserere .Quo nomine nobis sepe saepius vapulabitLatinujille quisquis est interpres .

XIII . Gordoni fundamentum tertium .-Loca Sacrae Scripturte suntvel
clara & manifesta,vel obscura & difficilia. Si interpresin manifestis omni»recte interpretetur > Sc in obscuris aliquem scriptum lucra- congruumet-
primat,etiam fi forte non assequatur optimum,non obid censendusestct.
rasse,aut offici umboni Interpretis nó implesse. Katiouemaddit,adeo pro-
fundos,vberesq ; esse Scriptura - sensus in locis praesertim obscuris , « vir ,
quoquam diìndicaripoffit,quissitopri «ius . linosi scmper optimuseffet
quaerendus,nullus daretur finis interpretationum .

XIV . Respondeo optimum sensorii eum esse,non absolute ad seipsonrsed relate ad locum qui prae manibus est, & cuius in interpretationelabo¬
ratur .Hoc posito,primu non dari progressum in infinitum, quia vniusloci
vnicus omnino verus,Sc genuinus,id est,optimus sensos,quade re , so0 &
loco & tempore,controuersia erit .Praetereacontradictionem implicateti
dicitur : Si possitalius meliorsensos afferri, - & tamen negatur diradican
posseoptimum .Nam h -eenegatio destruit hypotbesin,

XV . Gceterumad rem ipsam primum dico,condonandiunquidemc!!k
Interpreti non acutissime videnriin locis obscuris -.atq ; agnoscendamhu¬
mani ingenij imbecillitatem . Sed vicissim ,cum primum apparet per Dei mi
sericordiam,id quod vel optimum,vel certe melius est in Scriptura Inter¬
pretatione , tum nulla cuiusquam habita ratione,siue persona :,siue tempo ,
ris,deserendum id quod deterius est.Qua inireprariuit exemplo suo nobis
Ecclesia Latina :qu * V eterem editionem neglexit , prae Hieronymi editio¬
ne . Ac proinde,si probemus editionem Latina multis in locis obscuris naa
attigisse optimum sensum,tum fatis soperque demonstratum soie,nones¬
se authenticam,aut ei mordicus hsrendum .

XVI . Denique dico Latinam hanc editionem non tantum in obscuris
locis cel'pitasse,sed etiam plerunque in manifestiffimis, &planislimiscor¬
ruisse .Q_uo minor ei sutura est autoritas .

XVII . Quartum Gordoni fundamentum .Nonsont reprehendenda:
translationes Sacra: Scriptura: ob id dun taxat , quod sint inter se diuctii,
dummodo non sint cocrari^.Nam quemadmodum in diuersis loris,diuet.
fa docetSptritusSanctuSjled non pugnantia ,ita postin eodem loee, &ij£
dem plane verbis diuersa docere .

XVI >1 . Respondeo,vt prius,vnius loci .vnicum esse genuinum sensum.
Iraq ; ab eo quicunque recedit ad alium,hunc iam nullum sensum tradere
Scripturae,sedalietmm .-ac proinde non verum . Neque similia comparati ,
cum diucrsi loci conferuntur cum vno eodemque , quasidiceret,diueriis
hominibus diuersos vultus esse,ergo etiam vni eidetnq ; ,vel edammelius ,
multis hominib us multas personas,ergo & singulis.Nam sensos cuiusque
loci,magis ad personam accedit cuiusque hominis .quamadfaciem. Cz -
terum haec controuersia est alio pertinens .

XIX . Porro diuersitas Interpretum sic intdligitur,vc vel ambo aber¬
rent à sensu Scriptura: ,vel tactum alter . Siambo,dicoambosessereprehf-
dendos : sialiter,alterum . Alloqui falsum esset fundamentum secundum ,
quo definitum est interpretis officium exprimendo senso. Interiit, con¬
cedimus non esse legitimam , aut solidam demonstrationem , ab automi-
te vnius interpretis,ad alterius reijciendam interpretationem .Sic,exemph
gratia,non propterea damnandus Hieronymus ,quia disceso' aSeptucgm
ta :sed neq ; Sepruaginta . quia non placuerunt Hieronymo . Solum ekicn
est argumentum ab ipsa Scriptura , cuiinterpretand * oportet interpretem
alligatum esse.Etsi fatear non este nihil momentiin ipsa interpretum com
paratione .

XX . Atquehactenus
' Gotdonus . NuncSacroboscoprimum,no s

iam quintum fundamentum est,siueprincipium . Corruptiones , qu®
dem & mores Ecclesiae Hon attingunt , aliena: sunt à piasene ! disputi
rione .

XXI . Itane , inquam ? Ergo nullus esto malus interpresScripturae,®
fi haereticus , /mone haereticus quideminam quis negetinter h »;Stlc ,^
posseesse nonnullos ijs sceleribus immune »?Quanquam nostra discuti^
non tam de vero interprete effiant salso , quam de authentico. Atquin ^
nCgariiusad id cultae autoritatis sufficere,vt nullus sit sensos inductus *

^haereticus, an t contra bonos motes . Denique & vno verbo,quieunq , 11
^

exprimit sensumfui antoris , is peccat interpretando , quantumuis 011
^sensum pro bono substituat . Et eo nomine reprehensisunt sstpimme

ptuaginta ab Hieronymo . Papist* ipsi , quoties exprobrarunt fi0tru^
i]C.nes fontium siue Hebraicorum siue Graccorum;productis locis ,

que este contra fidem,neq ; contra bonos mores vel ipsi dicere ss”36

Repetantur exempla ex lib . J ^ .Eiaia? 41 . ConfortauitFaberirartusptr •

ens mallo eum> qut cudebattunc temporis,dicens glutino , Bonumeti,& c
tauiteum clauk,nemoueatur . Htc sane neque haresin video , nc5ueC

^ 1)inbonos mores quicquam . Sed nemo mihi hominum persuadebit son
^officio intcrpretem .qui scio,sic fuisse vertendum . Et confirmatjf 1

^
fiaterem ,percudensmalloeumqui tundit incudem, dicens
(fifirmans idclauk ne moneatur . Prouerbiorumjo . IgnotasejJe
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LIBER DECÎM VS QJÌ ARTVS , C A P. X . is )
in adolescenti #, nihil habet j quod (ciani , haereticum i sed addlescetitiam ta-,
men pro adoleicentula dici ,imm .iiìepeccatUr « est interpretas tonis .

XXIL Sextum principium , Qnumliter * Hebraici contextus ferent le¬
ctionem editionis Vulgatac.vrgeunon posse corruptionem .

XXIII . Absor lillîmum , inquam > principium :& quo nemo vnquam sa¬
nus vfusest . Quis enim ntscit , quam varie possint legi ea-dem luere ? Imo

quamvariedistrahi ?AtqueadeovtroquehocartificioYÌdebimusau,dacissi -

mos aduersarios illudentes Scripturx . Sic Andradius Psalm. ito .-Jny Him -
jtieka, tecum, pro “

jny Hammeka , populustum Esaiae 2 . 7122 Lama , excel¬
sum pro 7122 Baramebu » quo . Iisdem litetis quidem : sed Deus boneiquam
diverso , quam alieno senso ; Vnde manifestum literassicab aduerlariis nu¬
merari,vt nihil intersit , detrahantur an conuectantur ; ad vnum .an ad plura
vocabula pertineant . Quasi qui in calculis subducendis negaret interesse

quo quisque sit positus loco . Atnos infinitis parasangis religiosiores per-
fuasiflimum habemus , non quid sol* liter * sonare possint pro arbitrio cu -

iulquetlcd quid eo loco sonent , attendendum . Et si quando quid ambigua
sit,tum prxcedentia .sequentiaque,atque otnnes eius textus circunstanti as

diligenter conferendas . Alioquin quis non videt prsscntissimum incom¬
modum ?Nam cum literis leoriim numeratis varij possint sensus congrue¬
re , quid esse poterit certum in Theologia ? Denique vnde illa tam violenta
Iudxorum accusatio,corrupt * Scriptura: ex additione Vocalium ? Negent
sipossuuc, eum sensum , exadditionciUarum vocalium , congruere lireris .

Quod si non possantmqc tamenIudatos absoluunt , cet| epenit hoc Sacro -

bosci principium .
XXIV . Septimum principium est.-Siconsuetudo Hebr * orum,vsurpandi

genue vnum pro alio,vel vnum numerum pro alio,faueat translationi Lati¬

li * , tum fatis superque defensa esto .

XX V . Minime :rainime,inquam . Sunt enim nonnullx anormali* Synta -

xeos Hebraic ® , ex quibus nullam regulam fieri xquum est. Qu * ne ipsae
quidem admitterentur,nisi omnino cogerent textus circunstantix . In Ruth
alicubi adfceminassermofit , tanquam ad mares : placet ne ergo , quoti -

«Icunque masculini genetis vsus occurret , licere de feminis intelligij ’ Ine -

pte .-Imo amplius .Itaque yt excusatio admittatur,neccsse est concurrere cit -

cumstantias ,
XXVI . Postremum principium . Legitima defensio est Editionis Latinat *

fi nonnulli libri , sine exemplaria sint incorrupta , & veram habeant lectio -

i)cm :etsi pleraque sine vitiata .
XXVII . Admittam : sedhaclege,vt omnes Codicesexiis paucis conce¬

dantur corrigendi . N am alias quis admittat Î Vt cum in Genesi certum sit

aliquos Codices habere ipsum , non ipsa : quis concedet incorruptam esse E -

ditipnem Latinam eius loci , quandiu Papista: retinebunt hocposterius , &

disputabunt sic potius legendum ? Et veto quo successo Sixtus quintus Bi -

bliasua edidisset,qu * emendatissima esse profitentur, & quidemLuc * Bru-

gensisannotatiombus vallata,instarIudaic * Massoret,in quibus notantur ,

qua. k RomanisPatribus restitutafint loca,indicaturque ea qua reietta est lectio !

Vtexempltgratia :Genes . i . F»I«£>̂ |y«e terra. Non estscribendumcreatura. Et

l .Praeepitqueei dicens, Non est mutandum prateritumpracepitcumprasentipr&-

tipit. Mattii . i . Et vocabunt nomeneittsEmmanuel Germana lectio habetfutu¬
rumpluralepersona tertia , vocabunt : nonsingularepersona autsecundavocabit

( quod tamen Gr* c e cft) aut tertia vocabitur . Itaque non inultus faciam vt

«x Sixtina ista correctione censeatur Latina Editio , quam nunc incontro -

uersiamdeducimus . Meminisse tamen debent aduerlarij , siharevaleat ex¬

cusatio , tum frustra in crimen vocatos Iudatos , qui tam diligenter annota -

ruatKeri, & Ketib .Nam h* c differentia nihil aliud significat pr* ter Codi¬

cum diuersitatem .- in qua annotanda admirabilis apparet Iud * orum fides ,

apud quos vere dici potest omnes codices esse correctos : vtxamuis eandem

lectionem eligas :quia omnes codices vtramque habeant .

Cap . XI ,

De 'ErmibrnLatini Interpretis,quos aduerstrij conantur excu¬
sarem VeteriTeflatmnto.

s Tls Necessarioprxmissis & expensis deueniendum ad minoris ia no -

L Istro Syllogismo demonstrationenuenumeraris non omnibus quid6 ,

is enim pofletf sed plurimis tamen exemplis . Nam pauca & si sufficerent

mlationi,’ tamen longe abeffent à dignitate rei . Interest autem Ecclesiam

moneri , non tantum corruptam editionem effe , sed etiam immaniter

rruptam .Nam & si communis dictet ratio , numquam id quod malum ,

od corruptura , esse tolerandum , maxime vero in rebus sanctis , & tam

ictis : tamen infirmitatis humanse conscientia , facile obtineat , vt opti¬

am illud dicatur quo minimis malis vrgeatur . Locorum enumeratorum

hi initium erit ab iis quos aduersarij ,non veritate freti , sed solitis suis ar-

ius confisi , conantur excusare , imo defendere : vt qui semel modesti * 11-

itespratergressisunt,gnauiter solent esseimpudentes .

II . Primus estolocus , ex i . c . Geneseos quem legunt etiam Biblia Sixti -

iad hunc modum Eccededi vobis omnemherbamafferentemfemensuperter-

m>& vniuersa ligna qua habent in semetipstssementemgenerisfui , vtfint vo¬

tin escam , fs cunctisanimantibus terra , omniquevolucri coeli, (svniuerfis ,

<a monentur murra, & in quibus est anima viuens,vt habeant ad vescendum.

t legit,inquam,vusoatus interpres , quasi vnum idemque cibi genus assi -

'atumsit tum homini tum brutis . At Moles diserte distinxit .-scnpsitque in

inc modum , vtvertitlunius . Ecce dedi vobis omnesherbassementantesse¬

rqua sunt in superficie totius terra, omnesque arboresin quibus estfructusar-

'eus sementantesstmen :vestraadcomedendum erunt. Omnibus autem be¬

ni erra , & omnibus volucribus coeli , omnibufquereptamibusfitperterram,

quibus est anima viuens , dedi omnes herbas virides ad eomtden-

m.
III. Andradius,primo Latini interpretis sententiam ait , St cumipla tersi

tura, & cum rerum quotidiana vsumagis cohsrere .Deinde , fi distiuctio -

t' ora . I .

ctionis notam demas , qu* in contextum facile potuit casu aliqùò irrepere ),
tum nullata esse dif?repantiam . . .

IV .At ex his duobusjprius illud eiusimjdi estjvt Moseh arguatplendacij ^
qui aliqnid di terit,quod repugnet natur * ,reppgnec etiam experienoq .Ad -

eo difficile est vel non maximos etrores in rebus diuims rutri absque hias -
phemia , Etquidadrem quiso ? HîcqU * rimuSi vtrum concordia sit cuist
verbis Mosis,non aurem vtrum cum natura . Adalteium respondeo , fatile Z
quolibet effici quidlibet posse , si Papistis permittamus jomnia pio arbitria

petuertere : vt hinc puncta auferantsillicliteraspcmunentialibianaLogiani
contemnant : denique textum sacrum sic tractentj vtLesbiarn regulam . De¬
inde,ne sic quidem sanatum eritvulnus .-Non est enim hic solus error,qUod
orationis membra distincta consuderit :sedetiam > quodvltimum illud dedi
omnisherbas virides adeomedendumsiaevt Sanctes verrit , omneolus herba es
ritinefiam -protCasomitritunex quo tamen conficitUr distinctionem illanlj
quam Andradius sublatam vellet,non temere irrepsisse, sed necessario esse
additam .

V . Geneseos 5 ,/pjà « »WM <:«p«/f «»w»:quasisitintelIigenclum de mulie¬
re : cum potius de semine mulieris loquutus sit Deus .- proptereaque Pagni -
nus reddiderit ,Ipsum conterettibi caput■. 'n sit illustre vaticinium promissi iairt
tum ab initio Christi:cuius victoriam , huius erroris occasione , iampridem
Papist* , Collyridianorum insaniam longe supetantes , deriuarunt in Ma¬
riam Virginem .Peccatum agnoscit Andradiustagnoscit Canus , concedens
ab imperitis substitutum ipyâiagnoscit Sacrobolcus,ea iudicans exemplaria ,
emendatiora,qu * legunt genere masculino ?agnoseitSteuchus , inter¬
pretationem de Virgine malam appellans .Etante eosFranciscus Georgius
tom .i .sect .nproblemate ^ .Éxfalsu ( ÌD <\ mt) traductione,Latini communitos
attribuunt hanc victoriam Regina coelorum . §}ua licetsublimior fit , quam
dici queat , dabimus tamen victori triumphum hunc , cui ex -veritate Utera
debetur.

VI . Beliarmjnuš sic excusat , vt primo dicàt editionem vuîgatàtn varie
hâbere , in quibusdam codicibus ipsa,ia aliis ipse , non esse igitur contra vul¬
gatam editionemjsi qonuincatur legendum ipse, vel ipsum . Secundo , non
esse improbabile deberelegitp/ *. Ratio , quiaipse legerit codicem vnu He¬
braeumin quo erat HIN non -(171 > proinde remotis punctis vocem vert ;
posse fefimineo genere : quod passim occurrit : vt Genes .) .vecs.ii .Exod . 3 ,
yersiS Secundo sic legisse olim Claudium Marium , Victorem,Alcimum A-
uitum , Chrysostomum , Augustinum , Ambrosium , Gregorium , Bucherisi ,
Rupertum,Bedam,RabanumiStrabum,Lyranum,Bernardum . Franciscu ?
Lucas addit,Christi matrem intelligi serpentis caput contviuisse , quia eum
genuit , qui contriuit . Etitaapudme olim Porsanus hoc quic quid estpec *
cati ,excusabat ;

VII . Rcspondéo ad primati, ,ex infinita codicum vetetum Copia , vnum
duritaXatàFrancisco Luca & Hentenio repertum,cum altero quodam non
Bibli * codice,sed correctorio .quod Sorbonicurn appellat . Exrecentiorib ,
jisque impressis aliquot ita correxit Robertus Stephanus : sed quaecunquq
apud PapistaS excuduntur,errorem tetinenr . Essevero non exscribentium ,
sed ipsius editionis vitium > ostendunt h* c : primo,summus codicum con -*
sensus :quem ab vno tantum infringi iniquum esse sciunt omnes critici . Se¬
cundo conctansomniumLatinorum lectioinam,excepto Cypriano,Hiero¬

nymo 5c Leone,vix credo alium vnum nominari posse .Iienaeum autem ,qu i
Gratcescripsit,inter Latinos non numero .Itaquefrustra codicum diuersita¬
tem in auxilium vocauit Bellarminus , & Sacrobosco . Quam etiam poteri *
rissime proscripsit Sixtus quintus in suis Bibliij , quanquam pudor ? nescio
quo Lucas omiserit annotare .

Vili . Ad secundum,rudus ad eundem lapidem dico Bellarminum im -
pingere, & exvno codicuIo,omniumHebr * orum fidem impugnare .Enirtt-
vero,inquam,hunc codicem oporteret indicari,iltnemanuscriptus , an po¬
tius typis excusussitem quo exscriptore,saltem , qua * tate , sitmanuscri -
ptus :aut apud quos editas . Ego sane Papistarum intolerabilem,imo exse -
crandam audaciam iudicio esse & propalandam , & notandam : ne'

posteri -
tati tam impi* fraudes aliquando imponant . Volumen illud Antnerpi * e-
ditum ad apparatum Bibliorum regiorum ,, vbi textus est cum interlineari
versione ,omnino ita expressit,vt obscruauit Bellarminus .Et quidem,Fran -
ciseus Lucas non errore factum significat,non autoritate veterum Codicum
emendatum , sed deindustria à Guidone Fabricio Bodcriano , ex autoritaté
Pici Mirandulani immutatun ?.Quanquam fuerat etiam prius itapeccatutst
in Bibliis Venetis curatore Felice Pratensi.Ita vincent Papist* :scilicet ex illo
veteri axiomate :Dolus an virtus,quis in hoste requirat?

IX .Etsi autem fateor aliquot locis X17I occurrere fceminino generettame
ijnonsont huic similes .Nam hoc ipso capite,tum nomen nUPNmuher , ad
quod refertur,tum verbum 7D71Z dedit , luntfcEminini generis .- iwque no st
potuit pronomen esse mascuiini,Similiter Exod .z .^ lXNest fcemininum . At
hîc , si forte,quia paulo ante nominatamuliec,nominatum etiam scmé mu¬
lieris,ambiguum facit,quo referendum sit pronomen,certe sequentia nodss
dissoluunt .Nam & verbum conteret *

J311£/ ' masculinum est : & in altero mé -
bro relatiuum 1231U7J2 conteres ei. Quod autem Bellarminus excipit nost
essenouum,vtnominibusfcemininisiunganturpronominaaut verba mâ -
sculinastateor dari poste , vnum & alterum >autetiam tertium exemplum ;
scdealuntanomala .Deinderes ipsa cogit , cum per se sit manifesta . Athîc
contra potius manifestum estMariam non contriuisse caput serpentis , sed
Christum Dominum exeanatum .

X . De Patribus respondeo , immerito Chrysostomum in huncnUmerutn
allegi,vsum editione Gr* ca,qu * malculinumgenushabet,non fcEmininu;
quod adeo certum est,vt nemo contra vel suspicatus sit .Itaqueiuhomil . t/ .
in Genesin locus sine dubio inflexus est ab interprete advsumssiarinum .Nâ
alioquin in explicatione , nihil est .quo colligere quis possit , vttam in parte
Chrysostomusinclinant . Imo Pameims , in Cypriani i .conrraIud * os,no -
tauit in hunc modum Chrysostomum quidemiuxtapriorem interpretemleniti -
psased Gracumilliuscontextum aliud legere adnotauit Dominus PhilippusMon¬
tanus presertim in commentario,vbi quodamin loco Grace cW »« legitur.

XI Sed interpellat Sactobofcus lstctedibiieest ,inquit ,IntevpretéChry -
sostomi sicerrarepotuisse : nam ipsa legit , non solum in textu , verum etiam
in commentatiomeque existimandum est ilium deindustria à verbi$Gr* cis

YY recessisse.
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recessisse .Deinde tatio .quam apponit Chrysostomus , si per femen m ulieris

, jnteliìgas Christum , non potest nisi mulieri competere . Sic enim ai t : Tan -

tum enim roburilli concedam , vt continuo immineat capiti tuo , teaurcm
faciam sub pedibus eius iacere . Christo vero proprie non conceditur robur :

nam fupernaturalia dona omnia (urit naturaeipsius debita ratione hypo¬
statica vnionis .Adde quod propria ratio conterendi caput serper. tisinChri -

fto non fuerint extrinseca dona,sedipfa subsistentia increata verbi,qu * me -

rito & sàtisfactioni -eius valorem contulit insinitum,vt ita de rigore iustiti*

deleret,quod aduersus nos erat chirographum , & omnia vasa fortis arma¬
ti diriperet .

XII . Sed deinterpreteChrylbstomiridiciilecóniecturis disputatur con¬
tra oculatum testem . Nam Philippus ille Montanus profitebatur se Chty -
sostomitextum legisse . Ipsiautena textui,quidpotestopponi,quod vel mo¬
mentum faciat? Esto vero impostabileinterpretem vnum hunc errauiflse,si¬
ne casu, siue de industria si nunquam vlla fuit de interpretibus conquerendi
occasio . Ego vero credo de induis ria peccaste, fdest, vtdixi , ir. flexisseadv-

_ sum Latinum .
XIII . At ratio Chrylostomi non conuenit Christo . At primum,quid si

Christum Chrysostomus non est interpretatus .- Videtur enim femen sum¬

psisse pro genere humano . Hinc ista , Vide hic , dilette , quomodo perpoenam
huicbestie. deput atam,quanta humanigeneris cura Deofit . iit poli , Etenim pe¬
dibus nostrissubiteli humiliatum, <fi nos incumberetlltuscapitifecit .Annon hoc

figntficat, dicens,calcalitisfitperserpentes .(st fcorptonestGfixui ergo?Nonncge¬
neri humano congruetrario Cbrysostomi ?

XIV . Sed & Christo cur non congruariDebenturilli omnia dona super-
ftaturalia ratione hypostaseos . Esto , inquam , sed quomodo ? vt ipse sibi ra¬

peret,an haberet donata à Patre ’Ipsum testem audiamus .Matthari i8 Data

esttnihiamniipotestasin coelo Rinterra . Quidvis Chnstophore ? Non erat
liatepotestas donum supernaturale ? Non debitum ratione hypostaseos? Et
tamen aiidis datam . Disceigitur , non esse incongruum , eam potestatem ,

per quam contritum est caput serpentis , Christo datam fuisse .
XV . Verum propria ratio conterendi draconem,fuit ipsa subsistentia in¬

creata .Esto ,inquam .Sed rursus , cur non hsecChristo data dicatur , quatenus
homo fuit,id est,femen mulieris ? Audi Paulum ad Philip , i . Donautt etno¬
men quodest/upra omne nomen . Qecumenias,77x101, j 0,0fdts& Xpt -

ftt, %
'
uò - ,fi & i<u .^ AmbiosiuSi & Sedulius , Videturergodonum Patrie,hoceB,

effeFilium,ve nomen eiussuperomne nomenfit ,hoc est Deum esse.
XVI . Sed quid opus pluribus ? En tibi . Nam prodiit tandem Chryfosto-

tnus Graece ex officina Morelliana , anno millesimo sexcentesimo decimo

quarto Ineo Graece ita est, M cairós o-x Idque bis . Et rur¬
sus , des i srxfixi olsfizfseci,Ts \ ir i fis ovpidjxi ce , diti,st xsh ifippxs tataro ,-
st\o, oxi icenti ofinu yxuix.7x.se, ts cioccairluf sibilin ,xX.x V fi ztTfpux adii i rù

eBrigfttfi fiTToXipuo , bìlutixtj ìgpdtnfiaj. oujTÓfow&i^rtoei xtpc&hhu , itv 77j( X-

exii cwfi 7rTfgvcco.y§ fis 'rtojxii 'rlui tuae*,q, 7iu ( i %ai -rltfi tp̂ uii , ùo omittis *ut i7nxiì <3&
rjj rs ripx >.sfi j otis badin xrooìrvaxxdô .Nequehocconteniusero,quodfitper
terram repte : :sed(fi inimicam , foederisque nesciamfaciam tibi muserem■neque
tamsolam :sed(fi semen enessemini tuo hofiemperpetuumfaciam . Ipse tuum ob-

fietuabit caput, (fi tu eius obferuabts calcaneum. Tantum enim illt robur conce¬
dam . W continuo incumbat capiti tuo , te autem faciamsubpedibtts ente iacere.
Quid igitur Sacroboscum iuui t esse subtilen .aurpertinacem poriuskP.es c-
nim in aperto,vt omnes rumpantur Iefuits .

Hactenus de Chrysostomo . Reliquos omnes Patres laudatos te -
stes,scimus fuisse Latinos, & legisse foemininogenere . Sed hos causam nihil

promouere .-tum deceptos sua editione , tumaduersantib . omnib . Hebrreis,
Gr £Ecsque,quorum erantpriora exemplaria .

XVI . Non possum quin reseram , quodinsertum legi commmentariis
Cartiiusianiinhunc Geneseoslocum ,à Petro BlomeuennaLeidensi , prae¬
tendente autoritatem Iosephi,quasi diceret } ca .l .

'
Pf^aaoIoyixc. Precepit , vt

mulier capitiplagai inferret.Et tum exciamante pt £ nimio gaudio,Anm nunc
igitur curiosimagu quampii] , hodiernus lude orumexemplaribusfrett : (fi osten-
dant 'betuftiores ludeosalitet quam legit lofiphsts tegiffe . Satis commote . Sed
nos constanter . Eant nunc & negent Papista ignorantiam esse carcae obedi -
entia : matreni .Namisti,quisquis sit,imposuit Latina Iolephi editio . Gtxca
ènim verba ali ter sonant,ra-oXf ^sio » iinx/lii^as cu,7xìf,Kj •fisrorFsjiti <̂ ‘ xs -

$ì«AÎ5 0 . p« » TCJ7ĉ i)^d» , Hostemtllisdefignauit, (fiiujjtttncaput iofumplageu
dirigere.Vhi nihil de muliere Iolepbus peculiariter : sed in genere de homi¬
nibus,quos intellexit femen mulieris : ignarus scilicet vlterioris mysterij :
fèd non aliter tamen legens .

XV11I. Mirando autem sophismate error excusatur . Mariam eo contri -
visse caput serpentis,quo Christum pepererit,qui ipse con triuit . Quod si va¬
let,quidni similitercrucifixaro dicamus, & tertia dierediuiuam .venturam -
queiudicare viuos&mortuos ?Nam eadem ratio est .At nemo vn quam dixit,
Sarani 1fasci matrem pepigiflesixdus cum Abimeleciaut Rebeccam pauil -
seoues Labani .NemoEuam,matrem Cain,occidisse Abelem .Deniquege -
sta personalia non transferuntur in alios , quantumlibet coniunctos . Sice-
nim , puto , nullusdixeritlesuitasuammatrem , autcecinisse.Miffim,aut
quatuor votaesseprofessam .

XIX . Gordonus Huntiarusprolixior & animosior ,in hac excusanda cor¬
ruptione ,primo negat prophetiam esse de Christo : per semen enim mulieris
intelligendamvniuersam Ecclesiam. Probat . Primo , quia serpensnon indi-
diuiduum,sed genus significet, id est,omnes serpentes :atque adeo femen sit
nomen coilectiuumxonsenrienre Cabrino , Secundo,quia non soli Christo ,
sed omnibus qui pie viuunt in Lhristo , Scriptura hanc conculcationem &
contritionem tribuat .Tertio,quia solus Christus in seipsoconteri non po -
testàDiabolo :itaquepersemeninteiligendatnembraChristi . Quarto,quia corruptionem : aliud enim esse,quam eos terminos , vndeambigum ”

^
'"

plurimi Patres interpretantur de Ecclesia. ,
scitur , prorsus intactos pra: terjre .Porro exiis variasducidoctnnaSjS

XXI . Hocpofito ,infert , litemmoueriderenulliusferemomenti . Ete - nunquam viderunt,qui
vim referti ad Ecclesiamveto ad semen,quo eadem significetur blo, & Mercero,8taliis . . ,

Ecclesia . Este tamen proferendam vulgatam lectionem Ipja. Ratio prima : stinctiomaior estin vocabulo ,Hominu, £311171

quia Ecclesiae sit potius tribuenda victoria ,quàm eius filiis . Secunda,occur - nem hominis -tum sequitur alterum membrum fâliR 10*1 PTIN -*- ln # c,

xitur errori Lutheranorum,qui volunt hanc promisfionem ad Christum so- sfitte per hominem Jsanguiseitesfundetur . Nec aliter habet ,vlla

Ium pertinere . Tertia,quia non repugnet textus Hebraeus : Et hocprobat ,
primo,quia,Mniniieniaturfoemininum .Et quidem cum emphasi ma»na :
vt non tantum tpsa significetur,sed ipsiffima:fiue hac ipsa&nó dia .Deinde ,

quia apud Hebraeos nomina coliectiua , quale est mulier,McfigciScans
tam Ecclesiam ,sunt vtriusquegeneris ,idest , tam masculini, quamfcem

'0'

ni,testePagnino Grammaticae lib . i . c . 2 .
lm-

XXII . Sed nos obscruamus , primo , Gordonum discedere à comtn ■

Papistarum sententia , quae Virgini Mariae mbuithoc quicquidestpràp
'

sioniSjVtestobseruatum . Quodsi Gordonoornnesaflentiantur,p 0 irem
’

& nos non esile molesti . Nam etsi illa videatur interpretatio melior ,
Christum dicit femen mulietisjtamcnnonest impia,quijEccksiammauijj .
siue genus humanum,in quo nos suum Mariae locum nunquamdeneeabi

*

mus,nc quidem cum praerogatiua . I ncercatamen , cur non iapk Gotdoncs
ex aliorum periculo, & lapidem hunc,adquem automnes,autplerosquCo.
mnes videt offendisse,amouendum censet potius , quam singulos perpetuo
monendos,ne offendant ?

XXIII . Rationes pto Ecclesia possunt este forte probabiles : at tmll*at ,
cessariae. Certe serpens hoc loco,cum opponatur semtni suo , non potestge.
nus significare , sed hunc indiuiduum quo instrumento Diabolusvtebatur
vt merito eius nomine ipse Diabolus in telligatur .Promittitura .victoriadc
hocserpencemon quod non etiam de eius semine : led quiamultum iatere-
rat illam potius promitti,deinfensillimo hoste,qui cum maius,& periculo-
frus bellum .Fateor , Semen posse indefinite sumrifedindruidue, quid probi ,
bet vnum aliquod semen,vt Paulus monetin semineAbrahamijFateorpiis
promitti,etiam singulis hanc victoriamssed debebant meminisse,hancpm .
dereabiila Christi ,Ioan . i6 .Ccw/Wrie ego vici mundum,Christum solum n6
posse conteri à Diabolo verumried id Moses noyi dreitrtantumconteri cius
calcaneumisi tamen conteri vocabulum est aptum . Sed quis neget id Chri .
sto euenisse,nisiqui eius passionemautignoret , aut neget -IamPatresnoa
omnes,sed nonnulliEcclesiam interpretantur .Itaque non est ab eorum su .
loricate certum argumentum . Esse victoriam reserendam Ecclesia ; potius
quam eius filiis , primo , non tam facile concessero : quia cum Ecclefianihil
sit,nisi multitudo onanium fidelium ,videretur victoria,hic,vt in bellis,noa
singulorum este,led omnium tantum . Cum certum sit ,eo este omniu , quia
singulorum . Itaque longepacatior fit conscientia,si singulosfignifices.Sed
certe si conlultius prassertur Ecclesia filiis : multo magisadhuc Christus
Ecc sesia: .-nam ille per (e, & à setha- c vero , nec per se,nec à scsssdpet Christo
& a Christo . Viderit Gordonus . quoiurenolithîcquicquam esse Christo

peculiare : nos aliter existimamus : quandoquidem negari non poslitlongt
aliter vicisse Christum,quam vincat Ecclesia.

XXIV . In grammaticatione , quis non rnireturineptiam GordaniîNanj
emphasin primus omnium commentus est , nec probat ,nisi se iudicetquafi
in ltteratos Imperium melum obtineat .1̂ 1os ridemus,cum dcctis .Nouiina
coliectiua Hcbrseis esse vtriusque generis , nec dixit Pagninus. nccverutn.
Sed dixit,Nomina generum & specterum,in quibus inuenitut & masculina
& fcemininum,sub quorumque genere , sub quarunque venerint termina¬

tione,etiam in n vtrunque comprehendere sexum: quod significat <py a>

uem,quia in auibus mares sint & fceminae,vnoeodemquegenere ,id est,siue
masculine vsurpetur , siuesoeminine , non mares tantum comprehendere ,
autfoeminaSjscd & maressimul & fixminas .Hoc vero,quidadieinfNeque
enim Ecclesiae aliae sunt masculae,alia? saemininae . Et,si esse concederem ,ta*

men non est verum ytTesse vnquam fcemininigeneris .
XXV . Genef .q Maiores} iniquitasmea ,quam ^t veniam metem : vbi me¬

rendi verbum non debuit legiteum nihil fitHebraice quod ei respondear.
XXVI . Andrarfius dupli citer hunc locum obseruatintclligimbaluŝM-

ior est poenamea,quam vt sustineripostit : ab aliis , maior estiniquitasmea,

quam vt remitti postit : atque hunc sensum elegisse Vulgatam editionem.

Accpuisophistaquarstionem eludit : demerito enim,metum silentium .Nos

vero £c amphilogiam agnoscimus : & magis probamus posteriorem senten¬

tiam ; sed merendi vocabulum dicimus hoc loco esse importunum . Quo-

modo enim intelligendum ? An , vt nunc merear .an veto,vtin posterem
mereri possim ? Atpriusridiculum : quis enim nescit peccatores , tum cum

peccant ,veniam non meieri?Posterius est falsum . Nemo enim vnquam me¬

reri potest,vtà Deo remittantursibi peccata,quod soliusgratiaeperChrista
est effectum .Po test tolerari tamen,fi sumatur mereri pro consequi,vts*p*‘-

sime oliai apud veteres .
XXVII . G enei. <j . Qui fuderitsanguinem hominis,fundetur fanguitiHiat>

Deestin posteriore membro -, per hominem. Non enim fimpheirer mma®

Deus homicidarum sanguinem fundendum , ieàtfctpaTixàrišp' sunncnâ

per hominem . Bellarminus,sensum respondet non proptereareddifalsum,

aut imperfectum,propterea non este magni momenti . Significatienim tam

Hebraice,quam Latine eum,quioccid «rithominem,occidendunietianii
'

psum .Andtadius varium esse literq3vsum :aliquando ponipiover ,ftequt »

tius tamen prmpositionem effe virimi casus, in .Non significari aurem
testium necessitatem,quos expressitChaldarus paraphrastes,sedseuenlu
comminationem Dei , mortis supplicium constituentis eis , qM mtu

mortealium affecerint . Sacrobosco,post ea verba , in homine,Heotuce •

locari distinctionem . Itaque legendum , Ar<>effuderitsanguinem
homine.Et sic vertisseSzpm&Qntz,Effundens sanguinem homini*,pnfiBi

hominiespfiut effundetur.
XXVIII . Ad Bellarminum,dico,non esse quidem hancmaximamfajh

tionemssed este tamen aliquam .At Spiritum Sanctum,authorem o®®i

authenticorum librorum , neque maximam , neque minima fallano®

admittere . Esse autem sensumprorsus eundem negatur Nam mulroruqu
tidie sanguis funditur qui tamen non funditurper hominem .AdAn » •

certe negari non posseambiguitatem phrasis Hebraic * :nonexcuwn ^ ^
- i5,quaiij

nunquam viderunt,qui vsifuntlola editione Latina . Enumerantur
At Sacrobosco nihil vere dicit. Nam Hebraice

vfundetur .
derim , editio .

XXIX , Numerorum 36 . Omnes^iri ducent uxores de tritu i
fica :&>eunâtfocmina de eademtribu maritosaccipient . Hmc i.»rer?r-»«°

jnanist 1*9
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LIBER DECÌMVŠ
manifèsta falsa appatcc , ex contrario vsuludaeorum » inrer quos stepidirne
occurrunt jinita coniugia in variis cribubus . Sic Michol de tribù Beniamin
yxor fuit Dauidis de tribù Iuda,i .Samuelis 18 . Iofebeth de tribu Iuda,loia -
ds Pontificis de tribu Leussx . Paralipomenon , c . iz . sic Maria matcr Lbrisii
de tribù luda cognata cratEiizabet de tribu Leui . Porro Hebraice locus sic
se habet , Etlijlsraeladharebuntfingali possessioni tribuspatrumsuoruw . Etom -
nisfMt hartdetpossijjionu alicutue ex t tibu &usfihorum Israelerit in vxorem a-
hcuiexfam 'lia tribua patrie sui.

XXX . Canus , Bellarrninus . Stapletonus , negant Vetsionem effe saliam :

quia sic oliiti legerint Eulèbius , Epiphanius ,Ambrosius , Beda , Damasce¬
nus,jw t̂ ^^vTiuriui 1 C anus) ltbentim ego amutornegligerliiam, quam istorum
ebfcuram dih '

genriam . Cxtcnim intelligendam non vniuerfàliter , aut neces¬
sario ,sed tantum in casu,videlicet , quando scemin* ex defectu masculorum
haereditatemsortiuntur . Et legem quidem de mulieribus in textu claram
else.De viris autem priori parte con tineri,quia Adh &rebunt, non est ita c5 -
ftruendum , adhaerebunt possessioni , vt litsensus , manebunt in polfelsione ,
vt referatur ad eoniugem , L^ sit lenius , adhaerebunt yxori vnusquisqu e in

polselsionetribus sua; .
XXXI . At de Patribus facile negotium :eorum enim nulla else potest au¬

ctoritas aduersus rationem : quantumlibet eorum sit nomen,eolque venia
indignos else, qui illorum peccatis adhaereremalunt,quam diuina: veritati .
Suntautem illi,vel Latini velGraeci : vtrique suis editionibus decepti . Nam
etsi Graeca editio paulo sincerius locum reddiderit , tamen nondum men¬
do vacat : qui pro fosmina haerede reddidit propinquam , non
fatis apte.

XXXII , Restrictionem legis approbamusssed hoc querimur,primo eum
sensum non else , aut expressum , aut lai tem indicatum in versione Earina.
Nam quid prodest tergiuérsari/Nos enim non agimus,quomodo lex sit in -

telligenda,aut commentariis illustranda,sed quomodo hxc verba verten¬
da sint. Quorsum igitur mihi pra:cedentia Bellarminus aggerit , Ne commi¬

sceatur possessofiliorum Israel, \ t probet eum este legis lenium / Illud omnino
frustra est . quia etsi verum sit,eum este legis lenium , tamen v erum est etiam
eam legem falso este versam.

XXXill . Secundo,querimur eandem legem ex arquo tum viris,tum sce-
minis ferri .-quod omnino falsum est .Nam si credimus Beilarmino,viri hae¬
redes non magis poterant vxorem ducere ex aliena tribu , quam mulieres
hsredes nubere viro non ex sua rribu.At hoc Moses nunquam cogitauit, &
liberum reliquit viris,sine h * redes illi eflent,siue minus,vxores quaerite ex
qualibet tribu,dummodo non e stent ipsae haeredes.

XXXIV . De mulieribus fateor legem claram este : sed Hebraicemon ve¬
ro Latine,vbi generaliter omnes soemina: nominantur :cum Hebraice lega¬
mus omnesscemine, heredes De viris autem prorsus sophisticatur , Nam He¬
braicaphrasisid infert , vt dicamus , adharrebuntpossessioni ; vt Geneseos
fecundo IJTOCOpDll & adhaerebit vxori suae , & alias siepissime Qxtanqua
ne hic quidem sensus fauet Vulgat * Versioni .Nam,adhaerebit vxori in pos¬
sessione sua : non significat ducere vxorem duntaxatexsuatribu : sed,vtne
pet coniugi um transferatur à tribu in tribum , vt saepe mariti transeunt ina¬
lidiam domum .

XXXV Iobiitf . Ece -"Gigantesgemuntfitb aquis , & qui habitant cum eis.
Pro quibus iam omnes docti legu n t , Mortuiformantursub equa , V>habita -

/ eribus earumtve1 vtIunius,obseruata diligentius intetpunctione,/r/fea :̂ er-
tesfyitsref

'ormarentur. in de ab aquis etiam habitat ores eaium , A ndradius con¬
fugit ad verborum ambiguitatemmam quae vox mortuos significat , eadem
& Gigantesrqus reformari , eadem etiam dolere : posteriorem autem signi¬
ficationem videri aptiorem rvt lenius sit , Dei tantam esse vim,vt Gigantes
aquarum profundo gurgite facile demergat , scmpiternaque internecione
deleat.

XXXVI . Ego vero fateor locum non carere difficultate : & condonan¬
dum iis,qui,quod sibi videtur,sincere proferuntdèdhoc nuli amodo com¬

petere editioni authenticx,k quo nullo modo,nul !oque praetextu liceat di-
scedere :cuiulmodiaucoritatcm Tridentini tribuebant Latinae versioniVul -

gatae. Cteteruin falli Andradium . Nam hic verius velad lobi praefationem
pertinet,qua increpatBaldad Suhitam,vt putauit Iunius :vel ad narratione ,
qua extollitur Dei omnipotentia . Si prius verum,omnino Gigantes sunt
«set&e-Adrvm. Sin autem posterius,vt maxima pars interpretum censetitum
videnturetiam in locum non fusi intrusi . Laudat enim lob Dei omnipoten¬
tiam , specialiterab eius effectis mirabilibus in natura : non autem ab eius
iudiciis; vt apparet ex toto capite .

XXXVII . Pf
'
alrn . 7 . Dttu mstusiudex, & fortis & patiens : & ntmquidtra -

sciturpe ■singulosdies ? Hebraice senius cstin contrarium , tustu* iu-
dex :& Dette qui irasciturquotidie . Canus hoc ait esse facile . Septuaginta e-
nim ita vertisse : Et Augustinum eundem sensum expreffisse. Eumqueelse
optimum , si antecdentia consequentibus hsrere debeant . Sed nos , & i-

psos Septuaginta non probamus : Lc Augustini autoritate non monemur .
Porto.citcumstantias optime congruere cum veritate ,Voluisse enim .vt ap¬
paret ex proximo versu,Prophetam impios terrere, proposita Dei leuerita -
te inimpoenitentesinon ver© consolari commemora rione eius benignitatis .
Porro nihil est Hebraice,quo significetur , Foni * & p * t,ens-

XXXV111 , Plalm.no . Teeumprincipium in dievtrtutis tuednfilendortbue
SanBcrum ttmum : ex utero ante luciferumgenui te. Ad verbum , Grascasic
expressa sinu Sed Hebraice ita legimus , Populuttuitespontaneus in die extr¬
emos tuun/ptendonbusfiwftttatisiab vtero té ros natiuitatU tua . Andradms
omnia sibi licere putat,vt hunc sarciat defectum .Primo,pro *| Dy substituit
•fDj/ mutatispunctis ; fecundo,pro 1TIXÎJ mutatis literi $rD13 :Tei rio prin¬
cipiumpro principatu.

XXXIX . Eu^e strenue ! quid enim consultius , qu* n vr Lesbiam regu¬
lam flectamusaa arbitrium ? Incipiam ab vlcimo , principium pro principa¬
tu,barbarumest . Nec sic Augustinus intef exit,aut Remigius . Non autor

Commentariorum , que tribuuntur Hieronymo : nonl .yranus : non vllus

Latinorum , quod quidem sciam :sed tantum Graeci ,Theodorctus ,Euthy -

mius,apud quos J&glw
'
pro p incipatu vulgo fumi omnes sciunt Secundum

c^ * /f «* ca:cutientium erat : etsi enim nonnulla similitudo sit duarum lite -

rarum n & H ,tamen remanet Vau -tolerabilius illi qui lYDU dicunt,nisi illa
forma Hebrsis esset inaudita , Caeterum mU pro principatu,video anno -

To» . I,

QjV À R t V S i CAR XI .
tariàlexicographis .séd nullo exemplo : tantumque (Vt opiiiorj exhiaius lox
cipra:iudicio,Etsi sciam ab eadem origine esse principem.

XL . Ecclelìast .s . We/i/f homo fitrum odio, -vel amoredignusfit tfidomniain
futurumferuantur incètta . Et hinc Papista ; concludunt suam mstificationis
incertitudinem Atveraversioita habetedebuit , Etqwdemamorem, & odti*
non efl homo qui cognoue -it : omn -a ante eoi .Bellarmiuus Latinum intctp . ctem
non numeraste verba fatetur , sed expendisse , atque optime vertisse : stcque
Hietonyinum exposuisse : loqui autem Ecclesiasten,de solis i istis,qui,cum
nullius peccati sibi conscij sint , tamen certo statuere non possunt dum hic
viuunt .iustine sint an non .

XL1 . Atqui varia sunt peccata : primum quod nihil est Hebraice,quo sii
giyfiCetur ^/f 'jwcsecuhdnm , quod aduersatiua particula sed, nusquam ap -

paret :tertium , quod tnfuturum , pro in faciem eorum , siue ante eos , valde
est uxvfsr Scvioleatum : c[ uan \itt ), quod [eruantur uuerta t vetbalnm >[ ii rt-
exi» ,nescio vnde huc illata .ltaque nec numerata , nec appensa esse vocabu¬
la certum est .Hieronymus autem dixitjVtrumametitur . annonà Deo .-non
verovtrum digni sint amore vel odio . Sensus est,vt apparet ex sequentibus ,
quae non sunt diuellei »da,ex iis quq in hac vita accidunt,sciri non posse quis
à Deo ametur,vel non ametunquod nihilad dignitatem vel indignitatem .
Nam etiam Chiistus Dominus noster,qui dignus fuit,qui amasetur,tamen
ex iis quae illi acciderunt , stiri non potuit vttum amaretur .Itaque non Proa
phetse.sed luum sensum proposuit ,quilquis ille fuitinterpres .

XLII .
’Ezc \t {\ o,{k .p . Depropitiatopeccatonolteflefinemetu : nequeadijtiat

fetiatum superpeccatum. Atqui Graece ( nam hic liber inter Apocryphos nu -
meraturjlegimus , *éèa ibi/u .s/Jtt >Ju •/, dtp0^^ yini ci zxuesraerfecs, <zs& t&âsas
de ut 'm t <p

'
dpu rlcu, Depeopinatione ne estoseeurtu tnabundantia,ad adde -

dumpeccatasuperpeccata. Qua ; verba nihil habent mali : siueincelligantur j
nOn oportere nos esse it^ securos de remissione peccatorum,id est , nobis sic
polliceri omnia condonanda peccata , vt ea securitate abutamur àd licentiâ
peccandhsiue potius,non fidendum opibus nostris,vt iis credamus postere -
dirai nosapeeeatis nostris , atque ita propensiores simus ad peccandum . At
Latine versione Papista abutuntur ad stabiliendam suam de iustificationis
incertitudinc sententiam .

XLI1I . Bellatminus , primo obseruat varie legi , teste Iansenioialias de
propitiato peccato :alias de propitiatione,vel propitiatu peccati : & hoc esse
verius .Hinc autem conuinci eos qui iubent hominem certo credere se esse
iustum,velfore iustum, (i ita credat . Vel enim loqui sapientem de propitia -
rione iam obtenta, & tunc falsum esse hominem debere esse securum de ob *
ten ta venia : vel de propitiatione obtinenda , & tunc falsum esse , hominem
debere esse securum de obtinenda venia .

XL1V . Ergo,inquam,constat ex ipsa Bellarmini confessione ,eam lectio¬
nem , quae vulgo habetur , quaequeà nobis reprehenditur , esse deteriorem .
Varios autem codices si vidit Ianlenius , non inuideo : sed Francilcus Lucas
nullos vidit • nullos etiam Hatlemius . sed italegebant cria omnes impresti :,
nec ex veteribus Latinis quisquamalitenvnde fatis conficio hos emenda¬
tiores codices , velfictitios esse vel certe rarissimos : vt pro non exstantibus
facilehabeii possint ,Adde nihil esse,mutatum inBibliis Sixti quinti . Ca:te -
rum,non est hiclocus disputandi de certitudine fidei : obiter tamen relpo -
deojinanes esse consequentias : quia in antecedenti non plene recitatur Sa¬
pientis sententiamon enim ille simpliciter dixit . non debere quenquain esse
certum de propitiato , siue propitiando peccato : s ;di($tm ' n , nempe vt ad¬
dat postea peccata peccatis .Hac tamen alias fusius .

XLV . Ecclesiali . 16 , Om . is rnif-riccrUta faciet locum •vnicuiqtiefecundumo-
fera mentorum/uorum. Quam longe ^ eus bonelà contextu Graecc.iW/ >) i -
Aoifioreo/ii vo '

m<n » rewx . fVixr® - jo iojes cwTÌ \ v%n<Tei,Omnieleemosyna
dalocum &nufqmfquitntm fecundam opetafuareperier. Multiplex peccatums
vnum .illudquegrauissimum .quod ex duobus periodi membris vnum con¬
fuderit : alterum , quod meriti vocem inferserit, qua: non est in Gtaeco; ter-
tium,quod pro datiuo nominatiuum substituerit : quartum,quod fac,mn -
tauerit in/ «« #/ . Be !larminus ex iis peccatis vnicum conatur excusare, vide -
Isset temerariam metiri assectationem Et nomen quidemiplum Grasceha¬
beri non posse,cum sit Latinum , fateturssed neminem , vel tdnuisiime Grae¬
ce peritum negare posse, fc' dpìfta , significare pio meritis operum .Ergo re¬
liqua peccata nobis aòxmiXiyr) -m relinquuntur : magno caulae nostrae com¬
modo .

XLVI . Caeterum iubear ergo suos Bellatminus non probare ex hoc lo¬
co ipsam meriti vocem exstate in 5cripruris .Nam ita Porsanus in responsio¬
ne ad Saluaeum : & ante huncAlphonlus deCastro contra haereleslibro deci¬
mo,capire de merito . Etsi enim verum estet hanc rem inferri, tamen vocerft
ipsam non legi,verum est . Deinde nego Isdfs egj^ esse secundum meritum
operum . Tribuat ibi quantum velit Bellarminus in lingua Graeca , ego ta¬
men hoc loco iplum dico audaciorem quam peritiorem . Operibus bonis
mercedem p romitti .nemo neget , qui sit in Sctipturis verlacust sedoperum
meritis aliquam mercedem deberi nemo dixit lanus Theologus .

XLVI1 . Esiliai . Gsuitxcelfieireputatusest ipse. AtHebraice est,vr recte ir»
editione Graeca e* 2trì ihùyiâr , ad verbum , In quo reputatmesi ipse : dehorta¬
batur enim à fiducia collocanda in homine ; hacracione reddita,quia nihili
esset astimandus . Andradius peccatum tuetur , primo,autoritate Hierony¬
mi , deindeambiguitatevocis ,quia HD3 cstin quotar ,->!22 >excelsum signi¬
ficat . Dica de ambiguitate prius, quae in iis literisseorsirn aeper le conside¬
ratis negari non potestssed in hac periodo , hacquesyntaxi non video quo¬
modo locum habeat . Nam HQ3 substanriuumestfoemininum : ideo nun¬
quam significar excelsum adiectiueised tantum locum excelsirm: & quidem
non quemlibet , sed eum Inquo sacrificatur. At inde quis sensus erueretur?
Hinc facilis est ad Hieronymi auctoritatem responsio :Yidelicetboni patris
non exagitanda,sed dissimulanda esse o-tpd* /* tt.m,

XLVII1 . lodisi . Deusdicitur .y restab Hitsuper malilia . Cum Hebraice
swStpoenimeum supermalo : quod Chaldaeus Paraphrastes expoluit , qui
reuocat^erbumfuumah inducendomalo.Illud autem quisvnquam intelligat /
Nam quid est prastabilis ? aut quis hic quidem eius vsus est ?Fotte (inquis
Sacrobolcojhuic autori idem est quod placabilis . At quis hic homo est,qui
tam nOuas,tam alienas significationes imponat ?Imo eadiuinatiogeneralis
eft. Iocuihque habere posset,si pro praestabili,sanabilem dixisset,aut amabi¬
lem "

, aut quid aliud . Imo nonne hac arte confisi Sophistae,sibipcmiittunt
YY z muera
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niuem nigram dicere : quia eis idem nigrum dici placet , quod aliis candì -

dumiffiellaraiinus pnrtexirautboritatem .Hiercnymi ,qui & in textu , & in

conimeli carioea voce Iit vsits . Dein de,significariait, vel excellentem ;u mi¬

serando , & poena condonanda : vel meliorem quam vtà malitia vincatur :

cum nulla fmmanitareaut numerositate peccatorum infinita Dei benigni¬

tas viiquam superetur . Atego bos sensusagnosco essepios, & vcros .acccde -

reeeiam ad mentem Propilene . Sed quis vnquam credidisset laudandos in

interprete gryphos ? Quis functum putasse: officio , si quod suus author &

proprie dixit , & perspicue,ipseper ambages , asnigmataque , non tam signi¬

ficet,quam diuinandum proponat ?

CAP XII .

De altis erroribusLatini Interpretis in VeteriTestamento,

I . T T Os locos in Veteri Testamento teperi ab aduersariis excusatos . Sed

Aipracter eos maxima est copiate quibus paucos excerpam demore .Et

prius quidern eos , quibus abusos Papisticos doctores obseruauiivteo ma¬

gis norimus quanti sit pondeiis fiate pars controversiarum : deinde , quos
annotaui proprio labore in legendis Scripturis . Sedillos tantum indicabor

prolixiori tractatione suis locis raseruata ..
II . Panigarollalect .ti .Vigor fermon .2 .de Purgatorio , nec non ali; exi .

Geneseos citant,collocatum esse gladium flammeum ad ostium Paradisi :

eumque Purgatorium essecontendunt , propter flammam . Atqui Hebrai¬

ce est acies , vel lamina gladi ; .- flamm* nulla mentio . Paludanus ad ri .dist».

4 . Vtrump>uter pestiam ignis,ebi( inpurgatano ) patiamur aliam pcenam / icur

damnat *-, àe qui bue dicitur in lob , Transbuntab aquu niuiumad caloremm-

mittm,incertum est.Atqui in lob nihil simile, Vtficcitiu,& etiam calor rapiunt

aq :;asntiiis.ficsepe Icrum. eos quepectauerum .Quod Septuaginta felicius lon¬

ge reddiderunt . Bellarminus de Christo lib. 4 . c .i/ . probat animas piorum ,

non fuisse in coelis ante Ghiisti ascensionem,quia Geneseos 37 . laeob dixit,

Descendamadfilum meumm infernum .Et tamen dicendum fuit inspulerà ,

vt vercitPagninus,atquealij . Geneseos 48 dixit Earinus interpres , Inuoce -

tur nomenmeum fuperpueroshos, & nominaPatrum meorum : Ethinc pleriqj

probant inuocationem Sanctorum , vtEclrius Enchiridij c .15 . At qui He¬

braice docti sunt ,legunt , Vocetur meit nomenmeum,(fincmenP atrum meo¬

rum : hoc est , meo nomine censeantur , tanquamfilij mei : vt exponit Va-

tablus .
III . Exodi iz .D .esprimaeritfanctacstfolensnis: & diesseptima tademfe -

stiuitate venerabiles. Vbi quia diemlegit venerabilem , Bellarminus putavit
conficere posse,rem sanctam hocipso quod sancta est, esse venerabilemica -

pite duodecimo libri de imaginibus videlicet vtinde rursus ebejar imagines
Sanctorum esse venerandas . 'At Hebraice nihil est , quod venerationemii -

gnificer , In dieprimoconuocatiesanctaidiequoquefepitmatonuocatiofan ctae-

rit vobis . Rursus de Pontifice libro quinto , capite octauo , vt probet Papam

posteaflumere temporaliaiudicia,idem citatexLeuitici 13 . Spuicunque ma¬

culatiti fuerit lepra,(stseparatstsestad arbitrium Saterdotte,filus habtabit ex-

rirfcrf/rz .vrgetq ;verbailla ad arbitrisi Sacerdotis : qua: raméHebraice nulla

sunt .Et totus locus miseris modis tractatus est in Latina editione .Ellum to¬

tum ,S n autem in caluitio , finein reuelatione albus detrusus colorfuerit exor¬

tae :£ t hoc Sacerdos vident , condemnabiteumhaud dubie lepre, que arta estm
cairntio .Quitanque erg 0 maculatae fuerit lepra, A separatui est ad arbitrium

Sacerdotii: Erteli qua . Iam hate comparentur cum textu , quem exHebtLo

Pagninus vertit in hunc modum , Gduumautemfuerit in caluitio, aut in recai-

uattoneplaga alba rufa,lepragerminans est in caluitio etus,vd tn rccabtatione

eius.Tunc considerabitillam Sacerdos : & stquidem tumorplaga albus, (st rufus
in caluitio esses,aut in recaluationee:us,&>fu ut affectuslepra in cu*e carntsivir

leprosasest,immundusest,immundumdeclarandoimmundum declarabit illum

Sacerdosancapiteeists estplaga eius. Illane vero traductio est,an corruptio
potiustversio an peruersio i

IV . Cattumnosobiicimusaduersus Sanctorum intercessionem , vnurn
esse Mediatorem apud Deum , Kicheomus de Sanctis capite declino septi-

rno,Porfanus contraFalgueroium ad rationem quartam , contra objiciunt

ex p .c. Dzmzzon .Egosequester & mediusfui inter Dominum , (fivos intem¬

poralia . At Hebraice nihil est,quod (equestrem significetded ita legitur ,Ego
stabam inter Dominumstr -vos eo tempore , vt renuntiarem vobis Verbum Do -

mini .Ergo bis suntinepti :& cum vrgent verba , quas in textu nulla sunt : 8c

cum firruftximoit cis « a , y, ®- -. Ca m enim Christus dici curMediator , feti -

sus est,per eum dari nobis accessumad Patremtathîc se Moses dixit esse du -

taxatinternuncium Deiadpopulum , vcabeo verbareferret :quodmunus
est cuiuslibctinEccIesiadoctoristmaxime vero eorum quibus d/xie-as luam
voluntatem Deus reuelat .Sed de reipsaalias prolixius,Deo dante .

V . lobi $ . Etiamfisimplexfuero, hoc ipsum ignorabit anima mea. Arripuit
hunc locum Costerus Enchiridij cap. 4. tp patet aliquodse ratus reperiste,vt

probaret non posse quenquam certum esse desua justificatione .At Hebrai -

cz.Confumptussum : nennaettanimam meam : Vt quidem Pagninus verrit :

lunius autem ,Integersum :non habui rationem amma mea .

VI . Bozius libro quarto de signis Ecclesias, capite nono , cum contende¬
ret prasdictum esse, vt Christi cultus primo inter Gentes ad Aquilonem po¬
sitas propagaretur,deinde inter eas quae spectant ad Austrii.citauit ex Psal¬

mo 48 .Fundatur exultaticne vntuersc. terra mons Stori ,latera Aquilonis, ciui -

tas Regis magni.AtPropheta longe aliud dixit : nimirum montem sanctum ,
esse pulchritudinem totius regionis , gaudium totius terra: : montem , in¬

quam,Sion,qui erat versus Aquilonem in vrbeHierusalem .Psalmo 136 ,As«-
mento , Domine , Dauid, & omnis mansuetudiniseius . VndePanigaroIlaeuin -

citintercessionem Sanctorum , lect. 13 . sed & BellarminusdeSanctis Iib . 1.
c . 19 .Hebraice autem pro mansuetudine,Iegiturafflictio . Et 139 . Mihi au -

tenimis honorificat !fientamic* tui,Deut ;nimit confortati suntprincipatuseoru.
His verbis abututurCosterusEnchiridij c Iî .EckiusEnchiridi ; c . 15. A !ph6.
sus cótrah ^rcscsj &alij .vt doceât colendosSâctos in coelo : Cotomjs er.vtjf -

- bei , absis admiiustratihuncmundum , Htbraea veritashabet , Mtheqaam

prettofssunt cogita : i -nes tue , 0 Deus ! quam multiplicati sunt summi e
NonfeliciusRicheomusde Sanctis c ./ .Psalmum citat postremum ,
te Dominum in Sanctis e .us : cum fuissetdicendum , in sanctitate eius - fio [Ì

proptersanctitarem eiusargumentoqueindesumpto .
' celt>

Vil . E laice vndecimo, £t eritsepulcrum ertwg/wfl/fcw .Citatura Bella ■

no .vtprobet venerationem sepulchriDominici .AtElaiasdixerat,quic-
""

d .xmiveirptt in edirioneGracca .Ezechielis z^ . Omnis lapit pretiosus operis
’

tum. tuum :fard.e-.e*fapafjus,Qoiastis,chrysolithus, & onyx,est,heriliusJapT
rus .& carbunculus,(stJmaragdm ' aurum opus «/ecot-lr<,«.Hìc,quia aunmst
paratur àreliquis pretiosis quae restant nunietonouem,credidit Gregoriu

"

Magnus , significari totidem Angelorum ordines : nec contra persuade-
'

Scholasticis . S ed Hebraice aurum reliquis adiicitur , vt fiatdecas,ac
deruat allegoria .BellaiminuSjYtprobet idolum non essequamiibetimari

'

nem falsam,citat è secundo capite Habacac, ^ uidprodestsculptite,quteŝ i.

pfit illudfictorsuus,,conflatile, & imaginemfalsam t Ibiqueclariffimeddimti
obleruatidolum,imaginem falsam. Quod factum est,opinor,adimitatio ,
nem Septuaginta,qui dixerunt ,<pcu>mvtoustyivtfb. At Hebraice,exversioac
Pagnini , Sfuidprodestsculptile,quodfculffiritillùdfictor etus,autconflatiles
quoddecet mendaciumi

Vili . Quid ! quod cum suscepisset probandum iplum arbitrium [ibernin
nominati in Scriptura,saltem altera voce diserte , altera ci
exNumerorum 59 . In arbitrio vttt erit,vt factat,htl nonfactat /De gratia h
libero arbitrio libr .4 .c .ri .Cum tamen Hebraic ? veritas dicat , loquens de
voto mulieris,quae est in potestate mziki : VireiusconstrmabitipjuUt vetuif
(jptbir eius irritum faciet tllud . Vbi etsi non negem Latineeius locisensutn
non maleexpressum , tamen vocem ipsam arbitrij , videntomnesessetamn
à Larino Interprete,non autem à Spiritu Sancto .- imo nequidemab editio -
neGrxca , quae sic habet fatis commode : òcw-è ^ abrîifcpnset
euirîis aéèsstisieuir ^ . Idem libro quinto , vt probet eleemosynas auertere

poflepoenam temporalem ,citat illud ex Danielis quarto , Peccata smela .

mofynùredimt. Cuxn tamen vertendum fuisset , Etpeccatatua interrmpeptr
iustittam, Nam vetbum pl2,signifîcatintermittere,dissoluere , disunire, ;
N on nego tamen esse,liberare, & redimereded excipio , nunquamviurpati
de reipsaà qua liberatur aliquid,sed de eo ipso quod liberatur . Peccata au¬
tem non ipsâ liberantur,aut redimuntur , sed ab iis homo redimitur.

IX . Possum huius generis infinita conferre,vnde facileccniicere.quan -

to suo commodoTridentini pappolata hanc editionem voluerintesteau-

thenticam . Nimirum quia nulla sit , qua : eorum erroribusmagisfaurat ,
Quam contra necestesit Catholicts v aino^gdput a»V%«» ĥa:rereoriginali

editioni , ex cuius autoritate , nullo negotio , infinita soluuntureommso -

phismata quibus veritatem sacrosanctam conantur obruere . Sed pergoad

alioslocos .
X. Geneseos 1 .Viantauerat DominusDeus Pstradifitmvoluptatisafrinci.

pio.-exprauassententi ^ praeiudicio , quteadstruebat Paradisum factum ante

coeli terraeque creationem : vt annotat Francifcus Georgius. Sed & Stea-

chus,Op »».ir/n,uiquit J<!We ttelum& terramfactum effeParadisum :sepem
etiam aliquot interpretes. Aquilam scilicet , & Theodctionem . Seihacfdfum

effecomprobatur. Illi ergo melius ,qui non à principio , sedah Orientera-

tunt .Cap .3 . yîbfeonditfe Adam & vxor eius dfacie Domim Dei in mediihpi

Paradisi . Improprie dictum in medio ligui . Quod enim medium haberet

vnum lignum in quoablcondi valeant corpora duorum hominum! Sic

Rupertus :ob eam caussamconfugiens ad allegorias . Sed illi,enmediaiarh-

rasinquit Steuchus ) denftqJ Paradisi nemorafe niultrunt . 1raque vertide¬

buit : mter arbores ,ve lin syluam Paradisi : Gallice seruataHebraica phrasi,

dans It bois .Cs.p . ^ .h*bitauit profugusin terra : pro , halitauit in terra Sei.

Rursus , Iste coepit inuocarenomenDomindquaCivero ante nunquam quisqua

inuocasset .Etsane M non personam .sed tempus significar ,id est, 1 iwc.ln-

que longe consultius alij dicunt , tunc coeptum este vocaride nomineDei:

hoc est, nm primum inualuissehunc vsum, vcquos homiuespietassepaia-

batabimpiis,eosetianoméfilioruDei , qui postea nominanturinhistoni

diluuij ,distingueret àfiliishorotnum .Cap .S . Bequieuit arcamense(epmofr

cejtmodie menstr.cx Gtsecaeditioni : t£efcttri1test destisi ;? «nri' ,Sed textusha¬

bet diem decimum septimum .Rursus , (st ait ad eumquasi NoacliumDcus

sitalloquutus Hebraice,D <x/t Deusad corfuum : vc \ Graece ,

2/K » « Ac?r . Gaptte vndecimoArphaxad dicitur vixissepost geni tuwSalettc -

centis tribus annis iuxta Graecam editionem : sed corrigendum rilinqua

dringentos & ties :sicenim Hebraice legitur , Etlj .Erat diuesinpoj[4 ,m

auri ©1argenti1.pto ,diuespecore,argento A auro .Et 14 .Vallem Syìuditemru¬
de habuerit Interpres mirantur docti : qui vocem Habraeamretinent tau-

quam nomen proprium,dicuntque vallem Siddim: neque vllaetymologia

efficere potest vt significetur locus fyluestris . Eti ?,qt<ifoDomimmi ,

Hebraice addatur negans panicalxmnqusse .Etti .^ uisauditurmcredtrii

pro , Quts dtxiffet Abrahi ? Et vicesimo quatto , duo sicli leguntur

p ro dimidio . Rursus , dedit aquam ad lauandos pedet camthtut-

Nouum (ane officiositatis exemplum , vt pedes brutis lauatenturuen He¬

braice legimus pedes eius,scilicet serui , ex vulgato Orientaliumvsu. hcrlli

quifestinusreuertebaturadDominumfuum . LnbifCc dica , anftertiflctHe »>

ce :Et tulit ftrttus iste Rebeccam, & abijt. Et 58 . suonato parere vitra '

Hoc nunquam credat quisquam ab Hebratoesse , vbi legimus :

Cestb,cum paret et eum . Iterum , Certemendacis arguire nesncnpotefl- A£

braice (in quit Steuchus ) non is sensosest . Vertendum fuit , NeniMsc0
^

temprisi : vel , ne habeamur ludibrio : ne simusvulgi fabula. Nolcbatenj ^
pignus repetere .accuratiusquedeeo investigare , usin vituperatione®

^
verterctur . Nec male Septuaginta, ^ ' nmsx .a.ra.y.Xxctd^ p - Et4- F</«

crescenslofeph,filius accrescins, <& decorus affectu. Reliqua fatisbene, e D

stremum decorus affectu , sorte ex imitatione Graeca: editionis , qua:

Hebraice luxtafontem .
-aoi

XI . Collegerat hos atque alios ex Genesi locos Whitakerus . 8"

aliunde obfèruaui ex plurimis paucos .Iudicum 1. Ccfis summit*

nuumeiusacpedumxcx imitationeGtacca :vbiS ’ * >cg9i , summitates»

pollicibus .Secundo . Irat usque Dominus contrais aci , tradidit eos tn

diripientium,qui ceperunt (st vendiderunt hostibus . Hebraice,:»

ripieniium & diripuerunt eos : sp lendidi : eos in manumhoftiutn torum -
* ^

Udnus Dominisuper eos Omissum, ;K malum.T ertio. Q « vtr»i *tm
^

J
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ttfiER ÒECIMVS CLvartvs » CAÌ \ xìi . i )f
sto iextravttbatur : prò Grdéco *> ^ mg9A'| ifl »,Sed Hebraice 13’Q»- 1' 1BN j
CUufus , id est , impedii us manu diptera , non indicato , essentneà natura an

per accidens . Quatto , vfque ad internecionem : Pro : Non superfuit ad vnum

ysjue, longe foruus .Quinto . Nota beila elegit Demi,(siportae hejlìur» ipftjub-
irerti».Acqui òportuit , Eltg/f Deosahenos :hmc pugnatum est i» par/n .Rurfus .
Fl>/ costisifuntturrut , A bojlium suffocatus est exercitus . Qua m procul,Deus
bone ! Sicer . ìm opomnt : Propter sonitum sagittantium,inter haurientei : Sed

& statini rTplV bis repetitum ,cur semel lustitiae , iterum Clementiam red¬

diderit,quaesendum est .item,pPS fortes ;S4/»<*/ < sunt reliquia populi. Domi»

tiustnfortibusdimtcau-t .AstHebraice ,Tuie dominanfeeit reliquiae ,infortes
populum : Doptinue dominarifecit mein / e« « Paulo post : Qui exercitum duce-
re .it adiestandum.Sjdicale ,pro ,trahentetstylol criba .V{o.\m .6%.JEth opiapra -

-tteni t manu* etue Dt» . Augustinus in eum Psalmum , quem numerat 67.
Malltm Lat ni Interpretes sic transtulissent, Mthiopia prauenitt mantasuae,

quam mantaeius Deo : quoniamplanius hoc effet,quam quod nuncdtSum eli e-
ius ,Et vero sic Pagninus reddidit . Sic Munsterus :sicTigurini :siclunius ;sic
Mollerustfic denique Genebrardus ,

XII - lobi tertio , quasi effodient thesaurum ; pro effodiunt , ( id eft,diligen -

terinquiruntjmagis quam thesauros . Rursus : circumdedit eum Deae te-

nebru :pro circumclusit eum Peus : nam tenebraehic nullae sunt , Iterum ,
Nonni dissimulami nonntfilm?nonne quieui? Sed vertendum fuerat : Non fui

pacificus,vel potius,non habui pacétnon fui tranquillus,non quieui .Qijar -

ta : Vbiesttimor tuta ,fortitudotua : proj Nonne timortutu exjpeUatio tuailtc *

tam,HunquulhomoDei comparatione tuftificabttur? Pro,er</ DtoiufttorlRuf -

sus , Ecce qui [eruttin ! ei, nonsunt stabile1 : & inangelUfuu reperit prauitattmi

pro,seruis suis non credit : & in angelis non posuit lumen,vel,vtalij volunt ,
stultitiam .Quinto , Nihil in terrasitu confafit ; pro , non egreditur ex terrami -

qu tat . Sexto,peccatameatquibusirammeruiihxifnntpiovniczvoKjCixix
potius indignationem,siue querelam significat . lìnrsus,à ^«/ -/ »/»^«» ^»-

sta re,quodguttatum affert mortem !At haec,quod dicitur,nec caelum,ncc ter¬
ram Docti vemme . Est- nefapor in albumine vitelli i Rursus , Non contradixi

sermonibus,pro,non celauifermones : & necefjarij quoque mei recesserunt à me.
At rigiri generalissimum vocabulum,essentiam significattvndeàlunio hic

vertitur , quod res est : aliquando sumitur pto legetvnde Pagninus vertit,/e «

expulsa «yîàwe .Paulopost . sfittare detraxiRit sermonibue veritatis,cumi tiobit
nulhusit,quipositi arguereme ? lob dixerat , Quamfertia sunt eloquia rtRa : &

qmdrep’ehendit reprehensio hvobis? Et non multis interpositis » Veruntamen

quodaepisit* implete :prabete aurem , & videtean mentiar: respondete obfeero
absquecontentione : & loquentesidquodtuRumefliudtcatt . Va.px ! quid hoc
est?HaeccineexHebra :o ?Imoh :ecpotius .E/ »«»« atquiefcite -.refpuite udme ;

& ante faciemvestramst mentiar.Conuerttmini,quafo:nesitiniqutttuiconuir-

timimiterum:mstitiamea in tpsir. hoc est, vtlunius interpretatur , relinqua¬
mus militiam meam in suo loco : vel , vtVatablus , adhuc inueniar iustus in

ea repetita dilceptatione :Nam illudian »er/r/w/«i,intelligebatdeiudicij re¬

dintegratione , quasi vttem male prius iudicatam , iterum cognoscerent .

Totum librum describam si pergo .
XIII . Quidisi omnes libros execudo .Itaquenunc pauca fortuita .Ex -

od . j4 .facies Mosis cornuta dicitur , contra Hebraicam veritatem , St Se¬

ptuaginta editionem , inquit Sixtus Senensis annot . nri .lib .j . Bibliothecae

A quo errore nata pictorum audacia,Mosem reprarientantium cornibus in -

fignem .Pro cornuta autem,dicenda erat radians .Numeror . 50.S1 autem con¬

tradixerit,postquam nfeiuit,portabit ipse iniquitatem eius . At debuit , auferet
imquttatem eiiu : id est, efficietvt nulla fit iniquitas mulieris , non reddenti *
votum suum,si maritus diflenletit . Nam etsi fatear alias ambiguam elle

phrasin : tamen totius leries sermonis,facile admonet hunc essi: sensum .Da¬

nieli 11. Multi de hit qui dormiunt in terrtpuluere , euigilabunt : ali) in oppro¬
brium,<bt vtdeant femxer .hx quid est,9r videantsemperiaut quorsum Ipectat?
Pererius dissimulat omnino,Lyranus .vtvideantopprobrium suum . Quasi

nonsatis viderent,qui sentirent . At Septuaginta , « ( si %twlw: & recte, »» i -

gnominiamR ursuseodem capite.E/ ecce quasiduo ali)ftabam :pto, & ecie duo

a!ijstabantlEzccbielis . Radix tua :pvo , Habitationestua .
'Thtenorum 1« De-

mimu loquutue eflsiupeream :pro , Dominus doloreaffecit eam . Rursus,^ *etu-

dtuit,me :pra f & dominaturei . Et statim . Vtgilauit, pro, Itgatumest. Quarto :

mutatus est color opttmusipio,mutatum est aurum optimum. OCex 8 ,pto,l » 4-

rantarumtelas ertt vitulus Samaria : pro , in fruftaertt : ridicula vicinarum

vocum permutatione Q ’aaty n »33 U; . Quanquam etfi ooaw legisset no

debuit Interpres vertere telas aranearum : cum eo nomine reticulata quae¬
libet opera significentur .Paulo post : A quiescent :pro delebunt , vt Pagninus ,

y eìccepirunt,nhmms .EtJO.yitiffrondosii,pio,vacua .ltm .Loquiminiverba
visiona inutilis -. ptovtrbamaltdi & ionummendaciter, lfaix 45 , Ajsimilauite.
Ethmc ’Baronius Apparatu ad Annales probat Cyrum fuisse -rivor Christi :

AtHcbraice,ft >£»w «M*i// .PrimiParalipomenQn quarto .Et qui stare fecit
Solem , virtque mendacis , &securus & incendens . Vude magna quaestio Ma-

gallianolefuitxannotat .7-in io . Iofue .au ptaetetloluenalius quispiam So¬

lem fceeritstare .Atqui Hebraice nomina sunt propria . Et loctm , & virt Co-

teba,Q. Ioas, (f <Saraph ,etiam apud Septuaginta . Hi eremi » if . Dominus iu'

stus noster : yio,DominusIuihtia nostra .
.XIV . Addam pauca detracta : tum etiam adiecta . Detracta ista Gene -

seos» 7 . Circumcidendocircumcidetur nattusse domus tua, & acquisti ut pecunia
•M .Et 34,ptohis , iaruulos quoque eorum , <&• vxoret duxerunt captiuasrlie -

btaica veritas habet . Sedisi omnem substantiam eorum , omnefqjparuuloseo -

r*m,atquivxotesillorum , captiuasabduxerunt, acpradatisisnt, acqutcquide-

raundsmo. Et 39 . omittuntur h* c Etfactum est >exquoprafeciteum
domutfia,& omnibusquesua eranf .scpttita .quidem c superioribus , sed ta¬

men ab interprete non omittenda . Et paulo post iterum - Et reliquit omnia

sua in manu ,osiph. Et 40 . pincerna, & pisior Regis Mgypti , qm erant vtncttm

imo carcerti.Et 40.ad finem, Ew/ti » agri (sispelunca qua est tnes ,fuit astine
^ .Exod . ! 7Wtir »r,inquit Stenchus , quod erat maxtme necessarium,Et

Vl 'ga Atro» lunedio virgarum eor <meratposita:itcmi %.Steu.ch \ls,Deesthoc

locom nostri, ’0dicibus, tota kacperiedus . Et argentumcensuum Synagogetentu

talenta , & mistefepmrentifrptuaginta quinquefidi. Deest quoque alta clausu -

ia.qsumaxtmeeratJceffariatvbienimdtcituroblatumesi ^ rimumhocpom-

tur, Dimidiumsteti per vmtm quodque oblatumest,dandeponitur atas, Nume -

Tam . I .

rorum tertio multa omissa sunt iri. enumeratiohefiliòruriiXeui : quoruiri ,

pars maxima facile suppletur ex praecedentibus : ledverf . 2y .pr0 3 Et habe -■

bunt excubias tn tabernaculofoederis,Hebraicus textus habet , Custodiasi!» -

rum G ‘sfornin tabernaculaEcclesia, tabernaculum, fisi tentorium,operimentâim
eitst,tsi aulaum ostij tabernaculiEcclesia : sic enim vertit Pagninus . Capite 4ì
ex \ ed . iS . Et quActenq,factasunt pro illu ; (si ministrabunt . Ex versi 2^ . depone-

tu apudeos tn custodiamvniuerfaonera ipsorum . C ap.14iverl . 1 Ss tinam mortui
essemus. Hebraicerepcritur «jKf* -n*«r , vcfitinmagnoluctu . Lapite 1« . pro
his Hebraicis , Tu 'erunt quisque thurtbtdumjuum : posuerunt m eu ignem:

posueruntquoque fufsitum :steteruntqucad osttum tabernaculifoederis, (si Mose ,
<si>AaronfE.à\ no Latina non habet aliud quam,A »sifcumfecissent .flantibus
Moyses Aaron.DcuKtonom . iZ .yexC.j ) .dee& ,& riliquusilÌHeiusiquoireli.
quosfecerit.

XV : Addita suor ista GtneUq . Egredianturforas '. 8cposien,néquaquam ita

fiet Capite quinto,Er vixit Henoc . Sexto , praesuens insuturum . De quo
P cterius,ATee Hebraice est,nec Chaldaice , neque Grace , cur autem id Latinus

interp -esaduc,re voluerit,nescio .Et 21 .cum Isaacfiliosuo : nam Moses simplici -

terllmaelem dixit ludentem .Et 17 .Et vitra quam credipotestadmirant . Et 31 .

quod aUiemfurtime arguis .Et ^ q. .§sittbusperpetratis audacter .Et }p . Etmultdp
molesta erat adolescenti. Indicum 5. <S>obtinuitprincipatum. In Prouerbil *
plurimae inferciuntur sententiae . Cap , 4 . Vias enim qua ad dextris sunt , nouit
Dominus-.peruerftverosunt , qua insinisirissunt. Ipse autem rectosfaciet cur 'us
tuos,itineraautem tua inpaceproducet .Quinto , Ne intenderisfallaciamulieris.
^ vpÙmo :filthonoraDominum,fsivalebù :prattreumveronstimuerisalienu -
D edtno ,sisisinititur mendaciis , hicpasiitvsntos,idemautemipsisiquiluraues
Volantes,1

, Duodecim o , Quifuauis est in Vini demorationtb. injutsmunitioni¬
busrelinquitcontumeliam. Leuit . 27. Homoquivotumfecerit, <sispoponderit
Domino animamfuamiii estiex vsu Hebrseorum,spoponderit seipsum . At¬
qui non ita est, Fit cumfeparauerit votumficundum afttmatior . em animarum
ZtTo4 *,animasaudisquascunquc,nonanimamsuarn . Comparet diligenti
lector reliqua capita, & multainueniet similia ;

XVI . Sixtus Senensis Bibliotheca ? lib .t .in Iehu , Ne cuiforte videatur im -

possibile ,lehu conjcripsijfe historiam vfque adieramfiliumregishfaphat , quia té
tertie Regum legatur , hunc lehusupra quadragintaannos ante mortem losa-
phatà Baafa regestratifuistiobtruncatum xsciendum ect ,quodea quain terti»
R ‘gum capite sexto decimo nostra vulgato edit ion» decade lehureferuntur, té
Htbraicisexemplaribus [idde,mGt «cis quidem )»#» habentur.Et paulo post*
Eff nisi

'
fallorannetatiuneulaquadam, marginiprunum adiectaab tmerto ex¬

positore,qui locum huncsibi non intellectum istustrartvo!uit :deinde,Vtfapeacci¬
dit,scriptorum audacia intextum translata . Et tamen retinuerunt SixtinA
Biblia,pudendum mendum, & oppositum veritati historiae .

Cap . XlH :

ve motibus InterpretisLatini iri Kouo Testamento .
1 - T TEnioad Nouum Testamentum, in quo hos locos Bellarminus tu«%

V tur.Primus est Matchxi9 .Et Ms-xc i .NonVeniVocaresttftostfedpecca*
tores . Graece, *' àrsi , àptxfTuhìfdifivràitutr . Itaque
Latine deest ad resipilcentiam,siue poenitentiam :

II . Ille primo,in quibusdam codicibus inuèniri . Secundo Verisimilius in
Graeco textu hanc particulam esse superfluam :nimirum,quia Hieronymu »
non Iegerir : tum autem non sit necessaria : nam vocare peccatores , non iu -

stps , aperte significat , hortari ad poenitentiam eos , qui egent,non quinon
egent .

III . Atqui de codicibus facile negotium . Saltem nulli impressi ditere -

pant :fortassenec vlli manufctjpri . Nulli enim visi aut FrancifcoLucae , aut
Harlemio : aut cuiquam praeterea . Denique , quid tum si pauci ? Imo quid
tum si multi haberent ’ Non enim authentici :Nam Sixtus praescripsit.Et Lu -
cas annotaui t,Quod in nonnustis codicibussiquitur,adpcenttentiam,non esth * *

iusloct .Nos vero de authentica dilputamus editione ,
IV . N on legit Hieronymus .Quid nostra ? At legit Chtyfostomus >Eu -

thymius .Theopbylactus . Legunt omnia Giaeca exemplaria , exceptisduo -
bus , indicatis à Beza , Editione i .annotatiouum . Quid ergo , si incidis

Hieronymus in mendosum codicem f Quid si detulit Vulgat * edi¬
tioni ?

V. Nam ,esseclausulam non neceslariam,non concluditnon legendam -
Legitur enim apud Lucam,nemine refragante . Deinde non est verum . Ipso
teste Bellarmino,qui intelligendam dixit . Et sane vocari qui ? potest ad va¬
rios fines .Vocauit Herodes magos Matthati 2 .ExrLgypto Deus filium fuu ,
ibidem : Paterfamiiias operarios , vicesimo , adpanitentiam -nejQuiergo
legit tantum , F «(4 »ir^ «sC4ri)7» ,incertum relinquit,quorlumssed qui addit »
adpoenitentiam , ex variisfinibus , vnumccrtum designat , neclegentem re¬
linquit incertum .

VI . Sactobolcus ita hoc non necessarium interpretatur , vt si forre fue¬
rit in Graecis exemplaribus , St oriiissum ab Interprete,tamen non propte -
rea hunc Interpretem praeiudicasse sententi * Spiritus Sanctii Quid autem

praeiudicasse vocat ? Essecisse-ne , vt is sensus non sit Spiritus Sancti ? An v« -
ro,vt ne ex hoc loco possit is senius colligi ? Priori modo fateor non praeiu-
dicatum . Quomodo enim hic quilquisestlnterptes potuisset , cum ne pol »
sit quidem,si maenae velit , quicquid est creaturaru ?Sed posteriori certu est

prxiudicasse , cum ex iis verbis nemo sit hominum , qui , noti aliunde do¬
ctus , diuinare queat prenitentiaro . Et contra , in promptu erat Iudaforum
suspicio,qui vocari peccatores intelligebant potius in peccatorum crinior - '

tium . Quid tum ergo , si collaris aliundelocis Christianus facile intclligat ?
*

Atqui res erat cum ludaris,qui reliquos illos nondum locos viderant , neq j
adeo Christum notant praedicatorem poenitentiae . Hi erant igitrir instruen -
dimec poterant aliter,quam addita particula j quam suppleuissent nunqui ,

VII . Secundus locus , loannis 14 . Spiritui Sanctusfuggttei Vobis omnia ,
qusfunquedixero vobu,GtXCe,-nurm * Hm >v(ah,omnia q-a dixi aia^fs .Mal-
donatus,ci/c «rv,^ , ambigue dictum , Quacunque dixero vobic. Poterat enim

XX $ fmurus»
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futurum •videri , cum prateritumfît , «Va », dixi vobis . Nempé Christus noluit

exipectarinoua qumdam lingulis artatibusreuelanda arcana , vtEnrhulia -

ft* , Traditionanique volunt : sed eatìntum repeti , qu * à Christo audie¬

rant Apostoli . ItaquekmcTheodorus , teste Maldonato , Montani ,Prifcilla, &

Maximilla '
refellit harefìn , non potutjje Spiritum Santium in Montanum , vt illi

delirabant,primum mitti , cum Christum non vidijfet , -tit poffetilli Spiritui San¬

ctus qua. à Christo audiuiffiet,in mentem reuocare .
Vili . R elpondetur , Augustinum & alios Veteres siclegeré .Porro sensu

non essediuersum à Graeco .-non enim,quae tunc dixero : sed iutelligetidum ,

qua ; nunc dixero .
IX . Fateor Augustinum , fateor aliquos Veteres siclegisse,sed omiies

Latinos : Lc ex Italica editione , quam apparet hocloco retentam , siue ab

Hieronymo recensente , siuealiter . Sensum si omnes sic concipiant, ,neque
aliter,sane pax esto .Sed teste tamen Maldonato *ob scuta versioest »& ambi¬

gua . Curnon addam,periculosa ?Itaqiiemerito corrigenda .
X . Tertius , ad Koayjin .\ .Quipradeflinatus est Filius Det, § ègsfìlvit ®* si

& tS,qui declaratus estfilius Dei . Bellarminus : verbum ógjsiiy apvld propha¬

nos quidem au th ores ,fumi siepe pro declarateratin Scrip tura aliter .Este e-

nim verbum Theologia : proprium , teste Dionysio de Diuinis nominibus ,

c . y . & vbique significare statuere , decernere,definire ; ilunquam declarare .

Actotumi . ad Roman . 8 . ad Ephes .J . Iam quum videret Interpres Latinus

Apostolum loqui dea ; terna destinatione , maluit praedestinatum quam de¬

stinatum . Sic legilse Omnes Latinos , Iren -sum , Hilarium , Ambtofium,Se¬
duli um , A ugustmum . Concilium Toletanum vridecimnm .

XL Retpondeo .fanturii essepeccatum , vt Dominicus àSotoconiecerit

olim in quibusdam codicibus lectumfuiffe <zs70agxc& 0T © -' , Alias ( inquit )

nemo venistet .Qui pradestinatus est . Porro Gticos,Chryfostomum,Theo •

doretum , Oecum enium , Theopliylactum,hunclocumitaefleinterpreta
-

tos , vt non perdesti nationem,sed demonstrationem mtelligerent .Adde Sy-

rum, ‘y VTiXLEr agnitus cji .Eiim sensum exigi manifestum està circumstan¬

tiis textus . - Nam fi loqueretur Paulus de Eterna Dei praedestinatione , non

diceret siu &liT& ‘ tyyhiyxfiet , >Csiurio fax, rie cìptàtmJss «i ctvxfarteis yixputf
hxc enim nihil àd pradestinationemrmultum autem ad demonstrationem ,
vtostendunt Graeci commentatores,praecipue Chrysostomuš . Nunquam
vero idem hoc verbo lignificati in Scriptura , quodapùd prophanos , non

piobarleluita . Nobis contraine vnus lufficiatlocus ; Este autem verbum

Theologicum ,non negamus .-sedhîc igitur non fumi pro declaratione , fal¬

sum est . Interpres Latinus , si vidit Apostolum loqui de aeterna praedestina¬

tione,tum profecto id vidit,quod nusquam erat . De Veteribus siepe telpon -

sum est . In Toletano tamen Concilio nonnihil quidem legi de Christo se¬

cundum naturam humanam praedestinato : sed hunc locum nusquam indi -

dicatumvidi .
XII . Quartus eodem c .adRorranos ,Arricum iustitiam Dei cagnoniJfen t,

non intellexerunt ,quotiam quit alia agunt ,dignisunt morte , nonsolum qui ea

faciuntsedetiamfuiconsentiuntfacientibus . Ctx.te.cz ei Isnsls ' d\txxiuft * rS &ti

nrryvontsstn et ut ■niaii -m otqdrozyite x ^ totjuyxrg etmy,g'
fi ° ereismej

(mjotvhx ~trt rvt<àifx <ro-gci . Qua ? nemo non videt ita fu i fle vertenda .

Qui cum Deiiui cognouiffent, quod,qui tatia faciunt,digni funi morte,non solum

eafacumt sed & facientibus consentiunt : siue vt Beza reddidit ,patrocinantur .

Vulgatus eopeccauit .quoddc suo addidit ,nonintellexerunt , deinde areidv, ,
& mtvivh *. £<rt, \ iz éxprcflît aefi legiflet , ei ei e-àkv «^e-eîHvrk,quocl
obseruarunt Valla,Erasinus,Faber atque alij .Omhes Graefeinobis consen¬

tiunt : Et ratio infamam sic ognouerunt £ ' fjx .tttuft.tt, rg <SnS , quom odo po¬
tu erunt non instili gere eos , qui perueise faciunt , autfacientibus consenti¬

unt,efle dignos motte ?
XLI . Bellarminus respondet Latinam lectionem omnino esse meliorem ;

vno atgumeuro : quia fecundum G raecam,peius eflet consentire male agen¬
ti , quam male agere . quod salium est . Quis enim neget peius else occidere
hominem , quam tantum conlcncire vt occidatur , ideft , permittere,curri
possis impedirerNon loqui autem Apostolum deimperio vel incitatione ad

malum,sed de simplici conserisu .Ex codicibus Gt -ecis,nihil certi posse coh

ligi quia varia sit lectio , vt patet ex Origine,Se Chrylbstomoritem éx Titel -

manno ,qui afferat legisse, * trtu/xxa» non intellexerunt Oecumenius etiam an¬
notat aliquos legisse , vt nunc Latine : Gtaecis vero Latinos autores opponi ,
Cyprianum , Ambrosium , Sedulium .Haimonem , Anselmum,Hefychium ,
& Symmachum P« pam .Porro ,cum cognouiffent , theoricam significare co -

mliimzm :honinteilexerunia .x\ xzxn practicam : velcertesensum esse,philolo -

phoscognouisse quidem malum esse colere Deos , atnohaeque cognouis -
£e, malum esse consentireiis qui Deos colunt .

XIV . At huic oppoho alios Papistas secus iudicantes .Caietanus literam
dixit esse corruptam : nec habere senium significatum ab Apostolo ; qui du¬

plici capite crimen philosophorum exaggeraret , primo quod cognouerunt
agentes talia este dignos motte : secundo,quod non solum,ipsi facerent,sed
& consentirentvtahjfacerent . Cachamionotauit Whittakeruslonge ma¬

gis placuisse Grarcam lectionem . Dominicus aSoto ingenue fatetur , opti¬
me sic iucere sensum Pauli : Latine emm solum videri eosignotanriae & in¬
sciti * redargui ; Graece vero acrius incusari ,qtìod sion ex ignorantia,sed me -

ditata industria , tam absurda delicta & flagitia admisissent . lustiriiarins iri

Paraphrasi ; ®)»/ citin T>ei naturalia iura,diìtìnaque decreta probi cognouiffent,

minimeque illos lateret ,eoi quifife hissceleribus inquinarent alsa numina prò
Heo colerent ,dignoseffe interitusimpiterho ,non mòdo illa eadem perpetrarunt ipsi
sed , quod est longe grauijstmum , perpetrantibus patrocinantur . Ergo , hi
meliorem iudicauerunt textum Graecum : Bellarminus conisa Lati¬
num .

X V . 1Peccat autem multipliciter ; Primo , elici magis peccare cònlenti -
entem quam agentem,primum negat Dominicus aSoto , negat lustiriia -

nus . Demdefa '
t>itoivelexet » nimis dilute interpretatur , pro simplici consen¬

su .Atqui Lucas in Euangelio c.n .eodem verbo aliter vsus est : »x« /M § ir, »« -
trvTndiel \óKétTt tiùtn ^uttvftuv. Rursus Act . 8 owjhQt bdi ovytsit -

hxùyTtj tètcufio-otctÙTs . Quis neger & Christum piulculum aliquid in Phari -
s* isreprehendere quam simplicem consensum : & Paulum mottis Stephani
fuisse participem altius , quam vt permitteret tantam ? Proptereahoc loco
C.hrysostomus expbcatper è ‘

tnùfyéd . Oecumenius ptr mi uoifdr
leu , *2 di K» xdf Itaque aflentior ego quidem àPaulo maius a -

liquod peccatum significati posterius priore . Sed 'Bellatmiijum dico nnb '

imponete : Etlienim minus lit iimplicitirconlentire,quamfa cete . ^
menlongemaiusTr

'
irn )' /sC'^ )c* i' ,.quam & w? *T?« ». Chrysostomus , t * * ),,

fti * tovT & - 'tritu àftctpTitttiWttAìSvxttemfrizesrctihd . Eoqui peccat
. deterior est qui laudat .-nec aliter Oecumenius . Caietanus,Ari ««, maluroF
■ìf et ,siipfimala hacperpetraffenp .& tamen reprehendissent alios hac facienteudì
enim nonsolum ipsifaciunt,sed altis, consentiunt , efficiuntur tanquatn docens

quodhacstnt licita .
'

X VI . Secundo -, nihil certi elici ex codicum varietate , miror cur dixerit
qui Iciat Latinorum vix vllos inter seomnino conlentire multis locis : adeo
vt omnium incettissimam esse oporteat Latinam editionem , qu am taj)1
ille vult esse canonicam . Enimuero , qua ?nam . ha?c varietas est . VnusTi tci

. inannus,vnum aliquando vidifle se codicem iactat,pt * terqueeum nallUj
omnino . Et hic fidem mereatur ì Origenem . habemus,non Origenem :hoc
est,non Grxcum sed Latinum :& quidem non ad amussim expressum,fidli.
bere ,imo nimiumlicenter,propterea non conficitur sic legisse , sedtantum
Larinum contextum esse ab Interprete substicutum pro Grteco . Cuiusau .
dacia ; exempla sun t,/cv?<-» -<M .Oecumenius non testatur se legisse vatios co-
dicesssed duntaxac quosdam hunc locum interpretari , vt sensus sit idem qri
Latine exprimitur,vehementerque improbat .Toèî fiuquit ^ », '

»».âm ^
cipnf8f(,v,d* .ct JimtTitrKj ■Gffcjfxisroii

‘3 $ reti 'dbrifi\ ,xxi M%tisv,u im7K
utut ctóms siit ivfjm ». Quidam nonpercipientes id quod dicitur ,fed bafitausi
affisai fatum Apostoli locumfujfncantes in hunc modum sunt interpretati . Qu0j

quidem nostrum estdeinterpreteLatinoaudicium .
XVII . Tertio , Autoribus autores opponi , primum notqest nimisciui-

le . Sicenim committiturEcclesiaGroeca cum Latina . Itaque nunquam »set .

pandum nisi magna cogat vis veritatis . Deinde impar ratio . NamGrj .
eorum erant adrl ^ xtpa. : Latinorum vero versioues : etenim Apostolum
constat scripsisse Graece .Quanquam in Cypriano Pamelius vatias obsetua-
uit lectiones : quarum nullam probat . Reliquos vlos esse vulgata editione
certum est .

XVIII . Quatto , vari * ili * horum verborum expositiones indicantvix
scireBellarminum,quo sibi pede standum sit Earum posterior eftplausibi-
liot . A- i prior sophistica, & coacta . Nam fi Graece legatur « ' m^ jcn^ quis non
videt secufido loco intelligendam esse potius theoricam cognitionem !
Naim tntmtsM 5 Indeque facta rontnspco spectat potius .Matth * :

n -mùlg, vm. Tg. ,Intellexistis hacomniafS . %. i6 . rln miixxy et fistfimò, ',P ^ |’a.
dunaTisJSxsrTisis eivtrccvriTs Tunc intellexerunt discipuli , eumdtloanneSe-

ptiflaloquutUm eAe. Prioris ad Corinth . i .vA/, ' m ’ntrty t tnniùy x ^tvieu,mei -

ligentiam intelligentium tollam e medio . Ad Ephesios tertio Paulus suam no -

xn \ n 2,trv sseiv do rts favolista) §* Xg/ns , Intel ligentiam in mysterio Ch rissi.

Quanquam quid ad nos ?Non enim sequitur,si commode quid exponi pos¬
sit,ideo veram illam esse lectionem .

XIX . Quintus locus 4 -ad Romanos .St Abraham ex operibus legis iujlijl-

catus est,habet gloriam,sed non apud D eum.Graece ’ef ' iftxxtujti , exesi-

ribus iuflificatus est .Itaque interpres addidit vocem legis de luo . Respondet
Bellarminus , este meram calumniam : Codices - enim Latinos vel om¬

nes ,vel sere omnes non habere eam votem : quam tamen Ambrata le-

gerif .
XX . Imo nulla est calumnia . Nam & meum manuscriptum vetustiffi -

riinm exemplarita habet : & Venetianaanni sepeuagesimi noni in decimo

quinto seculolanniquedecimi noni,in decimo sexto ; Et Lugdunensiseius¬

dem (eculi anni quinquagesimi quinti , & sexti : Sed & Louanienfiumeditio

Gallica,sic omnino reddidit . par les teuures delaLoy . Ambrosius , Sedulius ,

AquinaSjLyranuSiCaietanuS j denique longe maxima pars tum codicum ,

tum interpretum , vtnonfrustra conquestus sit Chemnitius . Et Emmanucl

Sa tiotiputauerit omittendam censuram nonefl 'emGt * co,nequeinCom-

plutensi edicione .Et Lucas Bfugensifcriariaddendum .Probamus tamenhoo

joco Sixti emendationem jvtinam possemus in aliis .
XXI . Sextus locus : ad Romafios ll . St autemgratia ,iam non ex t>\er‘hs^

alioqumgratiaiamnonestgratia \Deestposth * c verba integra sententi » , «

3
’e| siya » ont 'ilt isfgsip '(9 * f jsv,cb k. irt isn ’

siy$v,Sin ex operibus , iam

non estgratia :aiioquin opus,iam non est opus Atque hunc defectum oblero»-

bat Caietanus . I esilità respondet , esse quidem in Graecis codicibus & »

Theophylacto explicari .- tamen à nullis aliis agnolci ; nonab Otigene,noa
à Chrysostomo,non ab Ambrosio : non ab Augustino .-ab Erasmo resicitau-

quam superfluam . . .
XXII ; Sed hseepartim mendacia lunt,partim nihil conficiunt .Namqui »

tum , si OrigenesnonexpoIuitcQrjafi vero i Ile nullos alios locos praetergre
-

diatur .Quanquam ipsum integrum non habemus : sed ab Hieronymo dt-

cuvtacUm j reste praefatione . Ambtofins lequi sol et Vulgatam editionem-

quid mirum igitur,si deceptus non legit haec verba ? Idem de Augustino in¬

dicium , AtGr * ciorhneslegunt ; Non tantum Theophylactus , sedetia

Oecumeriius .& Theodoretus : imo , vt supini ratem Bellarmini metito®-

remursipse Chrysostomus . Etalituiudiciuro . priuatum est,& incertum.

XXIli . Septimus , y . ad Ephhcs Sacramentum hoc magnum est:GtX (tj »

ftvrsitiiy ts r « fiiyct iVi >,Mysterium hoc magnum est. Bellarminus idemeljea -

serit Latinis Sacramentum, & Graecis uvesiter : quia veteres Sacramenta o»

vocant : St hoc ipso loco Sacramenti voce omnes Latini vtsintur ; Sed nunc

locum ChemnitiUsretulerâtinter eos quibus Papist * abutuntur , non au¬

tem inter corruptos . Sciebat enim vererib us Latinis Theologis , idem ei e

Sacramentum , quodGrmcis ^ vs-iip/u, : vt patet ex multis Scriptura locis,

cum Veteris tum Noui Testamenti ; Danielisa . lbmniuroilludregis . qu ^
inobliuionem venerat , Chaldaicenn , Grrice ^ uvi/ijfoijLatinelacramentu
dicitur : & hac ipsa adEphesios Epistolare i . Graece ■yyuplms isti »% fuifUf 1"

Us t '
, ii xt . s « -jts “

;Lan n c, vi notum faceret nobissacramentum voluntotujet.

Necaliosenluapud Patres legimus , Sacramentum Trinitatis,Sacian ,cnI

Incarnationis . Tertullianus Apologetico ,vndehac (orows ) philofip ise

poetis tam consimilia -nonnisi de nostris Sacramentis . Itaque non placet no t

*.<>pptu .%£ y Sed eorurii Sophisticen detestamur,qui hoc loco sicabutuntu ,

vt contendant Sacramenti nomen matrimonio tribui : & tribui eadem n

tionecum Baptismo & EUcharistia .-cuiusmodi sinit Papista ?. EckmsEnc

ridij c . it . RenatUs Benedictus in Panoplia , aliique infiniti : ipse eriaw

iLiimnns de ^latrimonio c . a . „ -i,
XXIV. Od»-
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rV ^ 01<iic‘busil

‘
ibOiiF»’11*

t . iWH . HW"* -

'•uni .

LIBER DECIMVŠQVÂRTVS , C A P . ^ III , 2^
XXIV . Octauus 6 . ad Ephesios : Accipitearmaturam Dei , vt possitis adHebrios : Et adorsmt.ffiigiam virga fiuti hinc Petrus AaratnS pars -.

rtststerein 'iit malfi emmbsuperfsttistaret Grice ; aiaxili -n rlfi »«»»- doxoy . probat crucem adorandam . Sed Grice est «i& mxto!>i<riittn
1y t tyu/r,Syre eum au rtj t]uffiat t !j a-a,9 fis. n̂ &vav p̂fgtTif*- fiatan cedra ; adorassi t ad Fastigium viigx' su,i .iestive vertit Be 'za .. baculo

, ,, tnjlti *»n «fi, A@tmite vniutrfam armaturam Deixvtfojsttasresìstere tem- mnikm . Ext . c prioris epistola: Petri ; hic verba ad probandam interces¬
sor, aduerf#é >omnibus confettis/lare. va verni* »»rtfyumfiftt , pessime ex- sionèm sanctorum frequentes citant , -EhrMiipeMWÓrfrequenter haberevoè
primitutper in omnibmperfetti. Eundem sensum Bellarminus else prò - posi obitum meum : quasisenssis sir , ego postosi tum meum daBo operam,nunciat : tantum ytcoustructio situin omnibus perfecti , non vero,perse- vt .habeam vos : nimium abusibarbar * vefsionisamphibolia . Graece, ma* ■~ 1 odrr,» Hj •n-mih • nnnrl irlem eritfì di- ^ -■— * “s .Î^ /Tc ,Jt\ 'r/yjjlu.luii^o^ev rstraivui/ni/.luj ' ta‘Olto <&ot4 %\IÌttdé

f»*'

imSW : WUUUll HWUU - uvuvu . , - -- r - , _
cti stare : hoc sentii , ab omni parte muniti , & armati ; quod idem errisi di¬
camus omnib usperfectis , id est , cum omnia arma comparaueritis » & in¬
duentis .

XXV . Vt omnia torquent sophisti ! Ego vtnrmque sensum bonum
agnosco; sed asitSv^Wvi -o» : atque adeo argumentum hoc est illustre, quo
rnincatut corruptio versionis cum non potuerit excusari , nisi Conquisito
(cusu extraneo . N ani amatilax«t rosd/jc :,non significati cum omnia ar¬
ma comparaueritis : sed aliquid longe augustius :videlicet non p tarpatatio -

‘ - J - J — r. ,. n- ,ira>ln,m uird-nriam . SicrecteChrv -

d[dm j xl tKxflTl igei » tifiteli rio èftltt tuebar rišraii u '; r,alvj TrOlOiaÒcusfiltaC-
bo vt vossubindeposiexitummettm polfttis boriti» mentionem facere., T urria -
nus tamen libro i . pro Decretalibus agnoscit quidem * « •£« > veftendum
esi&poilìtis j «vQì»«îx » v(**f ; sed ixnn ; Atilludpòstòbitumeu ,
refert ad Studeboi manifesta textus peruersidhe. Tertio prioris epistolaeIoannis capi te, Qutnon diltgit, manetin morte . EthiliCSandetus libro I. de
VisibiliMonarchia c . f .probat,impossibile esse illam fidem vitiam*aut vim
iustificandi habere , quas Christum tantum credendo comprehendit ; nonmparaueritts : ted aliquid longe augustius : videlicet non preparano - ìuitincanai naoecc, ijuc v- mmuui , . . ....

dpraihum , sed potius ,ipsam postpraehum victoriam . SicrecteChry - . etiam amando : quamnosdoctrinam profecto piam agrsofcimus, quan -' *— 7- - è L KtiShiuiét mrbvtvf tumuisillecalumnietur : sed probatio estaliena : quia IoarìUess(;ripsit .*S |«i5
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ncmanj ' , «-" v— , -^ .- j- -, - t
s ostoMUS,,M x-mctlg. *■afra (.yx.musai , rrissi » £ imbuì , 4 imbustiate àrózraus
È 7B leafiCKss>% isti » àcTctttly,. ittyzmiâxa fìsrît 4xHs' âft katTtpyxm -
ct«i; òasi nano ■jjttl civ aita *,*».* ti) srtoat ys rà-s» ea« *,Ef «)«»tèrM ;inquit,cfl»-
fedis , hoceftpasponibue , & contupifcentiis nefariis, atqùe omnibus qtu mole¬
simi» afferunt : nec tantum tfifió.im.&au , {tàr . r.n ^yx. .m&M ; adeovt non tan¬
tum conficiamur , sedetiam liteonfeCik consìstami*s. Absurde ergo Latituis
interpresad armaturam retulit,quod de victoria Paulus dictum voluic.

XXVI. N onusjad Hebraeos y . Ad multorumexhauriendapeccata, eteri
mseâ’ latyKtli duxenec- ; vt multorumpeccata tolleret . Nam oaeyicttt j non
est exhaurire,sed tollere siueferrevt prioris Petri secuhdo : às,« \ liate
tiul ’

vcoirò ; ctvr. HyKi ; quipeccatanostraipsepertulit : sic emfn eUtislocurti ha¬
bet Vulgataeditio : vt mirer quid ei hoc loco mentem exhaurire potuerit ,
veramimproprie verteret . At Bellaimiqus vult Latinum interpretem pro¬
priissime vertisse Nimii um ,quiacis^ ipfpat est sursumferte : sicittergo cum
aqua vel sordes educantur è sentina , dicuntur exhauriri : ira &peccata ;
qua: Christus exrulir, & eduxit ex profundopectoriS nostri , recte dicuntur
exhausta. Festine, inquam , ita mihi propitii sint Iefuitae . Nam quis neget
allegoriam este lepidam, argutam , piam ? Tamen sursumferre*non est ex¬
haurire , imonehaurirequidem : etli haurire aliquando sit futfum ferrej
quemadmodum etsi contingat scribentem lbphistuari , & sophisticantem’ “* ' ' . - .. - CnU „» . nmmnflnidtm est (onhtstican &

CUdlll «UllcUiUU • - r - - T'- - , '1.tumuis ille calumnietur : sed probatio est aliena: quia loarittes fqtipsitr -
iymSt tm dìiAtpòi : qui noti amat fratrem . Stapletonus iri Defensione
Ecclesiasticae autoritatis libro i - c. io . VVhittakeroirascitur,quodexioiad Romanos , citaueric, fides estexauditu : auditus per verbumDei : cum in
Latina editione fit,per verbum Christi. Et latius ait illud patere,quam hoc .Sed immerito carpit . Nam Graece est Dei : Et sic otim legit Gaudentius
ttactatuoctauo ;vt Graecos omnes taceam .

XXXI : Eriumerabo étiam alioS$ Hi non recte vertuntur Matthaei ap¬
propinquabit regnum coelorum-, proapptopinquauit %yys%%. Ssz-sxo panemsu¬
persubstantialem : quaoccasione multi ad allegorias recurrunt , cum tamen
Luceer i . eadem,vox recte sit reddita per quotidianum. Et 7. quam angusta,
porta : prò orifiviJiisrtlAe ; quia angusta est porta. Nono , Vidtmet turbati -:muenmt . pro ibaunarat,admiratafuni . Rursus;filiisttonfi: pro {»} rSrofa-
st£t<fr ; filii thalami .Et vj eìicere illu \ pro duSclxett cuirbeitieereiilud .Et ip.
§luidme interrogas de bonoivnuseHbonusDeui:jpyd fli xlymtdjatttik»*b *t *-
yubls Wftv « s « btps.Cur me dicis bottaminullus est bonusnifi vnui ,nempeDius,%tx \ .fost triduum : pro 2jz§ limt ryi ^St, triduo: Iterum > Exeunte illo. iai
tusam : pro t| txS-o»T* m/tm«« ; exeuntemeuminvefiibulum. Cogitar
baniirittrfe , Iarisenius. Velpottus reputabant interfefe . Estemm Grate ris*» -
yi (e,rt : & stgmficatur eos non Cantum in cordibussuis cogitaste,fedetiam interr*f ■ ■. .. ! •ff J _/- /_. .. _fT- d tir.CZ.nviAnvnvt* » Aftovn /t/JWin/Jllvn 4\ rt*a+ nV nn «,/ , A

no-at icribentemlophutuari > oc xopniiutaiucm y . . . . J V * J w *. V1oue solent > tamen non idem est fophisticari& fifecontuliffe& deliberastequidreconderent : quemadmodum patet ex eo quod. I - fyt+nr ^ (T̂ nnn difiunt -SiMxeriiîîuSi SalmetOi<8. tom,8 . Itit€vfèì uùe,vt GY&cshn,b&^.

scribere , vtlesuicae plerumque > _ _
scribere Quinetiam Paulus non habet admyKm quod fateor essenon
raro lursumferre : sed simplexct ,

XXVII . De*imus , ad Hebrasos ij . Talibus hostiis promeretur Deusi
Grarcc , racul rws bvst. ous ó'jItele d-cai. 0 ©gs ; , Talibus viclimis, delectatur
Deus. Et hoc ioCo abutuntur Papistae, ad confirmandum ipsiusvocis me¬
ntorum vsum Bellarminus non negat dilccssumeste à propria vocis signi¬
ficatione: sed Latine recte dicibenemereri de aliquo , eum qui facit illi
rem gratam : eamque esse interpretis Latini mentem ; qui vocem prome¬
rendi vsurpauit in pastiuasignificatione . At ego , primum obiicio solcecis-

- mum : nemo enim Latinorum ea yocevsus est passine . Deinde nego ri
nCapssfl» esse bene mereri de aliquo : nego iterum apud Latinos diciali -

- :t : i s,, ; . nnatn rpm oratam : nc -

JVjVìVft’M ’i.cjjt; (j ?*t’vn.n/w I " " ». - - ' • -j - - . l- - - - -j -
dicunt,Sidixerimusi Calmerò ; ; 8. tract , tom . 8 . Interfi , (iùe,vt Grate habe*
iur,apudfe,quaclarior est leiiio.

XXXII . Marci i , Quid hic loquitur Iblastbemat : pro ; « *T®- *r» )i*xst
ZhttcQr.yUr , fsUid iste ita loquiturblafsthemiasr Etxji teus eritatomidelitti ;
pro óojjos Isj» -vjaviM KoJ . iiee , anelin iudicii. Et ; . veniunt nùntii ad Archi¬
synagogum : pro ìÒiÌtxmp%i<stwtt,y»yri ab Archisynagogo . Et 6 . frater lacc¬
hi, (filofiph : pro laesi Iofe . Iterum : noluit eam contristarepro stSvrbfuiqreiicere,hoc est, ei denegare quod postulabar; Rursus : emamsibi cibosquoSmanducent: pro «jaig V̂mn» 'os-uth ; Ipriti , ri fii pdyuQi , sit» lfic * C‘v • emant
fibipanes : nam quo vescunturnon habent. Item : Cor eorum obcacatum : pro
n *Kxfiltx aura , msruge»iSf.n,cor eorum occalluerat . Septimo : nficrebrola -1<C*pisC> esse bene mereri de aliquo : nego iterum apua Latinos mcian - * - c«, . .. . . _ »r . . mj . m

quembene merende aliquo , qui nihil aliud facit quam rem gratam : ne- uerint manus: at quis vnquamaudiuit vimpari pro crebro : signi-cesse enim esse vt insuper aliqua meum beneficia vel osticiasakem cornu - fi cat pugnum ; & putant «ioct , ira indicati ritum queudam ludiorum in' ' ' " » e . - xt . •“ • ’ 1 - :>- »- — : li- K.~ta ..s
nsuper aliquain eum beneficia velolticiaiauem contu - ntaipugnum . , . . . . ..

Ierit : quod homo in Deuin .niilluspotestfacere . N ec Papisti , cum de me- lauandis manibus . Iterum , iUafimt qtUeommttmanthominem . . atqui >& *><" -
ritis loquuntur operum atque eaconfirmantexboeiptoloco , tam dilute ny eo loco sumitur à Christopro polluere ; ac proindepaulc *ante,atquesenati nr , vtsi>mificent ea opera Deo essegrata , nihilquepriterea . Iraque . adeo ipso eodem versu : recte redditur , per coinquinare , quamuispauloAloeus male translatus est, & peius eo Papisti abutuntur .

'
post rursus sipius commumcavedicat mna catachresi, interrogabam eum,X XV 111 VndecimuSjIacobij . ér alleuiabiteum Dominus, pro , K9Ì • parabolam: pro issa. 1* de parabola : Iterumexiens definibus Tyri,

iy,t, ' aJrhiKÒes ®- -, & eriget eum Dominus. Transferunt autemadeffe - —,.0 w aJ marf a " - — '
cta neseio oua’ extremi vnctionis , ex qua Sacramentum fecerunt . Re¬
spondet verbo Gnco melius ostendi effectus extremi vnctioms , quam
Varino : nimirum , vt hominem in articulo mortis , rnafftita , doloribus ,
tentatiombus depressumac torpentem,exhilarer,erigar,excirer . Ergo,in -
ouam , ipse etiam Bellarminus Latinam versione® aliquando agnoseit* — r . . . ^ - - — s»r^ r, <nmif>se

• j/j.v -sostiti . w ~{ststst - g — -
^ ^venitper Sidonem ad mare Galilea: pro (| sXS»»cit r Ti/ ^k M žibaia ;,

egreffus è finibus Tyri, & Sidonis: Qctauo :fujlment me , ptcs rs& rffixoi ytn,manentapudrnefiae. raecum,aut adhirentmihi ComminatusestFetroiproimriutiQi fi nir {> , obiutgauit Petrum . Nono : stemmt eunti vyapt* cw-
TÒ»,erexit eum. Assi non est aduerfilm vos,pro vobiiest : Grice prima persona- - 7- r - - - - ‘

T atìnam versione® aliquanuo agnoi,iv exprimitur ,non lecunda : *.*$ r,yZ>, \xaif «« » > , pro nobis ,contranoS . De-quam , ipse etiam Bellarminus
Ouid mea enim , fi senium ipse bilem introireinvitam : atqui »,v* ò; non debilem significar, sed mancum ,non assequi dignitatem Sptmus an .

cmem nec nos proba - Decimoquarto : vbiestnfettiomeaì vìssi *•« vbiestdiuerso -comminifcatur alienum ? Aut quia n
id est prodit sed etiam ob - lium ?nius,& Bellarminus non tantum non

^
e

^
e

^

n
est,

'
non Latinum, XXXIII . Luci 1. A -ro»-â quidem multi conatisunt ordinare narrath -liquereprehendi ? Citerum primo a ,

^ ra:cc Deinde , rò tydptit nes , qua innobiscompletujunt rerum , sicut tradiderunt nobisquiab initioipficum tamenSpiritus Sanctusbene oq
rjgus &: tentationibus oppres- viderunt , (st ministrifueruntsermonis: visumestmihiastequuto omniaa prm-nó significat exhilarare, siue animum o

fanjtate restituta erige- apto, diligenter ex ordine tibiscnbere, opiimeTheophile,vtagnoscaseorum ver¬sum erigere ; sed est corpus ex morbo ecu
, flTà <*a«*or& oratio serua- bonumde quibus eruditus es, veritatem . Id prooemiumest eius Euangelii ad-re : refpondetqueprioriryembro , y >

modumbreue : sedscatenspeccitis,quinePapistiqmdemcommenta -bitigrotum,nimirum,quia eriget eum om> .
^ ^ rores dissimulatepotuerunt , humo , barbaries mera ex intempestiuagri -XXIX . Postremus locus estprioris 0

ytm ,nnomineTciluDei , Giace , citatis affectatione -• narrationesquam nobiscompletafemt rerum : quasiar-tu,quoniam vitam habetisaternam, qutcsf *
^ A s - « . ,

'
«« ètimi , on ticulus ait non admoneret construendum , narrationesjerum qua in nobis•mur» (jjaisat vui> r »7s vrrsivWiv ltsstst <‘,0

^ sts Q £
- Hacscripsi vobis completasunt . Etsi enim sensos non fit alius.: tamen nemo sic Latine rude-Am,iO,,£ sarr ssuriTs c-is ra oeux .

habere, & vt bat . Secundo : Hui ab initioviderunt , & ministrifueruntsermonis: obseu-credentibus innomen TiltiDei : -yf
po [tremum membrum in- nus quam Gncc Qui ipfisteclaions,^ , ministri fuerunt Tlonnegcmeapn - ,tredatis mnomenFilii Dei, Itaque detra urn

^ ^
l;^ f3 am faperstuum : dem p» sse inteUigiperzeugma,vtsit , qui ipsi viderunt sermonem , & mi -tegrum . Bellarminus codicem Gricum

secerantctmo,inquam , mstri fuerunt sermonis : sedprocliuiorestinalteram partem , lectionis in-quidenim eratopus monere,vt facerent quo
tj<je hic super- clinatio : quum Grice nihil sit dubium Tertio : 6Ja<e in nobiscompletasuntquinouit quantopere indigeamus peneuera

pô io credere per- rerum. Completipro . erto confirmati . Itaque Ianseuius . Nonpostunthicfluum videbit : vtsitsensus,scripsi vo is ciet en ,
intelligi resperatta. Grace enim est x -.tiAr.fiorpcpvfi/* , sî xyyxTut,, ide(l , re-gat‘S-

j. r is est Bellarminus . Addam rumcertistimafidei, aut quarumcertaeflfides Quarto : Vt cognoscas , lanle -XXX . Necplures locos excusare con
InlnstitutioneEuchari - mus . Non eft,vt annotat etiamTheophylacius, fiì ;, idestfiim,vel cognoscas :alios : & primo,quibusabtisos comperi aF

^ j acojj US Suares vrget duo sed stiiynd<,td est agnoscas : hocest,fecundomaierumaccipiasscteiUiam .lyuin -ftii .Hoc est corpus meum,hicestsanguis meus
non diAins aant ^ r genera : & to : Dequibus eruditus es veritatem, lansenius . Neque est Grace simpliciterpronomina, hoc , & hic : cum tamen tXCe °
i,gc e a ra„„uù meus : quiaLu - erudituses : fid eslviua voce eruditus es . Eurfasnonett ixiratio poscat,stdicamus , Hocest corpusmeum ,

,
^ / ^ ^ Rornan . 7 . Quod veritatem :fid Isslxeiut , idest,fecuntatrm , vel certitudinem , Sexto .cas & Paulus >UudT 5i ° , « phcant ’ ^ ^

^ ^
^

^ ^
'
Epistolis decretalibus aito omnia d principio diligenter , Maldonatas ,enimoperornenintelligo : & Tertullianus 1 ' 4 ' f • Ac Paulus dixit, sttàxea 'ùSs , omnibusrebusaltepetitoprincipioperuestigatis . Itaquenon

rJ „rMta Detmecum : & hinc probant ,prioris ad Conmhios , ^ jfberUm arbitrium cooperar , grani .EckmsLnchindr . cap . lt . atque a
Nonego/edgra-At Apostolus ehm .

^ qmequid erat . deferrer grani , tuitta Det qua metumest : vt totum u» i t .

’AitòCitue
se¬

cuto omma a prmcifiH , mugc/ncc , iviaiuuuaius . 1, xg r/xocxuiixtiu avoien , arat .
Qt dxgaZSs , omnibus rebus altepetitoprincipioperuestigatis . Itaque nonfcien -

fco. Et 15. ttam his verbis,jeddiligentiamsuamcommendat ,quaminquarendis,vestigan¬dis explorandisque rebus adhibuerit,quasscribere volebat. Etfi non nego ,scien¬tiam etiam earundem rerum fe habere mdicarevoluisset fuit tamen modestiaeius diligentiampotiussuam , quamscientiam commendare ,
XXXIV - Et quum sic Zm Hv ^ s àyg.fiU.m , quid spcipcibet in citeris

T Y 4 operi
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operae pretium facturum ? Eodem capite . Sine querelaiLaurentius Valla .

Malwffemvnoverbodicere,vt Grs.ce efl, * (* i/ccrTin,vet innoxti.velintemera -

ti , vel integri , insontés: quamfine querela , quorumnon apertutfensm e(l . Ite¬

rum ; Prophetarumcitis . Valla . Dicendumerat , Prophetarumficorum : in quo

nonnunquam decipit interpretem vox atra . Cap . i Facta est k prafide Syrii

Cyrino. Maldonatus legendum contendit , Facta est praeside Cyrino . Non

inimfignificatfcrhancdescriptionem 4 Cyrinoprsfide,sed eoprsfidefaBamfuis -

se. Consentit Ianfenius . Iterum . Vigilantes. Valla . Grece non estvigilantes *

sedin agroagentes . I terum . Cognouoruntde verboi quodditium erat illis . Val¬

la . Nonfuit transferendum.cogrwuermn :sednotumfecerunt . Etenim idemver -

lumnuuc c{ny,togac-xt , quodpauleante Dominusostendit nobis . Nec aliter

Tyru; reddidit . Quod autem Maldonatus notat Graecumambiguum effe ,
& vetti poste in vtrumque modum , falsumest . Cap. 3 . Nihil amplius,quam
constitutum est vobis,facite . Ianfenius , Quoniamfife publicanisuperquam

constitutumest exigerefilent , inquit , nihil amplius,quam quodconstitutumeli

vobis k principibus, exigatiskpopulo. Sicenimvertendum potiusfuijfi , quam

fer verbumfaciatis,sensusexpostulat. Et Maldonatus . Sensusest melior, quam

quemLatina nostriinterpretisverba videnturprsse ferre .
XX XVI .Cap . 11. Os eitts opprimere de multis, dorisi/sariant addir aéè*

^ . citsn Maldonatus . NosterinterpresVidetur legisti i-msofetifav, os obstruere .

Quae quidem blasphemiaest : adeo fuit illi interpreti obtusum indicium .

Toletus . Grscumverbumestdmoipt.a -dlfii,quod apud Gr&cos idemstgnistcat,

quodex memoria dicere : reiie autem Euthymius interpretatur ], nempe extem¬

porales, (fi non confideratasresponsiones dolosarum interrogationum expetere ,

iterum , Veruntamenquodfitperefl : quodpropter ambiguitatem , imo im¬

proprietatem , quidam interpretantur : hoc foium remedium fuperest vo¬

bis : aliuquod victui vestronecessario superfluum est . At , inquit , Toletus ,
neutram interpretationemadmittunt verba Graea, mùón ^c : quasidiceremus

Latine,imxiflentia,seu qustnsunt . Et similiter Ianfenius . Et 15 . Sicutillide¬

cem (fi ocio : r. eixcT. r. i et dlin.» <c im sy : aut illidecem (fi 0B0. Et 1 6 . Ft spuline

eftininferno . Flettaneautem oculossuos , t(gct ifisi , rjy ei rd ndy Ì 7id(gxs ras

iQkitXftcS cedri, Ftsepultusest : atque apudinferossublatisoculissuis . Quan -

quam scio arridere vulgatam lectionem ; vnde magnifica occasio garriendi
de sepultura apud inferos . Er 19. OmnispopulusJujpensus erat , audiensil -

lum . O fatis ifcix-fi/sttrc udrà « «.»«« : vniuerjuspopuluspendebatab eo

audiens.
XXXVII . Actor . i . Et communicationefraBionispanis, ryxcivaitct,

Uffir ^ »hd <rcirSii ( rts : & communicatione, & fractionepanis . Augebat qui

saluifierent quotidiein idipsum : atqui eo&Qti/5« est addebat : & rifeit */ *-

^ ia,non significat in idiplum . Tertio : Quiprsnuntiauit : ies (sxa .rò^ uKt ,

quae praenuntiauit , quod peccatum emendauit Sixtus. Et 18. Instabat ver¬

bo Paulus , muotlyeiri miunah . constringebatur Spiritu . Etminauiteosktri -

bunalf . dnisafyi abegit . Lorinus . Interpresalibivfiesestminandi verbopro
ducere. Sedinhislocisest»yur,autàmyeir,nondvt >icu/>esv . Et 19 . Cumnul -

ftotobnoxius ejfit. fin^iibt alfiavssrdp̂ isr®- : cum nulla subsit causa. Nam

• tsi verumolliti dici etiam masculine apud Graecos: tamen hoc loco ine¬

ptum est,quia falsum neminem fuisse causam eius seditionis .At mnn neu¬

tro genere appositissimum , vtfigmficetnon posse vllo praetextu excusari.

Et »4 . Seruio patri (fi Deo meo : Xusqeiarurmrg/lqi & iù : Seruio patrio Deo .
Et 17 Ft custodias occiderent : ris d[ia-fclr»s : vinctos : sensu, parum diserto :

nam custodia , eos aeque significat qui custodiunt : atque eos qui custo¬

diuntur .
XXXVIII . InPaulo . Ad Roman . j . Vtquid enimChristuscum adhuc in¬

firmi essemus : 'in jS' Xgsfii dirui fitut dtBitdy . Christusenim cum adhuc in-

firmi estemus. Legisti videtur an , sed nullo sensucommodo . Peccatumnon

imputabatur quum lexnonejfet : et/cgcpri
'» cèxiMiyetntf fincvr®- téftu : pec¬

catum non imputatur,quum lex non est : alia mente : nam videretur Pau¬

lus a/firmare non fuisselegem : quod non ita est: sed hypothetice potius ,

iion imputaretur peccatum , si nulla lex fuisset. Gratia vnitts hominis lesa

Christi inplures abundauit . Periculose . Vasques c.r . disp . j . in $ T horna .

Pro eo quodLatine legimus inplures, Grscenonest cis vfKtlitxs , sed eis

hoc est,in multos. Septimo . Quis me liberabitde corporemortis huius ! Gratia

Dei . Fv^ ctgssu ru QtS,gratias ago Deo.Et n . Nonvejmetipfisdefendentes :ab«

surde : seddn^tnams , viescentes . Decimo quin to : Vnusquisque insitosensit
sebundet : periculose : quasi quisque permittendus esset luas pertinacia , ci

*S iitu fitrXtpycpefsdckf: in mente sua plenecertus esto . Et 16. Salutatvos
Cuius hojpes meus (fi vniuerfitEcclesìa , i t-ltes pus d sxns : ho¬

spes meus , & vniuetsa Ecclesia . Et paulo ante . Qui est primitiutts Ecclesia

Afta, St «îi» dw*x 1
'
T« A’^«'i«r:qui estprimitia Achaia .

XXXIX . Poster , ad Corinth . p. InsaciemdsrtPi &j in &aem . Speculan tes :

xarcsrreslf/Spici,inCpeculocotem plantes .Nam Ipeculâtes nunquâLatinis
« speculo : sed à specula. Et 11 v Sudctuis/us ci déktsda riXaumt : potentia
meam infirmitateperficitur:AR.editio Latina . Virtusin infirmitateperficitur.

Quo errore decepti Anselmus,Lytanus , Aquinas interpretantur de homi -

«tim virtute morali ; velvt eius exercenda materia sit infirmitas : vel infir-

jnitas occasio perueniendi ad perfectam virtutem . Cum tamen longe au¬

gustior sententia sit; Pàtentiamea , inquit Salmero , maximese exserit cm
auxilium deest humanum , (fi cum vi eturres desperata . Vndecerca. potcn-

tissimaque fideliuminsuarum infirmitatum sensu consolatio : vt & tum
sperem se raagnificentisfime liberandos , cum atrocissimepremuntur: &

per se ipsos etiam Deum potentiam mirifice ostentaturum , quummaxime
se ipsi sent ent ad suae vocationis effectus ineptos : quomodo magnisi^ ,
tius multoper piscatores mundus triumphatus est,quam si pet Demosthe

'

nes ,Cicerone !- ve : aut etiam Alexandros , & Casares . Nam & Sanctorum
opera Papistas quantulo minus abduxerunt à Deo ? At Ephesios primo
Secundumpropofitutfi voluntatis fm . Et hoc propositi nomine deceptus An-
felmus intellexit voluntatem Dei Prophetis olim reuelatam de nobis , w
secundum propositum , fit sicut per Prophetas proposuit . At Giaceà .
«/« aliud est : nempe vel,vtTheodoretus ait,voluntas afficiendi beneficio

'

vel,vt melius Chrysostomus , itksXnua rieecmyeffiet , voluntasprinceps
id est, prima summaque causa. Proris ad Corinthios 15. Adreuerentum
vobisloquor: ssr&s cirgyad» ad pudorem incutiendum .Ad Lolioss ,chm.
graphum decreti. Iustinianus . Omnino legendum est decretis : non, vt aUquilt.
gunt,decreti : est enim Grs.ee d[c-yfsa. Qi, .

XL . Additamenta . Matthaei 7 . Ipse intrabit inregnocoelorum. Pcw.^
Et Marci sexto . Admirabantur in doBrinaehts. Graece i| fexiiwa ,.
% , percellebantur : reliqua addita nonnihil sensum mutant : non enimob
doctrinam solam , sedetiam ob miracula Iudaei vel mirabantur , vel percel.
lebautur , vt statini Marcus explicat . Nono . Stupefactus est : & expauc-
runt : tši &afišn 'lh : expauit : alterum nullum est . Lue* 10 . destgnau.ii fi
alios septuaginta duos :

'
vriqtssiSbcuneotrit , alios Septuaginta . Ador.9 . Le.

quebatur quoquegentibus , (fi disputabat cum Grscis. Pro, loquebatur, Sedi-

iceptabat aduersusludaeos . Quem locum reprehendit Bellarminus libri
de Pon tisicei, c.18 . negans esse verisimile , Paulum praedicassegentibusia
ipsa Hierusalem , & nullum rumorem excitatum abHebtsis , Lucst . It
omnes quiaudierunt mhratifimt : (fi de his qusdiBa erant kpastoribusad ipfis :

Fioco quod est Grtece, mirati Juntdehis . Salmero tom . 3 . tract. jy , pani¬
culam Et , non solum negat esse in Graecis : sed etiam asserit abundate,
sensuique obstare : quod & ante eum Maldonatus scripserat. AdRoman.

4 . Ex operibus legis , in Graeconon est vox legis , inquit Salmero; necvide¬
tur adiicienda : quialex non crattemporeAbrahce , quae multo fuit poste ,
rior . In post. Petri c .i .Satagitevt per bona opera certamvestramvocationem,
(fi eleliioncmfaciatis : illudper bona opera non expressitPetrus .

XXXIX . Sed detractiones pluresfunt . Matthaei 6 .ter desuntinflet¬
tale : ci rà cpcuifd : qua legenda effe, inquit Maldonatus , ipsa indicat antitbe-

fis,in abscondito , (fi inpropatulo. Ibidem . Quid manducetis? n dit
Trinci : quid manducetis , & quid bibatis . Nouit enim Pater vester miis
ista * parer vesterille coelestis . Eti4 . Quinque miUavirorum: al-

òpts arci xeìluxi%tXtct, viri circiter quinquies mille . Et ty . Populus hic laidi
mehonorat . tyffei fiat « Xa.cs strlK- rm stuoli awrâr, qfii •msx.uXsQi funftâ:

appropinquat mihi populus hic ore suo , & labiis mehonorat . Irem *t>-

xìsvjstìf .mancossanos, Latine deest. Eti8 - similiter deest lù &fyun -ì/c %%
ecùrSi , offensaseorum . Et îo . Quod Volofacere : additur Grzceci nîsiftcii
in meis , in quo tota vis est argumenti . Potestis bibere calicem quem egoiiii-

turussumì Deest , Et baptismatequo ego baptizor, baptizari ? EtiS . remUt

lapidem: dzrtuvXirt XiScr ièri rue Svgjif , deuoluit ab ostio.
X L . Marci 6. haec desunt : 'Astia Xtja vfik , eohwnrtQt trttf niS/uu

0 •js/tificts ci ùfcîqqt KgiriHt , n t p a-aAa oitWrjf , Amen dicovobis, tolerabibta

erit Sodoma (fi Gomorrsindieiudicii , quamiUi vrbi . Ibidem. Principibus'.

tttf/swQiv ad tS ,proceribussuis. Et viderunt eos abeuntes: deest ,turbi ei

Deest etiam ,è nwîtx^ et oetòsaòrì , ; (fi conueneruntad eum . Rursus. Ohjh)-

pescebant: Vilsum <c iSav/cuge», obstupescebant & mirabantur .Nono,de¬
sideratur , en ctnt « i(j >i«7' : quia nonsequiturnos. Lxtcx 16 . Pilirecorda¬

re quia accepisti bona invita r«4.MaIdonatus .Vim inpronomine, tua, quodest
in Grscisexemplaribus, effe arbitror : quodperinde est acfi dicat, ea que tupU
bona effeputabas,quibussolisinhiabas.

^ Ll . Io annis 5 . £ i fi . rui ccù rcr XÓnxróhcc : (fi qusrebant euminferfctri.

Actor . 10 . »9 stv»v, ieiunans : è $stfeofysvóf3p& ‘ XotXtirot mi , qui cum adfuerit

loquaturtibi . Et 1 /ti ■méiTUsrer iegrl» t !m i^ ecàflui oteiemq «V tlfinif '

ft* ; oportet omnino mefestum , qucdinftat , agere Hierosolymis. Ad Rom . i-f

f tur , ®gc)>toi tIuu dfatty/txvg/lu icp(otd ', EtquittoncuratDiem , Dominone*

curat . Prioris ad Gorint .6 . >È ci r*J mntìpcctTi Vftfr, * m »* is1 T* ©it & !*$'■

ritu vestroqussunt Dei . Poster . 1i . xecvztot3pi& inglobando. Prioris ad Ti*

moth . 6 . dtilfuQcFbn ^ Tcutrur ', secede ab iisqui huiusmodtsunt , Ptiwoad

Hebraos , J[t
'
iccurbperscipsum . Prioris Petri 4 . usu ss aòrùi Spartir,artui'

rSf 3 ùf*£$ e\ clù î retf. quodad illosquidemattinet , blasphematur : qUodadeiH
autem , glorificatur. Haec omnia in editione Latina nusquampatent.

Ad Coloss. r . In exfoliationecorporiscarnis -, deestt 1

peccatorum : sic enim legendum . Inexpolia*
tieneeorporispeeeatorum

tamii .
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